MuHHCTEPCTBO HAYKH U Bhiciiero oOpasoBanus Poccuiickoit ®eneparin
DenepanbHOe rocyAapcTBeHHOE OIOIKETHOE 06pazoBarebHoe
yupexIeHHe Boiciiero o0pa3oBaHus

«TamboBcKuit rocynapcTBeHHbIH yHUBepcuTeT uMenu I'.P. JlepkaBuHar

Ha npasax pyxonucu

. e
/ ( " f/I/

|

HAJIJIEEBA JIronmuna Esressesna / V

KOI'HUTHUBHBIE OCHOBbI CEMAHTHUKHA
AHTJIMHCKUX JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB

CneunanbHocTh 5.9.6. SI3b1kH HapOIOB 3apyOeiHBIX cTpaH (TepMaHCKHE S3BIKH )

Jluccepranus Ha COUCKaHUE YYCHOH CTETIeHH

KaHIua4aTa (l]HJ'lOJIOl"quC KHX HayK

HayuHbI# pyKOBOTHTENb:

JOKTOp (PUITOIIOTHYECKHX HAYK,

npocgeccop
babuna Jlrogmuna BiagumuposHa

Tam6oB 2024



2

OI'JIABJIEHUE
BBEJIEHUIE ..ottt sttt bbbttt 4
['JTABA I. TEOPETUYECKUE ACITEKTbBI U3YUEHUA IBY XKOMITIOHEHTHBIX
BOOHIIMOB ...t bbbttt et s e sae et e nbeesbee e 12
1.1. KirroueBbie mpoOIeMbl UCCICTOBAHUS CTIOKHOTO CIOBRA.....vvevveerreerreesieesieesseeaeeeens 12
1.1.1. CrtocoObI CO3TaHMsI CIIOKHOTO CIIOBA M €70 UACHTHUDUKAIIF «...vveevvveeeveesiveasneenss 12
1.1.2. [Toaxo bl K KIACCUDUKAIUH CIIOMKHBIX CITOB ...uvvveesrressssreresssressssseesssnesssseessssnes 19
1.1.3. U3y4eHue CI0KHBIX CJIOB B ACTIEKTE UX MOTUBUPOBAHHOCTH .....veevveerveeveerineannnss 22
1.1.3.1. MeXKOMITOHEHTHBIC OTHOIIICHUS CIIOIKHOTO CIOBA ..vvuvveessrerssrerasseeessneesnesssenss 25
1.1.3.2. MOTUBUPOBAHHOCTb MPHU PA3BUTUU MTEPEHOCHBIX 3HAYCHUHN CIIOKHBIX CIIOB.....33

1.2. [IpeanochIKd W3YYeHUST aHTJIMHUCKUX JBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB C TO3WIIAN
KOTHUTHUBHOTO TTOITXO IO ¢evtteeeeetnnssssesssnssssesssnssssessnnssssessnnssssesssnssssssssnnseesessnnseesessnnneeeeens 35
1.2.1. AHTPOTIOLICHTPHU3M U €TO POJIb B SABBIKEC....uvvrreeesiurireeesssirrresssssrneessssssseeesssssneees 36
1.2.2. OcHOBHBIE  TIO3HABATECIBHBIC  TPOIECCHI, OTIPENCISIIONTNE  CEMaHTHKY
JIBYXKOMITOHCHTHBIX 300HMMOB .....uvvveeistreeesstnsssssueesssssessssssssessssesssnssssssnssessssssessssessssssees 38
1.2.3. KorautuBHbIE MOJenu  (HOPMHUPOBAHHMS CEMAHTHUKH  JIBYXKOMITOHEHTHBIX
CT010)5 0700y (0) : FUUTURR 44

1.2.3.1. [Ipono3uiust Kak CTPYKTypa 3HAHUS, OMPEICISIONIas CEMaHTUKY aHTIUHCKHUX

JIBYXKOMITOHCHTHBIX B00HMMOB .....uvveeeuttteesuteeesasseessasseessasssesasseessssssssssessssssesssseessnsnees 46
1.2.3.2. MetadoprdecKast KOTHUTHBHAS MOJICIID ....vvvveivvressssresssssensssssesssssseessssesssnneenns 52
1.2.3.3. MeTOHUMHUYECKAST KOTHUTHUBHAST MOECIID ..vvuunererssnsesresrsnsesesssseesesssnssesssssnneessees 54
1.2.3.4. MetadToHUMHUYECKasi KOTHUTUBHAS MOJIENIb KaK KOMITJIEKCHAS MOJENb.......... 59
BBIBOIDBI TTO TTIABE L. 67
['JTABA II. ©OPMUPOBAHUE CEMAHTUKU AHTJIMMCKUX

JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB: KOTHUTHUBHBI ACIIEKT................. 69
2.1. JIByXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI KaK TEMATHUECKAST TPYIIIA. .. .eeevvieeriessreesireesneeans 70
2.2. KonuentyansHo-tematudeckas 0051actb ANIMAL ... 74

2.2.1. [Ipono3uIMOHANIbHEIE KOTHUTUBHBIE MOJENH  (POPMUPOBAHUS  AHTIIMMCKUX

JBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB .....uvveiesrreesssreessasneessssresssansesssssesssssesssnssssssnesssssnesssnnnees 77



3
2.2.2. Metajopruueckrue KOTHUTHUBHBIE MOJEIN (OPMHUPOBAHUSA IBYXKOMIIOHEHTHBIX
300HUMOB QHTTIUMCKOTO SBBIK.....uuveeeiuereeesstrreaassneasansseesasseaeaasseeesssesssnsssessssesssneessnsnns 103
2.2.3. MeToHMMHUYECKHE  KOTHUTHUBHBIE  MOJENM  (HOPMHUPOBAHMUS  AHIVIMUCKHUX
JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HHIMOB .....eceeeiiuutrereesanrseeeesannsneessanssssesssaassssesssansnseessaansseneesans 134
2.2.4. KomiuiekcHble MOJENN (POPMUPOBAHUS IBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB .......... 141

2.2.4.1. [Ipono3unioHaIbHAs U MeTtadopuueckas KOTHUTHUBHBIC MOJICIIH

(bOpMUPOBAHUS JBYXKOMITOHEHTHBIX 300HHIMOB ....c.uvverveesreasteeteesseessnesseenseessessnnssnens 141
2.2.4.2. [Ipono3uliMOHAIbHBIE © METOHUMHUYECKUE KOTHUTUBHBIC MOJICTIH .. vvvevvvveesns 150
2.2.4.3. MeTta TOHUMHUYECKHE KOTHUTHUBHBIE MOJIeNIN dbopmupoBanus
JBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB AHTIIAHCKOTO SIBBIKA ....vveerveeveesireanreeseesseessnesnnesneennes 153
2.2.5. ®opMmupoBaHUE NMEPEHOCHBIX 3HAYCHUHN TBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB ......... 159
BBIBOIDBI TTO TJTIABE I ..ottt 177
BAKITHOUEHUE ...t 180
CITMCOK MCIOJIb30BAHHOU HAYYHOM JINTEPATYPBL ..., 185
CIIICOK UCITOJIb30OBAHHBIX CHOBAPEM..........coooviieiciieeeeeeeeee e, 210
CIIMCOK UCTOYHUKOB ®AKTUYECKOI'O MATEPUAIJIA .......ccveviieiii 213
00071 (0) 453 517 (< PR 216
00271 (0 453 517 (RO 221
TIPHITOMKEHUE 3 ..ottt e e s n e e e nnn e e nnneennre e 233

00071 (0 S35 17 (I S TR TP 248



4

BBEJAEHUE

[IpencraBienHas auccepTalMoOHHas paboTa  IOCBSILEHA  HCCIIETOBAaHUIO
CEMAHTUKH JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB AaHIJIMICKOrO S3bIKa C  IO3HMLIMM
KOTHUTHUBHOT'O IOJXO/A.

300HMMBI HEOJAHOKPATHO CTaHOBUJIMCh OOBEKTOM HccienoBaHus. CyliecTByer
MHOTO pa0OT, MOCBSUIEHHBIX aHAJIU3y 300HUMOB, HO HECMOTPS Ha 3TO, OCTAIOTCS
npo0JieMbl, HE HaXOJSIIME PELICHUS, K 4YHUCIy KOTOPhIX MOYKHO OTHECTH pa3Hble
NOAXOAbl K TOJKOBAaHHWIO TEPMHUHA «300HUM» HccienoBatensiMu. [lpu  Bcem
MHOT000pa3uy MHEHUI MOXHO BBIJIETUTH JBAa OCHOBHBIX MOAXOAA K €0 ONPEIEIICHHUIO.
OpauH 13 aCEKTOB U3YyYEHHsI 300HUMOB CKJIAJIBIBAETCS B pAMKAaX OHOMAacCTUKH, KOTOpast
UCCIenyeT, IOMUMO TONOHMMOB M TUAPOHUMOB (Ha3BaHUU reorpauueckux 0ObEKTOB),
a TaK)K€ aHTPOIIOHUMOB (MMEH U (aMWINN JIO/EH), 300HUMbl KaK OTIENbHBIN KIlacc
uMeH coOctBeHHbIX [Mapynosa 2015, [llemumosa 2001, Ckutuna 2007, Hazapetsn
2011]. CornmacHO BTOPOMY pakypcy HCCICIOBAaHHUS TEPMHH «300HHMY» HCIOJIb3YeTCs
Oonee IMIMPOKO, UM OOO3HAYAIOTCA  SA3BIKOBBIE CPEICTBA, OTHOCSAIIUECST K
CEMAHTUYECKOMY TOJIIO (GKUBOTHBIEY. YUEHBIE, PA3AeSIIOIIME BTOPYIO TOUKY 3PEHHS,
IPUYHCIIOT K 300HMMaM, Hapsly C HAaMMEHOBaHUS >KMBOTHBIX, UX MPOU3BOJHBIE U
HEKOTOpbIE JPYTUE CI0BA, HA3bIBAIOIINE PEAIUH, KOTOPhIE UMEIOT OTHOLICHUE K KU3HU
#uBOTHBIX [FOcudon 1985, Mupontok 1987, AcrankoBa 2015, bensiera 2021].

B nccnenoBaHuM IUTaHUPYETCS pacCMaTpPHUBATh JIBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI,
KOTOpBIE SIBJISIIOTCA HAaMMEHOBAaHMUSMM >KMBOTHBIX. JTa Tpynna CIOB MNPEICTaBISET
UHTEpPEC Il M3Y4YEHUS C TMO3UIMM KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTHKH, OMNHUCHIBAIOLIEH
COOTHOILIEHHE SI3bIKOBBIX M KOTHUTHBHBIX CTPYKTYp, IOCKOJIBKY HMX KOTHHTHBHBIE
OCHOBAaHMSI €UI€ HE MOJYYWUJIM JOCTATOYHOrOo omucaHus. B xone u3ydeHHs: ucTopuu
BONpOCAa  HAaMH  BBISBICHO  HECKOJBKO  paboOT,  CKOHLIEHTPUPOBAHHBIX  Ha
¢bpazeonornyeckux 000poTax ¢ KOMIIOHEHTOM — 300HUMOM [MakakoBa 2012, BessieBa
2020], n3yueHue xe TBYXKOMIOHEHTHBIX 300HUMOB C MTO3UIIMH KOTHUTUBHOTO TOIX0/1a

IIPOBOJUTCA BIICPBEIC.



AHrnuiickne  JABYXKOMIIOHEHTHBIE  300HMMBI B  MpPSMOM  3HAa4y€HUH,
dopMmupytome psn JEKCUYECKUX KaTEeropuil, W JBYXKOMIIOHEHTHbIE 300HUMBI B
NEPEHOCHOM 3HAYEHUH SIBIIAIOTCS 00BEKTOM IPEIaracMoro UCCiae10BaHusl.

JIByXKOMIIOHEHTHbBIE 300HUMBbI KaK MOJEJIA PENPE3CHTALUN 3HAHUI O KUBOTHBIX,
a TaK)K€ KOTHUTHBHBIE MPOLIECCHl U KOTHUTHUBHBIE MOJENH, ONPENECIAIOIIE CO3AAHNE
JIByXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB, SIBJISIIOTCS MPeAMETOM JaHHOI'O UCCIIEJOBAHMSL.

AKTYaJIbHOCTB ITIPEUIaraéMOro0 MHCCIIEIOBAHUS OOYCIOBIMBAETCA TEM, YTO
aHaJIn3 CEMAHTHKU JIByXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB MpPOBOAUTCA C  IO3ULHHU
KOTHUTHUBHOTO MOJIX0/1a, MO3BOJISIOIIETO YEPE3 SA3bIK MOJYYUTh MPEACTABICHUE O TOM,
KaKUM 00pa30M MNPOUCXOJUT MOJYYEHUE, CUCTEMATU3alMs U NepepadoTKa 3HAHUU O
MHUpE, B HAallleM CJIy4a€ O MHpPE >KMBOTHBIX, a TaKXe OOpalleHHEM K CIOKHBIM
ABJICHUSIM  KOHUENTyaJIbHOW  MeTaopbl,  METOHUMHHM W  METa(QTOHUMHH,
o0ecneunBaOIUX (POPMUPOBAHUE CEMAHTHUKU 300HUMHUYECKHX €IUHUL. AKTyalbHbIM
TAK)KE SBJSETCA HW3YYEHUE HHTEPIPETHPYIOLIErO IOTEHIMANa AaHHBIX S3BIKOBBIX
€IMHMII, TO3BOJISIOLIEr0 UM MEepeJaBaTh OLICHOYHBIE 3HAHUS O YEJIOBEKE, A0CTPAKTHBIX
NOHSTHUSAX, a TAK)KE OOBEKTUBUPOBATH IIpe/ICTaBICHUE 00 apTedakTax.

B kadecTBe rumore3bl BBIJIBUTaeTCs IMPEANOJOKEHHE O TOM, YTO CEMaHTHKA
JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB (OPMHUPYETCS MNpPU IOMOIIM MPONO3UIUOHATIBHBIX,
MeTapOpUUYECKMX, METOHUMUYECKUX U KOMIUIEKCHBIX KOTHUTHUBHBIX MOJIEJEH B Xo0je
KOHLENTyalbHOU JepuBauuu. [lepeHocHbIe 3HAUEHUS! JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMOB
BO3HUKAIOT 3a CYET MeTa(pOpUUYECKHX KOTHUTUBHBIX MOJENEeH B XOJ€ 3TOro Ke
npouecca, O0a3upyHIIErocs Ha BTOPUYHOM KOHLENTYyadu3allud M KaTeropu3aluu.
[lepeocMBICTIEHHBIMM 300HMUMAaMH 00O3HA4yaeTcsl HOBBIM KJacC OOBEKTOB W/WIU
pPEenpe3eHTUPYIOTCS OLICHOYHbIE 3HAHUS O YEJIOBEKE U aOCTPAKTHOM MOHSTHH.

Heab wuccnenoBaHus 3aKIOYaeTCs B ONUCAHUM KOTHUTHBHBIX  OCHOB
(GbopMUpOBaHHSA CEMAaHTUKU JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMOB 3a CYET ONpEIeJICHUs
KOTHUTUBHBIX MOJEJIEH X CO3/IaHUS U BBIABICHHS XapaKTEPUCTHUK, HA OCHOBE KOTOPBIX
bopMHPYIOTCA TBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI M UX TIEPEHOCHBIE 3HAYEHUSI.

JIOCTH)KEHHE TIOCTABJIEHHOM LENW MPEAONPENEISIET NOCTAHOBKY W PELICHUE

CICAYIOIHUX 3a4ay.



o chOpPMHPOBATH KOPIIYC JBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMHUYECKUX  CIMHMII,
CITy’KalllnX HAMMEHOBAHMSIMU )KHBOTHBIX B aHTJIMHACKOM SI3BIKE;

e TIPEJCTAaBUTh KOHIENTyallbHO-TeMaTHueckyro oomacte ANIMAL kak mojerns,
OTIPEIEIISIFONTYI0 OCMBICIICHUE IBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB;

¢ BBISIBUTh KOTHUTUBHBIE MOJIENTU CO3aHUS IBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB;

e ONKCATh KOTHUTHBHBIE MOJIETIM, TMPHU TOMOIIM KOTOPBIX BO3HUKAIOT
MIEPEHOCHBIE 3HAYEHUST 300HUMUYCCKUX €IMHHII;

o OMNpENEIUTh O00JIACTh 3HAHUS, K KOTOPOM MPOUCXOAUT OOpallleHue MpH
CO3JaHUM  JBYXKOMIIOHCHTHBIX  300HUMOB C  TIOMOIIBI0  MeTahOpUIECKHUX,
METOHUMHUYECKUX M KOMIUICKCHBIX KOTHUTUBHBIX MOJIEIICH;

e JIaTh MPEJACTABICHHE O TeX KOHIENTYaJIbHBIX XapaKTePUCTUKAX, KOTOPHIC
OTIPEIEIISIIOT CO3aHUE IBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB M MX MTEPEHOCHBIX 3HAYCHUH.

Teoperuueckyw 0a3y wuccienoBanus (QOPMUPYIOT OCHOBHBIE TOJOKECHHUS
KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHKHU, pa3pabaThiBacMble B Tpyaax 3apyoexHsix (Jx. Jlakodd,
P.JIanekep, M. JIxxoncoH, M. Tepuep, K. DokoHbE) U POCCUHUCKHUX HCCIEAOBATENEH
(E.I'.  bensesckas, H.H. bonneipeB, E.E. TonybkoBa, O.K. pucxanosa,
E.C. KyOpsixoBa, JI.LA. Manepko u Jp.), B paMKax TE€OPUU BTOPUYHON HOMHHAIMU
(E.C. KyOpsixoBa, B.H. Tenus, A.A. YdumueBa u 1p.), NPUHIUIOB HU3YUCHUS
KOHIIETITyaJIbHOU MeTadopbl, MeroHumMuun u wmetadpronumuu (H.J. ApyTioHOBa,
M. JIxxoncon, 3. Kemeuec, [Ix. Jlakopd, ®.X. Pyuc ne Menmoca nap.), 3HaHHUA O
KOHIIETITYyaJIbHOM aHaim3e mpousBoaHoro cioBa (JI.C. A6pocumona, JI.B. babuna,
B.U. 3ab6otkuna, O.K. Upucxanosa, E.C. KyopsikoBa, E.M. Ilo3gHsikoBa u ap.).

HayuyHasi HOBM3HA MCCIICIOBAHUS 3aKJIFOYACTCSI B TOM, YTO B HEM HCITOIB3YETCS
KOTHUTUBHBIN TIOJXO0Jl, B paMKaX KOTOPOTO KOTHUTHBHAs JE€ATEIbHOCTh YeJIOBEKa
U3yJaeTCs Yepe3 ee SI3bIKOBOE MposiBiIcHUE. [[puMeHenrne JTaHHOTO TOAX0a MO3BOJISET
BBISIBUTh KOTHUTHBHBIC MOJIENIN, KOTOPHIC OMPEACISIOT CO3/JaHUEe JBYXKOMIOHEHTHBIX
300HUMOB, @ MMEHHO MPOMO3UIIMOHAIbHBIC, MeTa)OPUIECKUE, METOHUMHUYECKUE U
KOMITJICKCHBIC KOTHUTHBHBIC MOJICTH, a TAK)KE KOTHHUTHBHBIC MOJICIH, IO KOTOPHIM
pa3BUBAIOTCS WX TEPEHOCHBIE 3HaueHHs. B paboTe ommchiBalOTCS OOJACTH 3HAHUA,

IIPHUBJICKACMBIC TIpKU CO3AdHMKM JABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HHMMOB; OIIPCACIIAIOTCA



XapaKTepUCTUKHU KOHIIENITYyaJIbHBIX obmnacTeid, KOTOpBIE OKa3bIBAIOTCS
BOCTPEOOBAHHBIMU TIPU CO3JAHUM JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB. B paboTe 300HUMBI
paccMaTpHUBAIOTCS KaK CPEACTBO PEMPE3CHTALMU OLICHOYHBIX 3HAHUM O YEIOBEKE U
a0CTPaKTHBIX TIOHATHSX, YTO 00€CIIEUNBAECT HOBU3HY U3yUEHUS dTON TEMBI.

Teopernueckasi 3HAYMMOCTb  HACTOSIIIETO  MCCIEOOBAHUS  COCTOMT B
O0OOCHOBaHMM  KOHLEMNIMU O TOM, 4YTO  ONUpAIOLAsici Ha  BTOPUYHYIO
KOHIICTITYJIM3AIIMI0 ¥ KaTETOPU3alMI0 KOHIIENTYyajdbHasl JepUBaIisd O0yCIOBIMBACT
MIPOILIECC CO3/AaHUsI JABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMOB IO OINPEIEIEHHBIM KOTHUTHUBHBIM
MOJIE/ISIM; B BBISIBICHUM JIEKCHUECKUX KaTEropuid, €AUHUIIBI KOTOPBIX BBICTYHAIOT
CpeACTBOM OOBEKTUBAIIMU KOHIIeNTyalbHO-TeMaThnyeckoi obmactu ANIMAL, a Takxke
B MOJICIMPOBAaHUU CTPYKTYpbl 3HaHWs, TMpPUBIEKaeMOW TIpu (POPMUPOBAHUU
JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HMMOB M HX MEPEHOCHBIX 3HaueHWU. Pe3ynbpTaThl aHanu3za
dakTHueckoro Marepuana JalT BO3MOXHOCTh C(HOPMYJIUPOBATH BBIBOJBI O
KOTHUTUBHBIX OCHOBax (POPMHUPOBAHUS CEMAHTHKU JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB B
aHTJIMACKOM $I3BIKE, UYTO CIOCOOCTBYET NajbHEHIIell pa3paboTKe TakUX TEOPHil, Kak
TEOpHUs KOHIENTYaTU3alMKi U TEOPHsI KOTHUTUBHOTO CIIOBOOOPA30BaHUS.

IIpakTyeckass 3HAYMMOCTBb JaHHON paOOThl 3aKJIIOYaeTCs B TOM, UTO
MOJIYYCHHBIC PpEe3yJbTaThl MOTYT OBITh MPUMEHEHbI B JIEKIIMOHHBIX Kypcax TIo
JIEKCUKOJIOTUHM aHTJIMMCKOTO SI3bIKA, MPU CO3JAaHUU CIEIUATU3UPOBAHHBIX KYpPCOB IO
KOTHUTHUBHOMN JIUHTBUCTHKE, B UCCIIeI0OBATENIbCKOM NEeATeNIbHOCTH u
JeKCUKOrpaUYECKUX OMUCAHUSX, a TAKXKE B Tpoliecce 00yUeHUS! aHTIIUHCKOMY SI3BIKY
KaK UHOCTPAHHOMY.

MarepuajioM ucc/ieI0BaAHUS TOCIYXUIN JBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMUYECKUE
equauIbl (6omee 2500 eauHUIY), MOMYYEHHBIE METOAOM CIUIOIIHON BBIOOPKU U3
ayTEHTUYHBIX CJIOBapei, M3 SJEKTPOHHBIX CJIOBAPEU CJECHTOBOM JIEKCHUKH, a TaKXKe
CalTOB Ha aHIJIMKCKOM SI3BIKE.

HccnenoBanne (PakTUUECKOTO0 Marepuania MPOBOAHUTCS C HCIOJIb30BAHUEM
KOMIUIEKCa METOA0B, BKJIIOYAIOIIUX  KOHIIENTyaIbHO-IC(PUHUIIMOHHBIM  aHaJu3

JCKCHUYCCKNX CANHNI], KOTHUTHBHOC MOACIMPOBAHHC, KOFHI/ITI/IBHO-ManI/ILIHBIfI aHaJIn3.
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B paGore Takke UCMOJB3YIOTCS METOABl KOMIIOHEHTHOTO W STUMOJIOTHYECKOTO
aHaM3a.

Pe3ynbratel TPOBEACHHOTO  HCCJICMOBAHUS  TO3BOJIIOT  CPOPMYTHUPOBATH
CJICTYIONTHE OCHOBHbIE T0JI0KEeHNSI, BBIHOCHMbIe HA 3aIUTY:

1. JIByXKOMIIOHEHTHBIC =~ 300HHUMBI ~ AaHTJIMACKOTO  S3bIKa  TNPHUHAUICKAT K
JCKCUYECKHUM KaTeropusM «Miiekonutaromie» (“mammals™), «moruus»y (“birds”),
«puIobDy (“fish”), «mpecmbikarommecs» (“reptiles”), «3emHoBOHBIS» (‘“‘amphibians™),
«unenucrororue» (“arthropods™), «uepm» (“Wworms”), «mosmockum» (“Molluscs”),
CIIy’)KaT CPeJICTBOM OOBEKTHBAIIMN KOHIIENTyaIbHO-TeMaTtndeckoi obmactu ANIMAL.

2. KonnenryansHo-Tematuaeckas oomacte ANIMAL BkiIfouaeT MHOTOACIIEKTHOE
3HAaHHE W MOXET OBbITh CTPYKTYpHUpOBaHA B BHJE OOIIEH KOTHUTHBHOW MATPUIIbI, B
COCTaB KOTOpOW BXOIAT KorHUTHMBHBIe KOHTeKcTH MAMMALS, BIRDS, FISH,
REPTILES, AMPHIBIANS, ARTHROPODS (INSECTS, CRUSTACEANS,
SPIDERS), WORMS, MOLLUSCS.

3. JIByXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI CO3JAIOTCSA B TIPOIECCE KOHIIETTYaTbHOM
JIEpUBAIIMU C TIOMOIIBIO MPOIMO3UIUOHATBHBIX, METahOPHUUECKUX, METOHUMUYECKHUX,
KOMITJIEKCHBIX ~ KOTHHTHBHBIX ~ MOJCJICH, TMPEACTABISAIONIMX COOOM  coueTaHue
MPOMO3UIIMOHATIBHEIX ~ U MeTaOpUYECKUX  KOTHUTHBHBIX  MOJENEH  WJU
MPOTMO3UIIMOHATIBHBIX YW METOHMMHMYECKMX KOTHUTHUBHBIX Mojened. K uyumciy
KOMITJIEKCHBIX MOJIEICH TaKKe OTHOCSATCS MeTa(pTOHUMHUYECKHUE MOJIEITH.

4. CeMaHTUKAa JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB 10 MeTahOpHUECKUM |
KOMIUTCKCHBIM  (TIPONO3UIIMOHATIBHBIM W MeTahOpUIECKUM, METaPTOHUMHUYCCKUM)
MoAemsIM  (pOPMHUPYETCS OTHOCHUTEIBHO KOHIIENTYaJlbHOH CTPYKTYpBI, KOTOpas
MPEACTaBIACTCS Kak o0O0Imas KOTHUTHBHAS MATpHUIA, BKJIIOYAIONIAs KOHIICTITHI
ANIMAL, HUMAN BEING, PLANT, ARTIFACT, NATURAL PHENOMENON,
MYTHICAL CREATURE. TlpuBneuenue mnpu (GOpMHUPOBAHUU JBYXKOMITOHEHTHBIX
3o0HuMOB koHuenta ANIMAL npenmonaraeT akTHBU3AIUMI0 KOHIENTYaJlbHBIX
xapaktepucTuk ‘external feature’, ‘behaviour peculiarity’, ‘interaction with people’,
xounenta HUMAN BEING - xapakrepuctuk ‘appearance’, ‘social status’,

‘professional stigmata’, xonnenta ARTIFACT — xapakrepuctux ‘property of an
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object’, ‘purpose’, konmenta PLANT — xapakrepuctuku ‘property of a plant’,
konnenta NATURAL PHENOMENON — xapakrepuctukm ‘property of a
phenomenon’, kounenta MYTHICAL CREATURE - xapakrepuctuk ‘appearance’,
‘external feature’.

5. IlepenocHble 3Ha4Y€HMs JABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB BO3HHUKAIOT B XOJI€
KOHLIETITYaJIbHOW JepuBaliMi 3a cueT MeTadopuuecKUX KOTHUTHBHBIX MojeNied Ha
OCHOBE T€X JKE€ XapaKTEepPUCTHK, KOTOpPhIE TMPUBICKAIOTCSA TP  CO3JIaHHUH
JBYXKOMITIOHEHTHBIX 300HMMOB, a uMcHHO ‘external feature’, ‘behaviour peculiarity’,
‘interaction with people’. JIByXKOMIIOHEHTHBIC 300HHMBI B TIEPEHOCHOM 3HAYCHUU
CIIy’)KaT CpPEICTBOM perpe3eHTannn KoHrenTyansHbix obmacteir HUMAN BEING,
ABSTRACT NOTION, ARTIFACT. OObexkTuBUpYs KOHIIENTYyaJdbHYI0 OOJACTh
ARTIFACT, nByXKOMIOHEHTHBIC 300HHMBI TEPEAAIOT HEUTPATbHYIO HH(MOPMAIIHIO.
O6bexTuBupys konnentyaiabubie oomactu HUMAN BEING u ABSTRACT NOTION,
JIBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI CITOCOOHBI MIEpe/IaBaTh OLICHOYHBIC 3HAHUS O YEJIIOBEKE U
a0CTpaKTHOM TOHATHH. B X0ze mepeocMBICIEeHUs MBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB IT0
metadopuueckoit korautuBHOM Mozenmun ANIMAL — HUMAN BEING wmoxer
MIPOUCXO/IUTh TePEKATETOpHU3aIis, MPHUBOIAMIAS K IOSBICHUIO OTCYOCTaHTUBHBIX
CJIOXHBIX TJIaroJioB.

AnpobGauust padoTbl 00eCleuynBaeTCsl TEM, YTO €€ OCHOBHBIC IOJIOXKEHUS U
pe3yNbTaThl WCCIACAOBAHHMS OBLIM OTpPaXeHBI B JOKJIaJaX Ha HAYYHBIX M HAy4YHO-
npaktudeckux koHpepenmusax 2021-2024 rr.: MexnyHnapoHas HaydyHas KOHGEpEHITUS
«SI3pIK M MBIIUIEHUE B AMOXY TioOanbHbIX mnepemen» (Hmwxuuit Hosropom, 2021);
MexnyHaponHas HaydHas kKoH(pepennus «KymapTypa B 3epkajie si3pIka U JTUTEPaTypPhI»
(TamboB, 2022, 2023); Bcepoccuiickas HaydHas KOHGEPEHIMS C MEKIyHApOIHBIM
yagactueM  «KorHWIMS, KOMMYHUKAIWs, JUCKYpPC:  COBPEMEHHBIC  aCIEKThI
uccnenoBanusy  (Tam6oB, 2023); MexayHapoaHas Hay4yHas  KOH(EpPEHIHS
«KorHutuBHas JTUHTBUCTHKA B KOHTEKCTE COBpeMeHHOW Haykm» (Uemsommuck, 2023);
MexnyHnapoaHass HaydHo-TpakTudeckas koHpepenuuss VI ®dupcoBckue uTeHUS
«CoBpeMEHHBIE SI3BIKM W KYJbTYpbl: BAapUAaTUBHOCTb, (DYHKIIMH, WIACOJOTUU B

korHuTUBHOM acmekTe» (MockBa, 2023); XIlI MexayHapoaHbIi KOHIpecc IIo
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korHuThBHON nuHrBUCcTHKEe (Hmkuuit HoBropoa, 2024), a Takke Ha acIUpPaHTCKUX
CeMUHapax MO0 MpobOieMaM KOTHUTWBHOW JIMHTBUCTHKH, MPOBOJUMBIX Kadeapoi
3apyOeKHOM  (UIOJOTMM M TNPUKIATHOM  JMHTBUCTHKU DenepallbHOTO
TrOCYy/IapCTBEHHOTO  OIOKETHOTO  O0pa3oBaTEIbHOTO  YUPEXKACHUS  BBICHIETO
obOpazoBanus «TamOOBCKull rocynapcTBeHHbIN yHUBEepcuTeT nMeHu ['.P. [lepxaBunay
(2020-2024 rr.).

Crpykrypa auccepraumu. /luccepTallMOHHOE WCCIEAOBAHHE COCTOUT U3
BBEJCHUSA, JBYX TIJIaB, BBIBOJIOB II0 TJIaBaM, CIIMCKa MCIIOJIb30BAHHON Hay4YHOU
JUTEpaTyphl M CIOBapei, a TakkKe CIHUCKAa MCTOYHUKOB (PAKTUYECKOTO MaTepuaa u
BBIHECCHHBIX B IPUJIOKEHUE JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMMOB, PACHPEACIIEHHBIX IIO
JIEKCUYECKUM KaTErOpUsIM. B IIPUIIOKEHHUS BBIHECEHBI OIIpEIEIICHUS
JBYXKOMITOHEHTHBIX 300HHMOB, CO3JJaHHBIX o IIPONO3ULIHOHAIIBHBIM,
MeTapOpUYECKUM, METOHUMUYECKUM MOJIEISIM.

Bo BBeaenum npencraBieHa oOuias XapakTepucTUKa paboTbl, 00OCHOBaHHE
BBIOOpA TEMBI, OINpPEAENSIEeTCS LEedb U B COOTBETCTBUM C HEH KOHKPETHBIE 3aJlayu
VCCIIEIOBAHUSI, OTMEUYAETCS €r0 aKTyalbHOCTh U Hay4yHas HOBHU3HA, TEOPETUYECKAs U
IIPAKTUYECKask 3HAYMMOCTh, JAETCs MPEACTABICHUE O METOJAX, PUMEHSAEMBIX B XOJIE
aHaln3a (PaKTUYECKOro MaTepHualia, TEOPEeTHUECKOM 0a3e UCClieOBaHMsl, MPUBOAATCS
MOJIOKEHUS, BEIHOCHUMbBIC Ha 3alllUTy, a TaKXKe CBEJEeHUA 00 ampoOaluu OCHOBHBIX
MTOJIOKEHUM TUCCEPTALUU.

B I'naBe | «TeopeTrnyeckue acieKThl U3YUYEHUS IBYXKOMITIOHEHTHBIX 300HHMOB)
OMMCAHbI CYIIECTBYIOIINE MOAXOABl K U3YUEHUIO BOIIPOCA CO3[IaHMS CII0KHOTO CJIOBA,
pa3rpaHUYEHUIO CJIOKHBIX CJIIOB M CJIOBOCOYETAHMM, 0CO00€ BHUMAHUE YAEIECHO
npobsieMeé MOTHUBHUPOBAHHOCTH CJOYKHOTO CJIOBA, JlaHbl OCHOBHBIE IOJIOKEHUS
VCCIIEOBAHNS AHTIIMACKUX JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB C MO3WLHNW KOTHHUTHUBHOTO
IIOAXO0/A.

B T'naBe |l «®opmupoBaHue CEMAHTHUKH AHTIMUCKUX JABYXKOMITIOHEHTHBIX
300HMMOB. KOTHUTHUBHBIA aCIEKT» JaeTCs AHAIU3 S3BIKOBBIX E€IWHHII, CIIyKaIluX
HAMMCHOBAHUSIMHA  KMBOTHBIX,  MO3BOJIIOIIMK  J0Ka3aTh, YTO  AHIIMMCKUE

ABYXKOMIIOHCHTHBIC 300HHMMBI CO3AAI0TCA IIpU IIOMOIOH psaa KOTHUTHUBHBIX MO)ICH@P’I
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KOHIIENTYaJIbHOW JiepuBaliviy. BBISIBISIOTCS U OMUCHIBAIOTCS KaK KOTHUTUBHBIE MOJIENN
(mpomno3uinoHaNbHBIe, MeTapopudYecKne, METOHUMUYECKHE, KOMIUICKCHBIC), TIO
KOTOPBIM (POPMUPYIOTCSI IBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI, TaK ¥ KOTHUTHUBHBIC MOJICIIH,
KOTOPBIE OMPEIECISAIOT IEPEOCMBICIICHHE IBYyXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB.

B 3akiiodyenun B 0000IMIEHHOM BHJI€ MPHUBOAATCA PE3yJbTaThl MPOBEAEHHOTO

HCCICOAOBaHUA.
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I'JTIABA |. TEOPETHYECKHUE ACIIEKTBI U3YUEHUSA
JABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB

1.1. KiiroueBble mpo0JieMbl HCCJIEI0BAHUS CJI0KHOTO CJI0BA

Hauunas ¢ cepenuHbl IBAaALIATOTO BEKa, MCCIECIOBAHUIO U aHAIU3Y CIOMKHBIX
CJIOB IOCBSIIIEHO MHOECTBO pabOT Kak 3apyOe’KHbIX, TaK U OTEYECTBEHHBIX aBTOPOB.
[lnesna yuennix, kyna Bouumi W.B. Apuonsn, H.J. ApytionoBa, JI. boasp,
3. bensenuct, O. Ecnepcen, E.C. KyOpsxosa, K.A. JleBkosckas, P.C. ['mu3Oypr,
M.J. Crenanosa, I'. Mapuang, O.J. Memkos, I'. [Tayns, 1. Ilnar, 3.A. XapuToHuuK,
[1.B. Iapes, B.1. anpun, b. Yoppen u apyrue TmarenbHo npopadoTraia U u3yduiia
3TOT BOIIPOC.

IIpu paccMOTpeHHUH CIOXHOTO CJIOBa C HCIOJIB30BAaHUEM CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYECKOTO, TCHUXOJIMHIBUCTUYECKOTO W OHOMACHUOJOTMYECKOT0 TMOAXOJO0B B
dboKyc BHUMaHUS MMONAJaIM TaKWe BOMPOCHI, KaK UACHTU(GHUKAIMS U T€HE3HUC CI0KHOTO
CJIOBa, KJiaccU(PUKaIMs KOMIIO3UTOB, MEKKOMIIOHEHTBhIC B3aUMOOTHOIICHUS BHYTPU
CJIOKHOTO CJIOBA, €r0 MOTHBHUPOBAHHOCTb, Pa3BUTHUE UM IIEPEHOCHBIX 3HAYECHUU U

HEKOTOpbIE APYTHUE.

1.1.1. Cnnoco6bl co31aHUsI CI0KHOTO CJIOBA M €r0 WAeHTHGUuKAUs

JIMHTBUCTOB MOCTOSIHHO TPHUBJIEKAET BOMPOC O (OPMHUPOBAHUU CIIOKHBIX CIIOB.
BrisiBasitoTcst ABa crocoba, MO KOTOPHIM MOTYT CO3/7aBaThCsl JaHHBIE CJIOBA: W3
CJIOBOCOYETAHUM U T10 OIPEACIEHHBIM MOJEIISIM.

N.B. ApHonba, pokycupysi cBoe BHUMaHHE Ha BOMpPOcax 00pa30BaHUsI CIOKHBIX
CJIOB, OTMEYAaeT CBA3b MPOLECCA PA3BUTHUS CIIOKHOTO CJIOBA U3 CJIOBOCOYETAHMS H
W3MEHEHHS €r0 3HAUCHHUS. DTOT MPOIIECC XapaKTEPU3yeTCs TEM, UTO U3HaYaIbHO (popma
U COJIEp)KaHWE TOSIBUBILIEHCS S3bIKOBOW E€IUHUIIBI HE COBCEM COOTBETCTBYIOT APYT
JIPYyry U TOJIBKO CO BPEMEHEM MPOUCXOAUT HU3MEHEHHE (POpMbI, MO3BOJSIOIICE €

HpHﬁTH B COOTBETCTBHME C MI3BMEHHUBIIMMCS 3HaueHHeM. Kakoe-To BpEM: CIIOKHOC CIIOBO
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U CIIOBOCOYETAHWE MOTYT COCYIIECTBOBATH M MEXAY HHUMH MOXKET HaOIIOAaThCS
CMBICIIOBasi ~ OJMM30CTh, OJIHAKO CO BPEMEHEM  CIIOBOCOYETAHHE  IIEPeCcTaeT
dbyukimonupoBath [ApHouba 1959: 160].

Bmecte ¢ TeM ecCThb CIIOKHBIE CIIOBAa, CTPYKTypa KOTOPBIX OTMEUEHA SIBHBIM
HECOOTBETCTBUEM HOpPMaM CHHTaKCHCAa aHIJIMICKOTrO $3bIKa, a, CIIeOBATENIbHO,
OTCYTCTBHEM MPOTOTHUIIOB B BHUJIE CIOBOCOYETAHUH, UTO MO3BOJISIET BBIICIUTH €IIIe OJIUH
MyTh CO3JAHUS CIOXXHBIX CJIOB. B Takux cuTyarusx (HOPMHUPOBAHHE CIIOXKHBIX CIIOB
OCYUIIECTBIISIETCSl IIyTEM HCTOPUYECKHU CJIOKUBIIUXCS B SI3BIKE CIOBOOOPA30BATEIBHBIX
MoJieJiell, Ha 4TO yKa3bIBaeT psij ucciepoBareneit [CremanoBa 1962; Xunexens 1953;
[HapeB 1976; Xaputonuuk 1983; MemikoB 1986]. OOpaiascs K mpodiiemMe onpeeaeHus
«cnmoBooOpazoBareabHOM Monenu» 3.A. XapuUTOHYUK OTMEYAET, YTO ITO €CTh «CXEMa,
oOpaszer, aHajor, BC€ TO, YTO (PUKCHUPYET MPABUIIO MOCTPOCHUS MPOU3BOJHBIX CIIOB,
MpaBUJIO, KOTOPOE YUYHUTHIBAET THUI MPOU3BOJAIIMX OCHOB M CIOBOOOPA30BATEIBHBIX
CpelcTB U (OPMHUPYEMYIO B pe3yJibTaTe UX B3aUMOJCHCTBUSI 000OIIEHHYIO CEMAaHTUKY
OJAHOTUIHBIX cNOB» [XapuToHuuk 1983: 19]. B wuccrmemoBanuax O.Jl. Memkosa
BBIJICJICHO, YTO «OOpalieHue K HJIee «MOJIETb)» B CJIOBOCIOXKEHHH CBSI3aHO C Pa3HbIM
MOHMMAaHUEM CTENEHU M XapakTepa aOCTpaKIUM, OMUCHIBAEMOW MOJENIBIO CJIOYKHOIO
cioBa» [MerikoB 1986: 64].

O.JI. MemkoB, ynemsisi 0coboe BHHMAaHHE JBYXKOMIIOHEHTHBIM CJIOBaM,
BBISIBIIACT 196 Mopenel co3gaHus KOMIO3WTOB. OH NOPUXOAUT K BBIBOAY, YTO
CJIOBOOOpA30BaTENbHBIE MOJIENH OTJIWYAIOTCA JpYr OT Jpyra IO IeJIoMYy psIy
XapakTepucTuK. Bo-mepBhIX, «eCTh MOJCIH, IO KOTOPHIM CO3JAIOTCS COTHU U THICSIUU
CJIOB, OOpa3yIoIIMX CIJIOBAPHBIA COCTaB S3bIKa», BO-BTOPBIX, BBISBISIOTCS MOJCIH,
KOTOpPBbIE «MOTYT MOPOXIAaTh JIUIIb OJHOTHUIIHBIE CJIOBA, HAKOHEIl, MOTYT OBITh U
MOJIEJIH, IO KOTOPBIM CO3/IaHO BCETO HECKOJILKO, a TO U BOBCE OJIHO CJIOBOY». B-TpeThux,
CYIIECTBYIOT TaKUE€ MOJICIH, KOTOPBIC SBJISIOTCS 3aKphIThIMU [MerikoB 1976: 216-217].

OpnnHoit u3 Hamboree NPOTYKTUBHBIX MoOJeNeld 00pa30oBaHUSI CIOKHBIX CJIOB
apisietcs Moaeiab N+N, mockonbky B HeW 3allokeH OOJBIION TOTEHIUAN IS
0003HaueHUsT TIPEIMETOB U SIBJICHUI OKpykarorero mupa [['yrepman 1955; MemkoB

1976, 1985; MoctoBoii 1973; Ilapes 1984; [Ilammuau 1988; Bauer 1983; Ryder 1994].
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B cBoux wuccnenoBanusx O.[[. MemkoB yka3blBaeT Ha NPOAYKTUBHOCTH
c10BOOOpa3zoBaresibHOM Moaenu N+N, apryMeHTUpys 3TO TE€M, YTO: BO-TIEPBBIX, «JIS
aHTJIMACKOTO SI3bIKA XapaKTEPHO COIOJIOKEHUE JIBYX CYIIECTBUTENbHBIX MPU JIFOOBIX
CMBICJIOBBIX ~ OTHOUIICHMSIX; BO-BTOPBIX, MPOCTOE MOP(POJIOrHIECKOe CTPOCHHE
aHTJIMACKOTO CJIOBa OOYCIIOBIMBAET PACIPOCTPAHEHHOCTh MPUMEPOB CIOKHBIX CJIOB,
CO3JIaHHbIX 10 MoAed N+N; B-TpeTbUX, CIIOAKHOE CIIOBO, CO3AaHHOE MO Moaenu N+N,
OTIMYaeTCs OOJBIINM CUHTAKCHYECKUM YJ0OCTBOM B CPABHEHUU CO CIOBOCOYETAHUEM
“CyIeCTBUTEIbHOC MPEIIOr+ CylecTBUTEIbHOE » [Merikos 1976: 19].

Psan uccnenoBatenelt mpuuMcnsieT cioBa, cozgaHHble mo moaenu Gerund+N k
TPYyNIEe CIOXHBIX CJIOB, CO3JaHHBIX MO moaenu N+N, 3To CBsi3aHO C TEM, 4TO, MO
cinoBaM JI. bayspa, «y AaHHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX OTIJIATOJbHBII KOMIIOHEHT UMEET
OKOH4YaHWe —IiNg umcro TexHuueckw» [Bauer 1983]. Ecmm  cpaBHHBaThH
MEXKOMIIOHEHTHbIE OTHOIIEHHUS CJIOB, OOpa3oBaHHbIX MO0 wMojenu Verb+N, wu
KOMITO3UTOB, CO3JaHHBIX IO Moaeld N+N, TO CEMaHTHYECKHE MEKKOMIIOHEHTHBIC
OTHOIIICHHUS BHYTpH cliokHOTO ciioBa Gerund+N mpakThdeckw MACHTHYHBI BTOPOMY
BAPUAHTY, HEIKEIIU [IEPBOMY.

[locnenyromee MOrpy:KeHHE B BOIMPOC M3YyYEHUsS TIE€HE3UCA CIOXKHOTO CJOBa
COIyTCTBOBAJIO MOSIBJICHUIO HAYUYHBIX pabOT, B KOTOPHIX TIIATEIBHO HCCIEIYIOTCS
BONPOCHI, KOPPEIUPYIOIINE C UACHTU(PHUKAUEH CII0)KHOTO CJIOBA, YCTAHOBICHUEM €TO
JIEKCUYECKOW HAMOJHSAEMOCTH, PA3BUTHEM €TI0 CEMAHTUKU U JAIBHEUIINM yTOYHEHUEM
KJIACCU(UKALIMU CIIOKHBIX CJIOB.

Hcropust JAMHIBUCTHUKKA OTMEYAET MHOTOYHUCIICHHBIE TMOMBITKA  PELIEHUs
npo0JieMbl UACHTU(PUKAIIMKN CIIOKHBIX CIOB, co3gaHHbIX 1Mo moaenu N+N. Ognum u3
IPUHLIMIIOB OIpEeNEIeHHs TPAHULL CJIOBA SIBJISIETCS MPU3HAK «1IETbHOO()OPMICHHOCTH,
npenoxkeHHbld AWM. CMUpPHULIKMM M pacCMaTpUBAaEMbIM PAAOM YYEHBIX [XUAEKENb
1953; Illyoun 1955; JleBkoBckas 1960; Bacunesckas 1966; Memxkos 1976, 1985]. 1o
MHeHNI0O O.C. AXMaHOBOH, «HANpPOTHB, CJIOBA, KAaKKMH OHH CIIOKHBIMH HHU OBLIH,
BCErJa BBICTYNAIOT KaK UEIbHOO(DOPMIICHHBIE EAUHUIBI — MX TEXHUYecKas
MOHOJHMTHOCTh M  LEIbHOO(POPMIEHHOCTb, €CTECTBEHHO, SBJSIOTCA BHEIIHUM

BBIPQKCHUEM UX CMBICIIOBOH MOHOJUTHOCTH» [AxmaHoBa 1966: 509].
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AN. CMuUpHUALIKUHT ObLI TBEPIO yOexIeH B IIEPBUYHOCTH
HEIbHOO(QOPMIICHHOCTH W YTBEP)KJad, 4YTO «CMBICIOBas LIEHHOCTb B CIIOBE €CThb
cneacTBue nenbHoodopmieHHocTH» [CmupHuikuii 1956: 30]. Mcnonb3ys mpuHIUIT
ETbHOO(POPMIICHHOCTH CJIOKHOTO CJIOBa B KadyecTBe «0a3uca, s OTIPaHUYCHHS
CJIOHOTO CJIOBa OT CJIOBOCOYETAHMS», YUEHBIE OMPENCIUIN TPaHUIlbl CJIOBA IMyTeM
HCIIOJIB30BaHUs PsJia JIOTHKO-ONepalmoHaIbHbIX prueMoB [baymduna 1968; Memikos
1985]. bBpuio BBIACNIEHO TpU MNOJABHJA IPUEMOB: JOINOJHEHHE, PACIIMPEHUE U
MOJ/ICTAHOBKA.

[Tpuem nononnenus Obu1 ipeanoxex JI. baymdunaom u 3axnrodaercs B TOM, 4TO

JUIsL TIEPBOIO  KOMIIOHEHTA CJIO)KHOTO CJIOBAa BBOAMTCS OIPEACINAIONIEE CIOBO
[biymbung  1968].  CrioBocodyeTaHme  MOXKET  CaMOCTOATENBHO  CO3/aBaTh
CUHTAKCUYECKHE CBA3H, B OTJIMYHE OT KOMIIOHETOB CJIOKHOTO CJIOBA.

IIppeM paclIMpeHHsI B CBOIO oucpcap IIpPCAIojaract CITOCOOHOCTh WU

HECITIOCOOHOCTh PACIIMPEHUS JBYXJIEMEHTHOTO 00pa30BaHMs MYyTEM BBEJICHHUS HOBOI'O
OJIHOPOJIHOTO 3JIEMEHTa B €ro coctaB [MemkoB 1985].

[Ipuem IIOACTAHOBKH, OCHOBaHHBIM Ha 3HAHUM TOro, 4910 CJIOBO, MOXKHO

NIEPEMECTUTh, 3aMECTUTh WU OTIACIUTH OT APYTHX CJIOB, HE Hapyllas CTPYKTYPHYIO
IIEJIOCTHOCTh caMoro cjoBa, npemioker W.I1. UBanoroii [MBanoBa 1967]. Ilpunumast
BO BHUMaHHE OTCYTCTBHUE TMOJOOHOM CIIOCOOHOCTH cpeau MopdeM, TPUXOAUM K
BBIBOJIy, YTO CTPYKTYpHas XapaKTepUCTHKA, BKIOYAIOUIas CIOBOOOpPa30BaTEIHHYIO
Mopdemy, OyIeT TakKe U3MEHSITHCA.

Cnenys noruke A.M.CMUPHULIKOTO, U3YYAIOIIEr0 3HAYCHUE CJIOKHOTO CIIOBA U
ONMpasiCh HA JIOTMKO-omepanuoHanbHble  mnpuemsl, O.J[.MemkoB npu3HaKu
1eIbHOO(DOPMIICHHOCTH pa3/ieiiii Ha BHyTpeHHHE U BHelHue [MemkoB 1976, 1986].

Uccneposarens O.JI. MemkoB B XOA€ H3YyYEHHS LEIbHOOPOPMIIEHHOCTH
JICKCUYECKOU €TMHUIIBI B PEYEBOM TIOTOKE BBIJICTISIET CICAYIONINE «BHEITHUE MTPU3HAKY:
1) ocoOeHHOCTH KOMIIOHEHTHOM COYETaeMOCTH CJIOXKHOTO CJIOBa B OTJIIMYHE OT
COYETaEMOCTH CJIOB B CIIOBOCOUYCTAHMAX; 2) pa3juyvs B TOPSAKE CJCIOBaHUS

KOMIIOHCHTOB B CJIO2KHOM CJIOBC M CJIOBOCOYCTAHUH, 3) OTCYTCTBHC CJ'Iy>KG6HBIX
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AJIEMEHTOB B CJIOKHOM CJIOBE; 4) XapaKTep CUHTAKCUYECKUX CBs3ei» [MemkoB 1976:
180-182].

[lepBbIii BHEmIHUN TpHU3HAK  IEIBHO(DOPMIICHHOCTH MpEANojaraer, 4To
«BBIJICJICHHAs! W3 MOTOKA PEYM BCSKas IMOCJIEAOBATEIBHOCTh JEKCUYECKHX CIIOMKHBIX
€IMHMUII, TIPEJICTABIISAIONIAS OJTHY CUHTArMy, MOXET OBITh JIMOO CIOKHBIM CJIOBOM, JTUOO
cinoBocoyeTanueM» [MemkoB 1976: 180-181]. O.JI. MemkoB 0TMEYAET, YTO «KaAXKbIH
S3BIK  00JIA7IaeT OTpeeICHHBIM HAaOOPOM JIOMyCKAeMBIX CIIOBOCOYETAHUN, MOATOMY,
€CJIM BBIJICJICHHAS! MTOCJIEA0BATEIILHOCTD JIGKCUYECKUX €IMHUIl HAXOJUTCS BHE JAHHOTO
Habopa, oHa — cjoxkHOe ciaoBo» [MemkoB 1976: 181]. Ilpu paccmMoTpeHHH BTOPOTO
BHEIIIHETO MpPHU3HAKA MEJIbHOO(POPMIICHHOCTH aBTOP YKa3bIBA€T, YTO €CTh TAKUE TUIIbI
CJIOB, [UIi KOTOPBIX BHEIIHUM TPU3HAKOM [EIbHOO(DOPMICHHOCTH  SIBIISIETCS
«0o0paTHBIH (1O CPaBHEHHUIO CO CIIOBOCOYETAHUEM ) MOPSATOK CIETOBAHUSI KOMIIOHEHTOBY
U MPUBOJUT B KA4eCTBE MPUMEpa CIoxkHOe ciioBo oil-rich u cimoBocoueranue a rich in
oil. TpeTbrM M YETBEPTHIM BHEUIHUMH IPU3HAKAMH LETHOO(DOPMICHHOCTH SBJISIFOTCS
«OTCYTCTBHE CITy>)KEOHBIX 3JIEMEHTOB B CIJIOKHOM CJIOBE» M TO, YTO «KOMIIOHEHTBI
CIIOXHBIX CJIOB HE MOTYT BCTyMNaTh B CAMOCTOSTEIbHBIE CHUHTAKCUYECKHE CBS3H»
[Memkos 1976: 181-182].

[Ipu wuccnenoBanuu 1ETLHOO(POPMIICHHOCTH OTACIBHO B3STOM  JIEKCEMBI
CTAaHOBHUTCS BO3MOJKHOHM OIICHKAa BHYTPEHHUX IMPU3HAKOB, TaKMX Kak (OHETHUUECKUH,
Mop@osoruyeckuii u opporpapuyecKui.

VYyer doHETHUECKOTO TPHU3HAKA MPE/IoaraeT, N0 MHEHUIO YYCHOTO, «HAJIUYHE
OOBEIUHSIONIETO yAAPEHUSI B CI0XXHOM CJIOBE B OTJIMYHE OT PaBHBIX YIapeHUU B
yjeHax ciioBocodetanus» [MemkoB 1976: 177]. Ilpu stom O.Jl. MemkoB oTMeyaer,
4TO0 «(POHETHYECKUI TPHU3HAK MOXXHO TPUMEHSTH JIHMIIb K CJIOXHBIM CJIOBaM,
3a()MKCUPOBAHHBIM B JIGKCUKOTPA()UUECKUX MCCICNOBAHUSAX U APYTUX HCTOYHHUKAX,
KOTOpbIE NMHPOPMUPYIOT HAC O XapaKTepe yJAapEHUsI B TOM WJIM WHOM CJIOoBe» [MemkoB
1976: 178]. JlanHast Touka 3peHUsT OOYCIIOBIMBAETCS TEM, YTO «CaMO yAapeHHE B PeUd
HOCHUTEJIEH s3bIKa €CTh MPOU3BOAHOE OT TOTO, KAK MMEHHO MOHUMAETCS UMU Ta WIIU

HnHasa 1IOCICAOBATCIIbHOCTD JICKCHYCCKUX CAHMHHUIL — KaK TCCHOC CMBICJIOBOC CANMHCTBO
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(oOBenuHsIIONIEEe YIApEHUE), WIK KaK JBE CAMOCTOSITEIbHBIE €IMHUILI (IBa paBHBIX
ynapenus)» [Memkos 1976: 178].

I[Ipu paccmoTpenun opdorpaduueckoro mNpU3HAKa YCTAHOBJIEHO, YTO
«pa3geNbHOE HAMKMCAHUE HE MOXKET CIYKUTh MPU3HAKOM CJIOBOCOYETaHUS (B OTIWYUE
OT CJIOKHOTO CJIOBA), B TO BpeMs KaK CIIUTHOE HAMMMCAHUE MOXKET CIY>KUTh MPU3HAKOM
CJIO’)KHOTO CJIOBa (B OTJIMYME OT cjoBocoueTanus)» [MemkoB 1976: 180]. Tak, onau u
T€ K€ €IMHUIIBI MOTYT MEepPEIaBaThCs Ha MUChME MO-Pa3HOMY B paMKaX OJTHOTO HOMEpPA:
paznenpHO,  ciauTHO, 4epe3  aedpuc. Ilo  muenuro  P.JIHekepa, Takas
HETMOCE0BATEILHOCTh B HAMUCAHUM OMpPEACISeTCS TEM, 4YTO CIIOXKHOE CJIOBO
XapaKTepU3yeTcsl MPOMEKYTOUHBIM CTaTyCOM: C OJTHOM CTOPOHBI, OHO SIBJISIETCS €IUHOU
CJIIOHOW €JIMHUIIeH, a C JPYrod CTOPOHBI, OHO BKJIIOYAEeT Ooyiee OAHOU MOPQEMBI
[Langacker 1973: 82].

H. Maxasnxonm [McElholm 2000] yTBepkmaeT, 4TO B aHIJIMICKOM SI3bIKE
paszienbHOE HANMCAaHUE CIIOKHBIX CIIOB 00bIYHOE siBlieHHE. [locie Toro, kak ClIOXKHbBIC
CJIOBA, COCTOSIIME U3 ABYX OTACJIBHBIX CJIOB, CTAHOBSITCS YacThIO SI3bIKA, OHU MUIIIYTCS
yepe3 Jneduc, a 3areM CIUTHO. OTO TMPEANOJOKEHHE BaXKHO TEM, YTO OHO
MOApPa3yMEBACT HBOJIOLMIO CIOXXHBIX CJIOB B aHIJIMICKOM si3bike. BmecTe ¢ Tem, 1o
MHCHHIO aBTOPA, CYIIECCTBYIOT U 0OpaTHbIC MpUMEpHI, Takue kak matchbox / match-box
/ match box. Txx. Xamnepu [Halpern 2000] aHamornuasiM 00pa3oM yTBEPXKAAET, YTO I10
CBOEMY BHEIIHEMY BHJly CJIO)KHBIE CJOBa MPEICTABIAIOT €000 KOMOWHALIMIO
CBOOOJHBIX MOp(deM, KOTOphIe OJiaroiapsi CBOEHM HBOJIIOIUH PACCMATPHUBAIOTCS Kak
CyllleCTBUTENbHbIC. HeKOTOphIE CIOXKHBIE CIIOBAa MPOXOJAT CTAJWI0 HAIMCAHUSI Yepe3
neduc u 3ateM, B KOHIIE KOHIIOB, MOTYT MHUCAThCSI CIUTHO, HO MPU ATOM €CTh CJIOKHbBIC
CJIOBa, KOTOPBIE COXPAHAIOT pa3feibHOE Hanucanue. [{anee oH MpoiauBaeT CBET HA TOT
(bakT, 4TO pa3TUYHOE HAIMUCAHUE CIOXKHBIX CJIOB JIOMYCTUMO, IMOCKOJIBKY TOJIBKO
opdorpadudeckuii MpU3HAK HE OMPEIENSIeT CTaTyC MOCIeq0BaTEIbHOCTH Mopdhem
[Halpern 2000: 11]. JlanHO€ YTBEp>JEHHE OUYCHb Ba)XHO B TOM CMBICIIE, YTO OHO
MIPUBJIEKAET BHUMAHUE K MIPEACTaBICHUIO O TOM, YTO CJIOKHOE CJIOBO 00J1aaeT eIMHBIM
3HAUYECHHWEM, HE3aBHUCHUMO OT TOTO, MHIIETCS JU OHO CIWTHO, uepe3 aeduc WiH

pasaenbHoO.
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C yuyetom MOpP(OJOTHUYECKOTO TPHU3HAKA YCTAHABIUBACTCS MOPQOIOTHUECKOE
€MHCTBO CJIOKHOTO CJIOBA, YEro HEJb3sl CKa3aTh O clioBocodyeTaHuu. [IpusHak 3Toro
THIIA BCTPEYAETCS AJEKO HE BO BCEX THIMAaX CIOBOCOYETAHUM M CIOXKHBIX CJIOB. Kak
ormedaer O.J]]. MemkoB, «HaASKHBIM MOPGOJIOTHISCKUM TPU3HAKOM BBICTYIACT
OTCYTCTBUE TOKA3aTEJIEd MHOXECTBEHHOTO YKCJIA BO BTOPOM KOMIIOHEHTE CIIOKEHUU
tuna five-year (child)» [Memkos 1976: 180].

Pan yuenbix, Ttakux kak W.K. Apxunos, 3.A. Xaputonuuk, I'. Mapuann,
MPEIOKUIN MPUHUMATh BO BHUMAHHUE TaKXKE€ U CEMAHTHUYECKUM aCleKT OTIpaHUYCHUS
CJIO)KHOTO cJIoBa OT cioBocodeTtaHus [ApxumnoB 1983; Xapuronuuk 1992; Marchand
1969]. Paznensas muenue JI.A. IllemeneBoi, mpuHUMAEM, YTO «ITOJ CIIOKHBIM CIIOBOM
MIOHUMAETCSl JIEKCMYECKOE E€IUHCTBO, OTPAKEHHOE B OTHOCUTEIBHO IOCTOSIHHOW
CEMAaHTHYECKOM CBSI3M MEXIy €ro KOMIIOHEHTaMmH. MTak, XapakTepHOU 4epTOou
CJIO’KHOTO CJIOBa SIBJISIETCSI HEKasi 000COOJICHHOCTh, IOCTUTHYTas B PE3YJIbTaTe CIUSHUS
3HaueHul ero anemeHToB» [lllenenmeBa 2008: 19]. PasrpanuyeHue CIOXKHBIX CJIOB U
CJIOBOCOUYETAHHUM JIEKUT B OCHOBE IpOIlECCa MCCIEAOBAHUS S3BIKOBOM MapaurMbl IO
IPUHIMITY ceMaHThYeckoM ciauTtHocTH. H.M. Illanckuii, pnaBas omnpeneieHue
CEMaHTHYECKON CIIMTHOCTH OTMEYAET, YTO 3TO «COOTHOILIECHHE, CYIIECTBYIOIIEE MEXKTY
oOImuM 3HaYeHueM (ppazeosiorusMa M «4YaCTHBIMUY» 3HAUYCHUSIMU €r0 KOMITOHEHTOB)»
[Tanckuit 1985: 62].

CnocoObl  BbIICTICHUSI KOMIIO3UTOB B QHIVIMMCKOM  SI3BIKE  HMCCIEAYyeT
E.A. I'pananeBa. B cBoux paboTax OHa ONEpUPYET MNOHATHUSIMHU «TpaMmaTHYecKas
1ETbHOO(DOPMIICHHOCTE» U «CEeMaHTHUYECKasl 1EeTbHOCTh JISKCUYECKOTO 00bETUHEHUS.
[Ipu »TOM aBTOP BBIAEISAET MTh OA30BBIX KPUTEPUEB PA3TPAHUUCHHUS CJIIOKHOTO CJIOBA
U croBocoueTaHus:  ¢GoHeTHUeckuid, Mopdosorudeckuii, opdorpadudecKuid,
CUHTAaKCUYECKUM, CEMAHTUYECKHM. ABTOp IOJIAraeT, «HU OIOWUH M3 KPUTEPUEB HE
MO3BOJIIET YETKO pa3rpaHUYUTh CJIOBA U CJIOBOCOYETAHUS AHTJIMHUCKOTO S3bIKA...
HYXKHO HCIOJIb30BaTh HECKOJBKO TMOAXOMANIMX K KOHKPETHOW CHUTyaluu» [cM.

nojapoouee ['pamanesa 2015: 15].
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YuuteiBass BCIO MHOT'OACHEKTHOCTh KPpUTCPHUCB U IIOAXOAOB K BOIIPOCY
OTTPAHHUYCHUA CJIIOBOCOUCTAHUA OT CJOXHOI'O CJIOBA, IIPHUXOJUWM K BBIBOAY, YTO

I/II[CHTI/I(bI/IKaHI/IH CJIOKHOTI'O CJIOBA ABJEICTCA TPYAOCMKHUM U CIIOKHBIM ITPOLICCCOM.

1.1.2. Toaxoapl K KJIacCH(PUKALMHU CI0KHBIX CJI0OB

Pa3Hbie mMoaXopl, OMHMpAOIIUEcs HAa Pa3TudYHbIC KPUTEPUH, MPUMEHSIOTCS TIPH
U3YYEHUU TMpoOJieMbl KiIacCU(PUKAILMK CIOXKHBIX CJOB. Tak Hampumep, aKTUBHO
paccMaTpuBaeTCsl  CJIOXKHOE CJIOBO  Yepe3 Npu3My  IMCHXOJHMHTBUCTHUECKOTO,
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOTO W OHOMAaCHOJIOTUYECKOTO MNOAX0A0B [ApHonpn 1966a,
19666; baymdumin 1968; lagpun 1982, 1996; Marchand 1969; Warren 1978; Ryder
1994 u npyrue].

B mpouecce u3ydeHus JaHHOTO BOIPOCA, M3 BCEro KOPIyCa CIOKHBIX CJIOB
muHrBUCTH JI. baymdunn u I'. Mapyana BbIIEISIOT CUHTETUYECKUE CIIOKHBIE CJIOBA.
HccnenoBareny moysipu3yrOT UX, B TOM YHCIIE U B IEPBUYHOM 3HAYCHHH, OTHOCHTEIILHO
cinoxHbIX cioB [biaymbung 1968; Marchand 1969]. o yreepxkaenuto JI. baympuinna,
«CTIOBa, B KOTOPBIX  KOMITIOHEHT  KOMITO3MTAa  XapaKTEePU3YyeTCs  HEKUM
CJIOBOOOPA30BATENLHBIM MPU3HAKOM, UMEIOIIUM OTJIMYKE OT CAaMOCTOSTEILHOTO CIIOBA,
— 3TO CMHTETUYECKUE CIIOKHBbIE ciioBa. Kak mpaBmiio, BTOpble KOMIIOHEHTHI MOJOOHBIX
CIIOB HE MOTYT HCIIOJIB30BaThCs caMocToATeabHO» [baymdung 1968: 249]. K
CUHTETHYECKUM cyioBaM ['. MapuaHn mpuuucisieT, HanmpuMep, CJIOKHbBIE clioBa gate-
crasher, housekeeping, a JI. bniymdunn — boot-black.

Bcenen 3a JI. baymdungom u I'. Mapuangom, pa3BuBas UX MOAXOJ U METOMbI,
N.B. ApHOIIbJT M3y4aeT CJIOXKHBIE CIIOBA C MO3UIIMM WX COCTABJISIONIMX WM TpEAsiaracT
BECh «KOPITYC CIOXKHBIX CIIOB pPa3IeIUTh Ha:

- CJIOXKHBIE CJI0Ba, 00pa3oBaHHbIE ¢ IOMOIILIO IPOCTHIX ocHOB — catfish, bulldog;

- CJIO’KHBIE CJIOBA, TJIE€ OJIMH U3 KOMITIOHEHTOB MPEJICTABIISACT COOON MPOU3BOIHYIO

ocHOBY — grasshopper, bloodsucker, magpie moth;
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- CTIO)KHBIE CJIOBA, TJI€ OJIMH W3 KOMIIOHEHTOB TPEICTABIEH COKpAICHUEM —
math-mistress, midwife toad, peewit, sperm whale (abbreviation of spermaceti.),
titmouse (assimilated to mouse);

- CIO)KHBIE CJIOBa, Tne B (opmylne OOWMH W3 KOMIIOHEHTOB caM IO cebe»
JIEMOHCTPUPYET CIEAYIONUA KOMIO3UTHBIN npumep — butterfly fish, grasshopper
warbler [Apnonba 1966a, 196606].

3.A. XapWToHYMK, Yyaeisas BHUMAHWE WM3YyUYCHHUIO CJOXKHBIX CJIOB B
OHOMACHUOJIOTHYECKOM pakypce, MOJIBepraeT JeTaIbHOMY PACCMOTPEHHMIO KaXKIIbIN
KOMITOHEHT, KOTOPBI BXOJUT B COCTaB CIOXXHOTO cioBa. MccnemoBarens mpesiaraet
pa3eauTh BCE KOMITO3UTHI Ha JIBa THIIA: «CJIOBA CIIO)KHOMPOW3BOJHBIC U
HETIOCPEJICTBEHHO CJIOKHBIE» [XaputoHunk 1983]. K HeEmocpencTBEHHO CIIOKHBIM
CJIOBaM MOYKHO OTHECTH CJIOBa, 0Opa30BaHHBIC CIIOKCHHEM JBYX MCXOMHBIX OCHOB. B
pe3yibTaTe JaHHOTO THIIA CJIOBOCIOXKEHHMS HE TMPOUCXOAAT HHUKAKUE Jpyrue
JepuBalloHHble  omeparnuu. Hampumep, hedgehog, ladybug, goldfinch, etc.
Cno)XKHOTIPOU3BOAHBIC CJIOBA SIBIITFOTCS  PE3YJIBTATOM  CIIOBOCIIOKCHHS, KOTOPOMY
COITYTCTBYET HEKHIl J0OABOYHBIN JEpUBALMOHHBIN Tpoliecc (addukcaiusi, KOHBEpCUs
u 1.11.) [Xaputonunk 1983: 96]. Hampumep, bloodsucker, go-away bird.

Uccnenys CUHTaKCHMYECKYIO CTPYKTYpy KommosuToB, JI. baymdunn Beienser
CHHTAKCHYECKHME W AaCHHTAaKCHYECKHE CJoXHbIe cinoBa [baymbmin 1968]. K
CUHTAaKCHYECKHMM KOMIIO3UTaM aBTOpP TNPHUYUCISET TE€, B KOTOPBIX CIICOBAaHUE
KOMITOHEHTOB TOKJIECTBEHHO TIOPSJIKY TMPOCTBHIX CJIOB BHYTPH CHHTAKCHYECKOTO
ClIOBOCOYETaHHs. B KkadecTBe mpuMepa MOXHO MPHUBECTH ClIOKHOE cioBo blackbird,
KOTOpPO€ OTHOCUTCS K CHHTaKCHYeCKOMY THITy. KOMITO3UTBI, BHYTPH KOTOPBIX
KOMITOHEHThl (OPMUPYIOT KOMOWHAIIMM, HEBO3MOXXHBIE C TOYKHA 3PEHHS TPaBUII
CHHTAKCHCA JTAHHOTO $3bIKa, HA3bIBAIOTCS IMHTBUCTOM ACHHTAKCHUYCCKHUMU CIIOKHBIMH
cioBamu. Hampumep, crnoxsble cioBa Man-made, OCtopus maya SBISIOTCS
MIPEICTABUTEIISIMU ACHHTAKCUYECKOTO THUTIA.

CemaHTHUYeCKasi JOMHHAHTA M XapaKTEPUCTHUKA CHUHTAKCHYECKUX B3aMMOCBS3CH
BHYTPH CJIO)KHOTO CJIOBA TakKXK€ CTaJIM TPEAMETOM UCCJICNOBAHUS y JUHTBUCTOB

[[ammuau 1988; Bauer 1983; Plag 2003].
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B pamMkax TICHXOJMHTBUCTHYECKOTO TIOIXO0/Ia YeThbIpe THNA KOMIIO3UTOB
ormeuaroT JI. boap u U. Ilnar [Bauer 1983; Plag 2003].

[Io MHEHUWIO YYEHBIX, <«OHIOLEHTPHYECKHE CIIO)KHBIE CYIICCTBUTEIBbHBIE, Y
KOTOPBIX TpaMMaTHYeCKass W CEMaHTHUYeCKas JOMHUHAHTA TPEICTaBIICHAa BO BTOPOM
KOMIIOHEHTE CJIOKHOTO CIIOBA, a TIEPBBIN, B CBOIO OYEpE/b, SIBISICTCS OIMPEACIISIONTIM
smeMenTomy» [Bauer 1983: 30]. Mx npumepamu sBisitotrcs ciaosa beehive, blackfinch.

CrnenyrommM THIIOM TPU  KIACCH(PUKAIMHA  CIOKHBIX  CIIOB  SIBJISIIOTCS
«OK30LEHTPUYECKHE CJIOKHBIC CYIIECTBUTCIBHBIC WM, €CIM TOBOPUTH B pPaMKax
TEPMUHOJIOTHH CAaHCKPUTa — OaXyBpPUXH, KOTOPHIC HE MMEIOT TEHICHIIMU K YETKOMY
BBIPOKEHHUIO TPAMMATUYECKOM U CEMaHTHYECKON JTOMUHAHTBI, 00pa3yloT BTOPOM THI
KOMITO3UTOB. JlaHHOE YyCIIOBHE MPUBOAUT K TOMY, YTO YacTO STOT THI CJIOXHBIX CJIOB
paccMaTpWBAalOT KaK CJOBa, OOpa30BaHHBIE METOHHMMHYECKH WM METa(OpPUUCCKU»
[Bauer 1983: 30]. Ilpumepom 3TOTO THIA MOTYT OBITH CIEAYIOIINE CIOXHBIC CIOBA -
owl butterfly, macaroni penguin.

«KomMmno3uraMmu, KOMIOHEHTBI KOTOPBIX HAxXOIATCS BO B3aMMOOTHOIIEHHAX
NMPUJIOKEHHUsI, TPEJICTABIICH TPETUI THIT CIOXHBIX ciioB» [Bauer 1983: 30]. ITpumepom
ciryxut maidservant — is a type of maid and also a type of servant.

«COYHHUTEIBLHBIMH CIIO)KHBIMUA CJIOBAMH WJIM, HCIOJIB3YS TEPMUHOJIOTHIO
CaHCKpUTa — JBaHJBA, MPEJCTABJIEH YETBEPTHIA THUI CIOKHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX.
Otrnmuyue STOro THIA CIOB B TOM, YTO B KOMIIO3MTax HE 0003HAYCHO, KaKoW U3
KOMITOHEHTOB CJIOKHOTO CJIOBA BBICTYIIA€T B POJIM CEMAHTUYECKON M rpaMMaTHYECKOM
nomuHanTely [Bauer 1983: 30]. /IpanmBa sBiustorcst cimoBa Alsace-Lorraine, Rank-
Hovis, poet-translator.

[IpuBenenHas BbIlIe KaTeropusalys Obljla MPUMEHEHA B HAIIEM HCCIIEIOBAHUU
HAa OCHOBAaHWM TOTO, YTO OHA BBIABISICT KOTHUTHUBHBIC 3aKOHOMEPHOCTH,
OTIPEJISIISIIONTNE 3HAYCHUS TIPEITIOKEHHBIX TUTIOB CJIOKHBIX CIIOB.

Y4uuThiBas BBIIIEU3II0KEHHOE, MOYKHO CKa3aTh, YTO B 3aBUCUMOCTH OT KPUTEPHSI,

IMOJIOKCHHOI'O B OCHOBY KHaCCI/I(l)I/IKaLII/II/I, BBIABJIATOTCA PAa3HBIC TUIILI CJI0KHBIX CJIOB.
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1.1.3. U3yueHne CI0KHBIX CJI0B B acleKTe MX MOTHBHPOBAHHOCTH

N3yyeHnt0 MOTHMBHPOBAHHOCTH CJIOXKHBIX CJOB YAEISUIOCH 3HAYMTEIBHOE
BHUMAaHUE BHYTPU pa3nuuHblXx mnoaxonoB [CrenmanoBa 1962; ApuOnbn 1966a;
Kyo6psikoBa 1981; ['muzOypr 1979; I'ypeBuu 1979; VYnyxanoB 1992; MemkoB 1985;
Cepreena 1988; 3emckas 2011 u npyrue].

B pamkax CTpyKTYypHO-CEMaHTHYECKOTO TOAXO0Ja pPAJl YYEHBIX, TaKUX Kak
M.J. CrenanoBa, H.I'. I'yrepman, N.1. YepnsbiieBa, 11.B. ApHOIbA, BBISIBUIN MEXIY
KOMITOHEHTaMH CJIOKHOT'O CJIOBA CEMaHTHYECKHUE OTHOIIEHHs. O0s3aTeNbHOE HAINYNE
CEMAaHTUYECKONM  MEXKKOMIIOHEHTHOM CBS3M Yy  CIOXHBIX  CJIIOB  BBIJCISET
M.J. Crenanosa. [Ipu 3TOM nmpuMepoB, TA€ BTOPOH KOMIIOHEHT YTOYHSETCS IEPBBIM,
oonbie — (Gropstadt, Vaterland) [CrenanoBa 1953: 66]. H.I'. I'yrepman, coriaiiasch ¢
mHenueM M.JI. CtenaHOBOM, OTMEYAET, YTO TaK Kak «(HOKyC BHHMAaHMs HANpaBlIeH Ha
OTHOUIEHUSI MEXIY CMBICIOONPEAESISIONMMU YacTsIMU OJHOTO CJIOBa, MOopdemamu, a
HE MEXAYy OTHAEJIbHBIMH CJOBAMHU B pOJU YJIEHOB MNPEMJIOKEHUS, CBA3b MEXIY
KOMITOHEHTaMH CJIOKHBIX CIIOB HOCHUT XapaKTep, CKOpee, CEMaHTUYECKUX, CMBICIOBBIX,
HEXKEJIM CUHTAKCUYECKUX OoTHoeHu» [['yrepman 1955: 115].

Kpome cemantnueckoii, B cBoux uccienoBanusx M.B. ApHoJiba BeIAEISIET eUIe U
MOPGOJIOTHYECKYI0 MOTUBUPOBAHHOCTD [ ApHOJIB 1966a]. B TeX CIOXKHBIX CIOBax, IlIe
3HAUCHUE CBS3aHO C OYKBAJIbHBIM 3HAYECHHUEM WX KOMIIOHEHTOB, OOHApYy>KUBAETCS
Mopdororuueckas MotuBupoBanHocTh (Whitehead — a small New Zealand songbird

with a white head and underparts). [lpumepamu ceMaHTHYECKOW MOTHBUPOBAHHOCTH

MOI'yT CIYKUTDb CJIOKHBIC CJIOBA4, CO3AAHHBIC C ITIOMOIIIBIO MeTa(i)OpI/ILIeCKOFO IICPpCHOCA
(whitehead — a pale or white-topped pustule on the skin). B utore, uccienoBanue
MOTHUBHUPOBAHHOCTHU CJIOKHBIX CJIOB B pPaMKaX YKA3aHHOI'O IIOAXOAd COIIPSAKCHO C
JICKCUYCCKUMHU (I)aKTOpaMI/I, a4 KOHKPCTHCC C TCM — MABJEICTCA JIM CJIIOXKHOC CJIIOBO
pE3yIABTaTOM NPSAMOM WM IEPEHOCHOW HOMHUHALIUU.

HpOI[OJ'DKaﬂ H3Yy4YCHUC CBiA3UW MCKIAY MOTHBHUPOBAHHOCTBIO W IIOHATHCM
«BHAQYCHHUC CJIOBa», E.A. 3emckasa YTOUHACT THUIIbI MOTUBHPOBAHHOCTH, OIIMCAHHBLIC

N.B. ApHoJbl, U BBIAEISET MOTUBUPOBAHHOCTh — NPSIMYIO U MEPEHOCHYIO [3emMcKas
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1978, 2011]. Tlo MHEHHWIO YYEHOTrO, «B IpeaeliaX MEPEHOCHOH MOTHBHPOBAHHOCTH
BBISABJISIOTCS JIBA MTOABU/IA:

- accoluaTMBHAas MOTHUBHUPOBAHHOCTh, KOTOpass O3HAMEHOBAHA HAJIUYHEM
YCTOWYHBBIX AaCCOIMALIMM, CBOMCTBEHHBIX 3HAYECHHIO MOTHUBUPYIOIIETO CJIOBA, Ha
KOTOpOM 0a3upyeTcs 3HaUeHHEe MOTHBHUPOBAHHOTO CJIOBA;

- peanbHas MOTUMBHPOBAHHOCTb, KOTOpas HMEET MECTO NpH IMEpexXoAe OT
Oo0pa3HOro 3HAa4YeHHWs] MOTHBHPOBAHHOIO CJIOBAa K TEPEHOCHOMY 3HAUYEHUIO
MOTHUBHUpYIOIIEro cioBa» [3emckas 2011: 64].

PaccmarpuBast mpo6iiemy 006pa3HOi MOTUBHPOBAHHOCTH, E.A. 3eMcKas BBIICISICT
TOT (aKT, YTO «OOpPa3HOCTh 3HAYCHUSI MOTHUBHUPOBAHHOTO CJOBa Oaszupyercs
HETOCPEJICTBEHHO Ha MPSMOM 3HAYCHUH MOTHUBHUpYIOIEro cioBa» [3emckas 2011: 60].

E.C. KyOpsikoBa 10oJA MOTMBHPOBAaHHOCTBIO CJOKHOIO CJOBa Mpeajaraer
MOHUMAaTh  «CEMAHTHYECKYI0  BBIBOJUMOCTh, OCHOBaHHYI0 Ha  (opMalbHOMN
BBIBOJMMOCTH OJTHOM enuHullbl U3 Apyroi» [KyOpsikosa 1978: 57]. Apyrumu cioBamu,
MOHSTH CMBICH CJIOBA MOKHO, MCXOJS U3 APYTrOro CJIOBa, C MOMOIIbIO COCTABISIOIINX
€ro KOMIIOHEHTOB 3a CUET BOCCTAHOBJICHUS UMIUIMIUTHBIX CEM U TJIarojia npeauKara.

IIpu srom O.[. MemkoB, y4YuTbIBasE MOTHUBHPOBAHHOCTH CIIOKHBIX CJIOB,
BBIWICHSIET TaKHU€ THUIIBI CIOXKHBIX CJIOB, KaK CTPYKTYPHO-HEMOTHUBUPOBAHHBIE H
CTPYKTYPHO-MOTHUBHUPOBAHHBIE CIOXKHBIE ciioBa [MemkoB 1985]. JlanHHoe yTBepKIaeHUE
npuoOpeTaeT BaXXHOCTh B paMKax MPOBOAMMOIO HUCCIEAOBAHMS, MOCKOJbKY
dbopMUpOBaHHE 3HAYEHUS CIOXKHOIO CJOBAa ONpENEsieTcss €ro CTPYKTYpHOU
HEMOTHUBUPOBAHHOCTHIO MJIM MOTUBUPOBAHHOCTBIO.

O.[. MemkoB onpeaenseT CTpyKTypHO-MOTUBUPOBAHHBIE CJIOXKHBIE CJIOBA KakK
T€, «CMBICIIOBas CTPYKTypa KOTOPBIX SIBIIAETCS MPSMBIM CIIEICTBUEM CMBICIIOBOTO
B3aMMOJICUCTBUS UX KOMIIOHEHTOB Ha KAaTETOPUAIBbHOM WM KOHKPETHO-TIPEIMETHOM
ypoBHe» [MemikoB 1986: 89]. OH cumTaeT HEOOXOAUMBIM pa3InyaTh KaTErOPHUATHHO-
MOTHBHUPOBAHHBIE U IPEAMETHO-MOTUBUPOBAHHBIE CJIOKHBIE CJIOBA.

Taxxe O./]. MemkoB, TpUHSIB B KayeCTBE OTIPABHON TOUYKH KJacCU(UKAIUIO
KaTeropuagbHO-MOTUBUPOBAHHBIX CIOXKHBIX clioB U uaen O. EcnepceHa o Hannuuu

BHYTpPHU CJIOKHOI'O CJIOBa JIOTHYCCKUX MCKKOMIIOHCHTHBIX OTHOH.IGHI/IfI, Imojarac€t, 4Tro



24

BOIIPOC KATErOpUAIIbHOM MOTHBUPOBAHHOCTU KOPPEJIUPYET C HUCCIEIOBAHUSIMU B
00JIaCTH KaTErOPUATbHOCTU CYIIECTBUTENbHOTO. [lo ero MHeHHIo, KiacCUPUIUPYS
CYIIECTBUTEIbHBIC 0 HX KaTeropHaJbHOMY acIeKTy, MOXXHO JIOBOJBHO JIETKO
BBIJICJIUTh CYIIECTBUTEIBHBIE C THUIWYHBIM KaTETOPUAIBHBIM aACIIEKTOM «BPEMSI»,
«MECTO», «MaTepual», a BOT BBIJCICHUE CYIIECTBUTEIBHBIX C AaCHEKTOM «areHce»
3aTPYJHUTENIBHO,  TOCKOJBKY  «CYIIECTBUTEIbHBICE  CaMbIX  pa3HOOOpa3HBIX
CEMaHTHYECKUX KATErOPUM MPOSIBIISIOT OOJBIIYIO CIIOCOOHOCTh BBICTYNATh B 3HAUEHUU
”areHc nevictBus» [MemkoB 1986: 111]. O.J]. MemkoB mog4epKUBaET, 4TO aHAIIU3 C
MO3UIIMU KATErOpUaJbHOIO 3HAYCHHS CYIIECTBUTEIBHOTO MO3BOJIAET JaTh JOTHUKO-
JIMHTBUCTUYECKOE OINKUCAHUE M3BECTHBIX YEJIOBEKY IPEAMETOB M CYIIECTBYIOIINX
MEXy HUMH OTHOIIEHUH, TTOKa3aTh, YTO CIOCOOHOCTH CYIIIECTBUTENILHBIX BHICTYIIATh B
«KaTEeTOPUAIBHBIX» W «HEKATETOPUAIBHBIX» aCMEKTaX WX 3HA4YCHUs OIpeaeseT
(bopMHUpOBaHKE CMBICIIOBOW CTPYKTYPBI MHOTHX CJIOXHBIX ¢J10B [MerikoB 1986].

Uro Kacaercs mpeIMETHO-MOTHUBUPOBAHHBIX CIIOXKHBIX CJIOB, TO (hOpMUPOBaHHE
UX CMBICIOBOM CTpPYKTypbl, 1o O./[. MemkoBy, NpOUCXOOUT HAa OCHOBE JIOTHMKO-
CMBICJIOBOTO B3aMMOJEHCTBUSl BEIIECTBEHHO-TIPEAMETHBIX 3HAYECHHI KOMIIOHEHTOB.
XoTs 3HAYCHHWE TaKUX CJIOB, Kak, Hampumep, eye wrinkle, hat band, moxer nerko
BOCIIPUHUMATBLCS, CJIOBAa HEJb3sl MPOAHAIU3UPOBATh C TMO3UIMUA KaTeropHalbHO-
MOTHBHUPOBaHHBIX OTHOIIEHUH [MerikoB 1986].

Kpome cTpykTypHO-MOTHBHUPOBAHHBIX CIOXKHBIX OB, O.J[. MemKoB BbIIEISIET
CTPYKTYpPHO-HEMOTHUBUPOBAHHBIE CIIOKHBIE CIIOBa. B CMBICIIOBOW OpraHu3anuu
CJIOKHBIX CJIOB JJAHHOTO THIIA HAOJIOJAETCS HEAOCTATOK HEMOCPEICTBEHHBIX MPSIMBIX
CMBICJIOBBIX MEXKOMITOHEHTHBIX CBSI3€M CJIOKHOTO CJIOBA, UYTO OTPa)kaeT OTCYTCTBHUE
MOMOOHBIX  CBSI3€H  Cpelu  MPEAMETOB  JICMCTBUTEIBHOCTH, HOMHHUPOBAHHBIX
KOMIOHEHTaMu  Komrmo3uTa. Cpeld CTPYKTYpHO-HEMOTUBUPOBAHHBIX CJIOB UM
BBISIBIICHBI SHIIUKJIONICAMYECKUE, HETIOJIHBIC U KOHTEKCTyalbHbIe THITHI [MerkoB 1986].

JleTanbHBI 0030p HEMOIHBIX CTPYKTYPHO-HEMOTHBUPOBAHHBIX CIIOKHBIX CJIOB
o1 mpousBeneH b. Yoppen [Warren 1978]. Cnenyst joruke 3Toro ucciieaoBaress, B
CTPYKTYPHO-HEMOTHBUPOBAHHBIX ~ KOMIIO3UTaX  HE  HAONIOAAIOTCA  TPSMBIC

MCXKKOMIIOHCHTHBIC B3aMMOOTHOIICHHS, COOTBCTCTBCHHO, CJIOBA JAaHHOI'O THIIA HC
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NpEICTaBIsIeTCsT  BO3MOXHBIM — NpeoOpa3oBaThb B cioBocodeTaHusa. [lomumo
BEHITIIETIEpEUUCIICHHOTO, b. YoppeH BBIBISET HaIU4Me KOMOWHAIIMH, SIBIISIONAXCS
HEIOJIHBIMU M COJAEpKalUMU MUMIUIMIMTHBIA cMmbici. Ho clienyer oTMETUTh, 4YTO 3TH
KOMOWHAIIMY COCTABIIIOT YacTh CEMaHTHUIECKOM cxeMbl komro3uta [Warren 1978].
N3yuas koHTEKCTyanbHbIE CIOXKHBIE ciaoBa, O.J1. MenikoB yka3bIiBaeT Ha TO, YTO
OHM «HApaBHE C HEMOJHBIMU CTPYKTYPHO-MOTHBHPOBAHHBIMHU CIIOKHBIMU CJIOBAMH
XapaKkTepU3yrTCd HEKOTOPHIMU KOHKPETHBIMHU MPU3HAKAMU JJUTUNTUYHOCTU, KOTOPYIO
MO>XHO BOCCTaHOBHUTh, OOpallasich K S3BIKOBOMY WJIH CUTYaTUBHOMY KOHTEKCTY»
[Memkos 1986: 110].
OHIMKIONEINYECKAE CTPYKTYPHO-HEMOTUBUPOBAHHBIE CJIOXKHBIE CJIOBA, IO
O.1. MemkoBy, — 3TO TaKuE€ CJIOBa, «IEKCHYECKOE 3HAYECHHE KOTOPBIX SIBIISIETCS
HEU3MEPUMO 00Jiee EMKHUM, YEM TO, KOTOPOE CIOCOOEH MepeaTh Ka)ablii KOMIIOHEHT
CJIOBA U, B JaJIbHEUIIIEM, UX COBOKYITHOCThH B JIFOOOM CMBICJIOBOM B3aUMOOTHOIIICHUI
[MemkoB 1986: 113-114]. K ganHoi1 rpyrre ci10B, TOHUMAaHHE KOTOPBIX MPEAIONaracT
BJIaJ€HUE OOJBIIMMHU CBEACHUSIMU 00 0003HAYaeMOl AEHCTBUTEIBHOCTH, MOYKHO
oTHecTH, Hampumep, horse-latitudes, Jesus-bug. UTtoObl TOHATH MOAOOHBIC CIIOBA,
TaKXe€ BaJKHO YUYHUTBIBATH KOHTEKCT, B KOTOPOM CJIOBO HCHOJIb3yeTcs [MemkoB 1986].
[Tocnenyromas kiaccupuKalys CTPYKTYPHO-MOTHBUPOBAHHBIX M CTPYKTYpPHO-
HEMOTUBHUPOBAHHBIX KOMIIO3UTOB, 10 MHeHUIO uccieaosarens O.[]. MemkoBa, nmeet
«HEXKECTKYI0 CTPYKTYpYy, a JIaHHbIE Ha3BaHUsS HE BOCIPUHUMAIOTCS KaK CTpPOTHE
tepmuHb [MemkoB 1986: 105]. B mpemnaraemom wuccnemnoanuu, Bcien 3a O./.
MemKkoBbIM,  YYUTHIBACTCS  MOAPA3AEICHUE  CJIOXKHBIX CJIOB HA  CTPYKTYPHO-
MOTHUBHUPOBAHHBIE U CTPYKTYPHO-HEMOTHUBUPOBAHHBIC C TTO3UIIUUA UX MOTUBUPOBAHHOCTH.
Eme onHOM cCBsi3aHHOW C MOTHMBHUPOBAHHOCTHIO TIPOOJIEMOMW SIBIISCTCS aHAIM3
MEKKOMITOHEHTHBIX OTHOLIEHHW CIIOKHOTO CJIOBA, a TAKKE MHOTO3HAYHOCTH CJIOKHOT'O

CJIOBaA.

1.1.3.1. MeKKOMIIOHEHTHbIC OTHOIIICHUS CJI0KHOI0 CJI0BA

B ¢dokyc BHMMaHMS 3HAUMTENHLHOTO psAJla HMCCIEIOBATEICH MOMagacT aHalu3

B3aMMOOTHOIIEHUN MEXKAY KOMIIOHEHTAMHM BHYTPH CIJIOXKHOro ciosa. Ilpu stom Te
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UCCJIEIOBATENN, KOTOpPhIe pabOTalOT B TPaHUIAX CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOTO
MOAX0Jd, MOTYT H3y4daTh WM CUHTAKCUYECKHE OTHOIICHUS MEXIYy KOMIOHEHTaMH
CIIOXKHBIX CJIOB, WM JIOTUYECKHE MEKKOMIIOHEHTHBIE CBSI3U BHYTPH CJIOXKHOTO
cymecTButensHOro  [ApyTtionoBa 1976; Jespersen 1942 wu  pgpyrume]. Tak,
H.JI. ApyTioHOBa OTMEYAET, YTO «B3aMMOCBSA3b BJIEMEHTOB CJIOKHOIO CJIOBA SIBISIETCS
SAPKUM MapKepoM JUIsl JIOTHUYECKUX OTHOIICHWHM CpeIu COOTBETCTBYIOIIMX PEanid,
HEXKEIM HOPMBbI CHHTAKCHCa, WCIOJb3YEMbIE TIPU MOCTPOCHUH MPEAJIOKEHUS
[ApytionoBa 1976: 96]. O. EcnepceH CTOJKHYyJCS C TeM, YTO «HHM 3By4YaHUE, HHU
3Ha4YeHHe caMu MO cebe He JaloT HaM OTBETa Ha TO, YTO MPEACTaBIsET COOOW OJIHO
CJIOBO M 4YTO MpEJCTaBIIsieT coboi Oonee yem oaHOo cioBo» [Ecnepcen 1958: 82]. Jlnsa
paspenieHuss 3TOM 3ajJayd  JATCKUM ydYeHbId oOpamaercss K TIpaMMaTUYECKUM
(CMHTaKCUYECKUM) KpUTEpUsM. «B J11000M ClI0’)KHOM 0003HAYEHUU MPEIMETa WIIH JIUIIA,
BCerJia OOHAPYKUBAETCS, YTO OJHO U3 CJIIOB UMEET MEPBOCTENIEHHOE 3HAYCHUE, a IPYTUe
MPUCOEAUHAIOTCA K HEMY Ha TOJIOKEHUU IIOJYMHEHHBIX CJOB. [J1aBHOE CJIOBO
ompenensercss (yrouHsercs, MOTUQPUIMPYETCS) APYTHM CIOBOM, KOTOpPOE B CBOIO
o4yepesb MOXET ONpeneisaThes (YTOUHATHCS, MOAUMDUIUPOBATHCS) €IIe KAKHM-TO
TPETHUM CJIOBOM, U T. 1.» [Ecniepcen 1958: 85]. Takum oOpa3om, yueHbIN BBISIBISET JJIsI
CJIO’)KHOTO CJIOBA JIOTUYECKUE OTHOIIEHUS MEXAY KOMIIOHEHTAaMH, T.€. ONPENEIAET TO,
YeM BBIPA)KEH MEPBbI KOMIOHEHT OTHOCUTEIBHO BTOPOT0: MECTO, MHCTPYMEHT, CYOBKT
WU OOBEKT U T.J.

Cnenys unee O. Ecniepcena, H.A. Azapx u O.JI. MemkoB paccMaTpuBaroT, Kak
CBSI3aHbl MEXy COOOW 3HAYEHUs, MepeaBacMble MEPBBIM U BTOPHIM KOMIIOHEHTaMU
ciokHoro cioa [Azapx 1959; MemkoB 1986 u npyrue]. H.A. Asapx paccMmarpuBaet
«T€ CMBICIOBbIE OTHOIICHUS, KOTOpbIe HAOMIOMAIOTCS MEXIYy KOMIOHEHTaMHU
Komro3uta. B mpumepe honeybee mepBbiii KOMIIOHEHT JJaeT MPEICTABICHUE O MTPU3HAKE
BTOPOr0 KOMITOHEHTA, & KOMITOHEHTBI CJIOKHOTO CJIoBa Qrasshopper AeMOHCTPHPYOT
CBSI3b MEXKY JIeHCTBUEM B 00BeKTOM» [A3apx 1959: 28]. Uarmie BcTpedaroTcst IprUMepPhl
C TAKOW CBSI3bI0 MEXJY KOMIIOHEHTaMH, B KOTOPOMW IEPBBIM KOMIIOHEHT OMNPENECIAET

Ka4CCTBO HWJIHU IIPU3HAK BTOPOIO.
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C BO3HMKHOBEHHEM HA apeHe JIMHIBUCTHKM OHOMACHOJIOTMYECKOTO MOJIX0Ja
OBLIIM OTKPBITHI IEPCHEKTUBBI JJIS1 IEPEOCMBICIEHUS MOAX00B K U3YUEHHUIO CTPYKTYPbI
MPOU3BOJHOIO CJIOBA U, OCOOEHHO, CJIOXHOTO cjoBa. OCHOBHas wuJes STOT0
HaIlpaBJIEHUS 3aKIKOYAETCS B TOM, YTO OHO AHAIM3UPYET COAEPIKATEIBHYI) CTOPOHY
A3BIKOBBIX €IMHUI[ C AKIEHTOM Ha WX MOPEIMETHYK HAIpPaBICHHOCTb. Tak, mpu
paccMOTpEeHHH Tpoliecca 00pa30BaHus MPOU3BOAHOTO CIIOBA yUeHbIe Opaiu 3a OCHOBY
TO, YTO «OHOMACHOJOTMYECKas CTPYKTypa NPOU3BOJIHBIX CJIOB HOCHUT JBYYaCTHBIN
XxapakTep U (popmMupyercs HMCXOAs U3 OHOMACHOJOTHYECKOro 0asuca, OKpalieHHOTO
HEKMM OHOMAaCHOJIOTHIeCKUM mpu3Hakom» [Dokulil 1962: 196-198].

E.C. KyOpsikoBa, cienys uaesm M. Jlokynuia, MOJYEpKUBAET, UTO «ITPU3HAKAMH,
OCMBICIIIEMBIMM KaK OHOMAacCHOJIOTUYECKHE O0a3uChl TMPOU3BOJIHBIX CJIOB, MOTYT
CILy’)KUTh HE TOJIbKO Ccy(PUuKCH, a U Apyrue MOp(OJOrnyecKue MNpU3HAKU MU JIaxe
HeNble  Jiekcuueckue enuHuibly [KyOpskoa 1997: 205]. Owna, pa3BuBas wujieH
CEMAHTUKH CHUHTAaKCHCAa W METOJOJIOTHIO IPOIO3UIMOHAIBHOIO aHaJW3a, BBOJIUT B
OHOMACHOJIOTHYECKYIO CTPYKTYpPY €€ OJHO MOHSATUE — OHOMACHOJOTHUYECKOW CBSI3KU
WIM OHOMAaCHOJIOTHYECKOTO IpeauKaTa. «ITO I03BOJIIET TOBOPUTH O TOM, 4YTO B
TEPMUHOJIOTHH JEPUBALIMOHHOW OHOMACHOJIOTHH CIIOKHOE CJIOBO 00pa3yeT TEpHAPHYIO
HOMHUHATUBHYIO CTpyKTypy. CrenoBarelbHO, OHOMAacHOJIOTHYECKass CTPYKTypa
CJIOKHOTO CJIOBA IIPEANOJAraeT MPUIMCHIBAHUE OHOMACHOJIOTMYECKOIO ITPU3HAKa
OHOMAaCHOJIOTHYECKOMY  0a3ucy ¢  UCIOJb30BaHUEM  4YETKOW U SICHOU
OHOMACHUOJIOTHYECKON CBSI3KM, KOTOpas MPEACTABISIET COOOM OHOMACHOJIOTHYECKUIN
WM aTOMapHbIi peaukar» [mut. no: Llemenesa 2008: 23].

BrocneacTBunM OHOMacHoJIOrHYecKasi CTPYKTypa IPOU3BOAHOIO CJIOBA MOIYYHIIA
OCMBICJIEHUE C KOTHUTUBHBIX MO3ULIMI. bBbUIO 1OKa3aHO, 4YTO 3a CYET
OHOMACHOJIOTHYECKON CBSI3KM WJIM MpPEAHKaTa MPOUCXOIUT OOBEIUHEHUE B EAUHYIO
CTPYKTYpY KaTeropuajpbHOro KOHIenTta, (ukcupyemoro 0Oa3ucoM cjoBa, U
KaTeropraJibHOTO KOHIIETTa, GPUKCUPYEMOTO OHOMACHOJIOTHUYECKUM MPU3HAKOM.

Cnenyer oTMeTUTh, 4TO B 90-X rogax mpouuioro Beka IajbMy MEPBEHCTBA B3sUI
KOTHUTUBHBIN MMOAXO0M, TEM CAMBIM OCTaBUB OHOMAaCHOJIOTHYECKUI 103311, B HICTOPHUHU.

HCCJ’IC}IOB&TCHI/I CTOJIKHYJIUCb C HCO6XO)II/IMOCTB}O IIPpUHUMATb BO BHHMAHHUC U
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aHAM3UPOBATh HE TOJIBKO 3HAYCHHS KOMIIO3UTOB, HO M pa3OupaTh M aHAIM3UPOBATH
KOHIICTITYQJIbHBIE CTPYKTYPhI, O0BEKTUBUPYEMBIE TIPOMU3BOIHBIMU clIoBamMu. L{emnbrit psin
yueHblX, Takux Kkak E.A. [rokukoBa, E.C. KyOpskoa, E.M. Ilo3nnskosa,
H.B. KBaptery, M.IO. JlementbeBa, JI.B. babuna u apyrux 3aHUMaiuCh BBISIBICHUEM
CTPYKTYp 3HaHHs, OOBEKTUBHUPYEMBIX CIIOKHBIMH CJIOBAMH, KaK CTPYKTYpHO-
MOTUBUPOBAHHBIMH, TaK U CTPYKTYPHO-HEMOTUBHUPOBAHHBIMH.

B paMkax KOTHUTHBHBIX HCCJICIOBAaHMA TakkKe OBUTM  PacCMOTPECHBI
KOHIIETITyaJIbHbIE CTPYKTYDHI, O00BEKTUBUPYEMbIEC CJIOKHBIMU CJIOBaMH
(1.A. lenenea, A.}O. ®enenko, I'.JI. Monubora u ap.). B paborax /[.A. llleneneBoit
C KOTHHTHBHOW  TIO3WIIMM  paccMaTpuBaercs  (HOPMHUPOBAHHE  CTPYKTYpPHO-
MOTHUBUPOBAHHBIX M CTPYKTYPHO-HEMOTHMBHPOBAaHHBIX CIOXHBIX clioB N+N. Omna
MIPUXOAUT K BBIBOY O TOM, YTO CEMAaHTHUKY CTPYKTYPHO-MOTHBHPOBAHHBIX CJIOB, TAKUX
kak fire-light, churchgoer, bridge-player, omnpenensoor npPONO3UIIMOHATIBHBIC
xoruutuBHble Mojenu [IllemeneBa 2008]. Ocoboe BHUMaHHE HEOOXOAUMO
chOKyCHUPOBaTh HA KOHTEKCTE, B KOTOPOM (QYHKITHOHUPYET CIOKHOE CIIOBO.

[To muenuto J.A. lleneneBoit, mpu CO3JaHUU CTPYKTYPHO-MOTHUBHPOBAHHBIX
CJIOB Ha TIEPBBIM IIJJaH BBIXOMAT TAaKWE KOTHUTHUBHBIC MEXaHHM3MBI, Kak
«TEePCIIEKTUBU3AIIMY, «COSAMHEHUE) U «JIocTpanBanuey». Hampumep, B cioBe boatman
B 3HA4YEHUM «a man who is paid by people to take them across an area of water in a
small boat, or a man who hires boats out to them for a short time». B To ke Bpems
CO3JIaHKE CTPYKTYPHO-HEMOTHBHUPOBAHHBIX ciI0B ThMa flu-days, moMumMo KOTHUTHBHBIX
MEXaHU3MOB «IIEPCIIEKTHUBU3ANMSY, «COCAUHCHHUE», «IOCTPAUBAHHUE» M «PAa3BUTHEY,
MpeanojaraeT  HMCIOJb30BAaHME  KOTHUTHUBHBIX ~ MEXAHM3MOB  «KOHIICTITyaJbHas
MmeTadopa» U «KoHIeNTyalbHas MeToHuMusD [Lllenenesa 2008: 117].

A.JO. ®deneHko, TakKe H3ydas CIOXKHOE CJIOBO C KOTHUTHBHOW TO3UIINH,
paccMaTpHUBaeT, KaK CO3JAI0TCS CJIOXKHBIE CIIOBA, MEPEAIoNIie 3HAHUS O YEJIOBEKE U
apredaktax. B cBoeli paboTe aBTOp BBIABISET JABYXKOMIIOHCHTHBIE CIIOXKHBIC
CYIIECTBUTEIILHBIC, BXOJANIME B pa3HbIC JIGKCHYECKHWe Karteropwu. [lo MHEHHIO
A1O. ®enenko, «3HAHWS O 4YEIOBEKE OOBEKTHBUPYIOTCS CJIOBAMH JIEKCHUUYECKHX

KaTeFOpI/Iﬁ «BHCUIHOCTB)», KIICUXHUKA», KCTATYC», 4 SHAHUIA 00 apTe(baKTax — CJIO’)KHBIMH
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CJIOBaMM JIEKCHUYECKHUX KATETOPUM «TPAHCHOPT», IPEAMETHI OJEKIBDY, «IPEIMETHI
NOTPEONCHUSY), «IIPEAMETHl 00MXO0Aa», «IOCTPOUKH (COOPYKECHHS)», «PE3yIbTaThl
UHTCIICKTYyalIbHOM aesTenbHocTHy [Denenko 2015: 206].

3amayu, KOTOpBIE CTOSIT MEpel MCCIEAOBATENEM: OCYIIECTBUTh MOJEIUPOBAHHE
oOnacTeil 3HaHUs, 00ObEKTUBUPYEMBIX CIIOBAMH, HA3bIBAIOLIUX YEJIOBEKA U apTe(aKThl,
NPEACTaBIIsAsl UX B BHUJIE KOTHUTUBHBIX MAaTpHUI] OOIIEr0 THIIA, a TaKXe ONpPEIeTUTh
KOTHUTHUBHBIE  MOJIEIM, C TIOMOIIBIO  KOTOPBIX  (OPMHUPYETCS  CEMaHTHKA
JBYXKOMIIOHEHTHBIX ~ CJIOKHBIX CJIOB, HAa3bIBAIOIMX 4YeJloBeKa U  apTeakThl.
A.JO. ®eneHKO BBISBISIET T€ XapaKTEPUCTHKH, HAa OCHOBE KOTOPBIX (OpMUpPYETCS
CEMaHTUKAa  CIIOXKHBIX  CIOB MO  MeTaQOpUYECKHM, METOHUMHYECKHUM H
MeTaTOHUMUYECKUM KOTHUTHBHBIM MojelsiM. CIOXHBIE CJIOBA PacCMaTPUBAIOTCS
TaK)Ke KaK Cpe/IcTBa CyOKaTeropusaluu 1 OLUeHOYHOU Kateropuzanuu [Denenko 2015].

Takum oOpazom, B padote A.FO. deneHko 3a cYET BBISBICHUS KOMIUJIEKCHBIX
CTPYKTYp 3HaHHS, KOTOPbIE YIIAKOBAHBI B KOMIIO3UTBI, U3YUYAIOTCS YK€ HE CIIOKHBIC
CJIOBAa BOOOIIE, a CIOXHBIE CJIOBA, OOBEKTHUBUPYIOLINE ONPE/IECICHHBIE TEMATHUYECKHE
KOHIIETITHI, YTO MO3BOJIIET Oojee JeTalbHO MpopaboTaTh TO, KaKk 4epe3 KOMITIO3UTHI
MPECTABIIAIOTCA onpeeneHHble o0nactu 3HaHus [Denenxo 2015].

O BaXHOCTHU BBISIBJICHUS KOHIIENTYaJIbHON CTPYKTYpPBI, CTOSIIEH 3a CJIOKHBIM
CIIOBOM, U OMNpPEACNSAIONIENH €ro CEeMaHTHUKY, MUIIYT M 3apyOeKHble HCCIEA0BATENH,
PUMEHSIOIINE TICUXOJIMHIBUCTHYECKIE METOIbI B X0 ¢ aHaiu3a [Auch 2020; Al-Azary
2021].

Bo-niepBbix, uccienosarenu (OKyCUpPYIOT BHUMAHHUE Ha Pa3IMYHBIX aCHEKTax
MOHMMAaHUSI M OIEHKH CEMAHTUYECKH TMPO3PAUYHBIX CJIOB (PHAOLICHTPUUECKHUX),
3HAYEHHUE KOTOPBIX BBIBOAUTCS U3 3HAYCHUN UX COCTABJISIOLUIMX KOMIIOHEHTOB.

PesynbraTel uccnenoBanus, npoeneHHoro bacteeHoMm bytonne, Ponpoii
Makkneiin u I'miioMmom Teeppu, NOATBEPKIAIOT, YTO CEMAHTHKA CIIOXKHBIX CJIOB
OTpeJeNsIeTCs]  KOHIIETITYalbHOM  CTPYKTYpOH, (QopMuUpyeMoil B  pe3yibTaTe
OOBbEAMHEHUSI KOHUENTOB, CBS3aHHBIX C KOMIIOHEHTaAMHU CII0)KHOTO CJIOBAa. Y4YEHBIE
MPOBEJIM IKCTIEPUMEHT, B KOTOPOM HCIIBITYEMbIM OBUIA TMPEIONKEHBI H300paKEHUS

06’beKTOB, COOTBCTCTBYIOIIIMX KOMIIOHCHTAM CJIOXHBIX CJIOB. HaHpI/IMCp, JJIs1 CJIOBa
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sandcastle mpemnaranich KapTHHKU ¢ H300pakeHHEM Iecka u 3aMka. Beero 102 oueHb
y3HaBaeMble KapTUHKH. M300pa’keHuss ObLIM CTPYIIIAPOBAHBI CIEIYIONIUM 00pa3oMm:
n300pakeHuss oOBbEKTOB, HAHMEHOBAHHUS KOTOPBIX CEMaHTUUYECKH cBs3aHbl (related);
N300paKkeHUsT 00BEKTOB, HAMMEHOBAHUS KOTOPHIX CBSI3aHBI B paMKax CIIO)KHOTO CJIOBA.
JlanHble U300paxKeHus Mpeiaraiiuch UCOBITYEMbIM MO-pa3HOMY: 1) B TOM mopsiake, B
KaKOM HauMEHOBAHUS TMPEACTaBICHHBIX OOBEKTOB BBIPAXKEHBI B CIIOXHOM CIIOBE
(compound); 2) B HHOM MOpPSJAKE, YeM TOT, B KAKOM OHH IPEJICTaBICHBI B CIIO)KHOM
cinoBe (reversed). Ilpu sToM Bce HaMMeHOBaHHS OOBEKTOB OBUIM CBSI3aHBI B paMKax
CIIO)KHOTO cJioBa. Takxke OBbLIN MpeIcTaBIeHbl H300pakeH!sI 00BEKTOB, HAMMEHOBAHUS
KOTOPBIX CEMaHTHYECKH He cBs3aHbl (unrelated). McnbITyeMbIX TPOCUIIN HaXaTh OJHY
KHOIIKY, B CJIy4ae €CIii JIBa MOCIIeIOBATEIbHBIX U300paKEHHsI CBSI3aHBI JAPYT C IPYTOM,
¥ ellle OJIHY KHOIIKY, B CITydae €CJIM OHH HE CBS3aHBI MEXTY COOOM.

AHanmu3upysi pe3yJbTaThl SKCIEPUMEHTa, HWCCIAEAOBATEM 3aKIIOYUIN, YTO
MOJIyYCHHBIC JIaHHBIE TOJTBEPKAAIOT THUIOTE3Y O IOHHUMAHUM CIOXHBIX CJOB C
MOMOINIBIO PA3NIUYHBIX MyTEW: MEPBBIA MapHIPYT MpenoaaraetT o0paboTKy CIOXKHOTO
CJIOBa B IICJIOM, BTOPOM MapHIpyT MOAPa3yMEBAET Pa3lIOKEHHE CJIOXKHOTO CJIOBAa Ha
KOMITOHEHTBI, OCMBICIICHHE KaXIOTO KOMIIOHEHTa C Ielblo  (popMupoBaHUs
KOHIICTITYQJIbHOW ~ CTPYKTYpBI,  OMNpPEICNSIONIel CEMaHTUKY CJOKHOTO  CIIOBA.
HccnenoBarenu moKa3and, 4YTO KOMOWHATOPHBIE TMIPOIIECCHI, MPOUCXOJANME Ha
MOP(OJOTUYECKOM W CEMAaHTHYECKOM YPOBHSX, TMPUBOIAT K BO3HUKHOBECHHIO
CEMAHTUYECKUX CBA3CH MEXKIYy KOMIIOHEHTAMH CIIOKHBIX CJIOB, KOTOPBIC SIBISIOTCS
OTpaXEHUEM CBSI3€H MEXIY KOHIICTITAMH, CTOSIITUMH 32 KOMITOHEHTAMHU CJIO’KHBIX CJIOB.
K Tomy ’ke caemaH BBIBOJ, YTO OpPTaHU3AIMIO CEMAHTHUYECKOW TAMSATH OIPEACIISIOT
JIEKCUYECKHE OTHOIICHUS, OOYCIOBJIMBAIOIINE CBSI3M MEXKAY CIOBAMH B S3bIKE
[Boutonnet 2014].

[TonumMaHue CIOXKHBIX CIIOB JIIOABMH C PAacCTPOMCTBAMU pPEYU JIOKA3bIBACT
«HEOOXOUMOCTh AKTHUBH3AIMM KOHIICTITYAIbHOW CTPYKTYpHI, JIeXKAIleil B OCHOBE
3HAYCHHUS] CEMaHTHYECKH TMPO3PavyHOro cjoBa. BoccTaHOBIEHHE KOHIICTITYalbHOM

CTPYKTYpBI, ONpeeaioief ceManTHKy cioBa (Hampumep, blueprint “a print that is
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blue”) BapraTUBHO BO3MOXKHO Jak€ MPU BOCIPHUATHH XOPOIIO 3HAKOMBIX cioBy» [Al
Azary 2021: 7].

Ananmu3 paboT 3apyOeKHBIX JMHTBUCTOB TOKa3bIBaeT, 4TO (POKYC BHUMAHWSI
COCPEIOTOYEH Ha M3YYEHHU OCOOCHHOCTEH BOCIPHATHS COUYETaHWH M KOMIIO3UTOB, B
cocTaBe KOTOPBIX KOMIIOHEHTHI IiepeocMbicauBatores [Auch 2020; Al-Azary 2021].

JI. Ayuy, K. Tarme, T. Cnonanguar BBOIAT TIOHATHE «CEMaHTHUYECKas
npo3payHoCcThy. CeMaHTHYecKash MPO3pauyHOCTh IMOHUMAETCS KaK pa3Has CTeleHb
3aBHCHUMOCTH CEMaHTHYECKOW MPO3PaYHOCTH MHOTOKOMITOHEHTHOTO CJIOBA OT CTEIICHU
MIPO3PAYHOCTH COCTABIISAIONIUX €r0 KOMIIOHEHTOB. Kak MUIIIyT aBTOPHI, CI0KHOE CIIOBO
3aHUMAET TPOMEKYTOUHOE TOJIOKEHHE MEXAY MPOCTHIM CIOBOM U CIOBOCOYETAHHEM,
IOCKOJIbKY JIBa KOMIIOHEHTa HEOOXOAMMO HWHTEIPpUPOBAaTh B EIUHYIO SI3bIKOBYIO
CTPYKTYpy. 3alaBasch BONPOCOM, BIHUSET JIM CEMAaHTUYECKas IPO3PAavyHOCTh Ha
00pabOTKy U BOCHPUATHUE CIOXKHOTO cioBa, JI. Ayy, K. I'arne, T. Cnanauar npuxonsr K
BBIBOJly, UYTO MPO3PAuyHOCTb 3HAYEHHUS 3aBUCUT OT TOTO, B KAaKOW CTENEHU 3HAYECHHE
CIIO)KHOTO CJIOBa BBITEKACT M3 3HAYEHHUS COCTABIIOMIMX €ro 3neMeHToB. [lo wux
MHEHHUIO, XOTS B I€JIOM «3HAauy€HHE CJoBa SNOWMAN BBIBOAUTCS U3 3HAYCHUI
KOMIIOHEHTOB, COCTABJISIFOIIMX 3TO CJIOXHOE CIOBO, €CTh aCMEKThl 3HAUYEHHUS, KOTOPHIC
HEBO3MOKHO BBIBECTH (HAIlpUMeEp, TO, YTO IJla3aMU CHETOBUKA CIIyXKaT yroybku)». To,
HACKOJIBKO JIETKO BBIBOJUTCS 3HAUEHUE CII0)KHOTO CJIOBA M3 3HAUYEHUH COCTaBISIOLIUX
€ro KOMIIOHEHTOB 3aBHUCHUT OT TOTO, SIBISIETCS JTU BTOPOW KOMITOHEHT, OTPEICIISIOIINAN
JEKCUYECKYI0 KaTErOpHIO CJIOXHOIO CJIOBAa, CEMAHTUYECKH MPO3pauyHbIM WM HET. B
Ka4eCcTBE WIUTFOCTPAIIMK aBTOPHI MPUBOIAT CiIokHBIe cioBa logbook, notebook, teacup,
and buttercup. Ilo ux muaenuto, B ciioBe l0gbook kommonent l0g Menee nmpo3padeH, yem
KOMITOHEHT NOte B ciioBe NOtebook, oxHako 1 TO U Ipyroe ciIoBO SBISIOTCS CPEACTBAMH
OOBEKTUBAIIMYU HAIIUX 3HAHWH O JIGKCHUECKON KaTeropuu «KHHUTay. Eciu B34Th Ipyryto
napy Cj0B, TO KOMIIOHEHT CUP MeHee Mpo3padyeH B CloBe Duttercup, uem B cioBe
teacup, MocKoOJIbKY JIEKCHUYECKash KaTeropHsi, K KOTOPOW OTHOCHTCS CJIoBO buttercup
MeHsieTcsl (B oTyiMuMe OT ciioBa teacup, OTHOCSMIETOCS K JIEKCHMUECKOW KaTeropuu

«yJarikay, cjoBo buttercup nprHaAIEKUT KATETOPUH KI[BETOK).
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[TpoBenss cepuio SKCIEPUMEHTOB, aBTOPHI KOHCTATUPYIOT, YTO TO, Kak
CEMaHTHYECKas MPO3PAYHOCTh OICHUBASTCS YEJIOBEKOM, OTJIUYACTCS OT TOTO, Kak
OCYIIIECTBIISIETCS €€ BBIBOJ C YYETOM KOPITYCHBIX HCCIEIOBaHUN. 3aBUCHUMOCTH
CEMAHTHYECKOM MPO3PAYHOCTH CJIOXKHOTO CJIOBA OT IIEPBOrO M BTOPOTO KOMITOHEHTOB,
COCTaBISIIONIMX €ro, pasnuuHa. Eciam cemaHTHyecKas Mpo3pavyHOCTh BTOPOTO
KOMIIOHEHTa aHTJIUHCKUX CIIOKHBIX CJIOB MOKET OBITh OCOOCHHO MPOTHOCTHYECKOH TpH
BBIBOJIC €r0 3HAYCHHUS, TO CEMaHTHYECKas IPO3PAavyHOCTh IIEPBOIO KOMIIOHCHTA,
BBITIOJHSIONIETO POJb MOAM(HUKATOpPA, MEHEe BakHA. ABTOPHI JIEMOHCTPUPYIOT, UTO
«IPU BOCIPHUATHHU CIIO)KHOTO CJIOBA YEJIOBEK YYHTHIBAET KaK BTOPOW, TaK W TEPBBIN
KOMITOHECHTBI CJIOKHOTO CJIOBa, B TO BpeMs KaK KOMITBIOTEPHAs MPOrpaMMa OIMHPACTCS
TOJILKO Ha BTOPOW KOMITOHEHT, CEMaHTHYECKasl MPO3PavyHOCTh KOTOPOTO ITO3BOJISET
JIETKO BBIBECTH 3HaUCHHUE CIIOKHOTO ciioBa» [Auch 2020: 7-8].

X. An-Azapu, K. I'arme, T. CnanauHra neraqbHO paccMaTpuUBAaIOT TO, Kak
BOCIIPMHUMAIOTCS CJIOXKHBIC CJIOBa, oOOpa3oBaHHble MO MomensM N+N u A+N,
OTMCUYCHHBIC MeTa(OPHUYECKUM IEPEOCMBICIICHHEM OJHOr0 M3 KOMIIOHEeHTOB. Ha
BBIXOJIC M3 OKCIEPUMEHTa, YUYWUTHIBAIOIIETO BPEMs M TPABHILHOCTH BOCIPHSTHSI
COUYCTaHHMH ¢ TpaJUIIMOHHON MeTadopoit (Security guard), HoBoii MeTadopoi (banana
box), a Taxxe aHomanbHBIX coderanuit (humid brother), Obi1 monyden ciemyromuii
pe3yJbTaT — aBTOPHI IMOKA3bIBAIOT, YTO «MHUHUMAJBHBIA KOHTEKCT, 3aITyCKarOIIUH
MEXaHH3M MeTa(OpHUYSCKOTO BBIBOJA 3HAYCHUS, ONPEACIIICT BOCIPUATHE COUCTAHUMN .
[Io MHEHWIO aBTOPOB, IS «aBTOMAaTHYECKOW aKTHBAIMHM TIpoIlecca BBIBOJA
MeTa(OpUIECKOr0 3HAYCHHS JIOCTATOYHO CMBICIOBOM COOTHECEHHOCTH KOHIICNTOB, Ha
3aIyCK TIporecca MeTa(OpHUYECKOro BBIBOJA HE BIIMSACT S3bIKOBOC IPEJICTABICHHE
MeTtagopbl (@ B COYETAHUSAX MW CIOXKHBIX CIIOBaX OHO MOXET OBITh OOpPATHBIM,
Hanpumep, flute-bird “a name of the piping crow”). [lonsTh, cieayeT U BhIpaKEHHE

IIOHMMAaTb MeTa(bOquGCKI/I HJIM UPOHHUYCCKHU, ITO3BOJLACT HpaFMaTI/I‘-IeCKI/Iﬁ KOHTCKCT»

[Al-Azary 2021: 15].
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Takum oOpazom, mpoOiaeMa U3YYCHUS MEKKOMIOHCHTHBIX OTHOIICHUH C
TEUCHUEM BPEMEHM HE TEPSAET CBOEHU AKTYaJbHOCTHM M PACCMATPUBAECTCA C IMO3ULUH

Pa3HBIX ITOJAXOJ0B.

1.1.3.2. MOTHBHPOBAHHOCTH NNPH PA3BUTUM MEPEHOCHBIX 3HAYEHMIT

CJI0KHBIX CJIOB

K mpobnemMe MOTHBHPOBAHHOCTH MCCIIEIOBATEIN TaKXKe OOpaIAloTCs MpHU
M3YYEHHH IPUMEPOB MHOTO3HAYHOCTH CJIOKHBIX CJIOB.

«MHOTO3HAYHOCTh CIIOKHOro cioBa, — oTmedaer O.J. MemkoB, — HE HMEET
OTHOILICHHS K MpOoIleccaM CIOBOCJIOXKEHHUSI, a IPEACTaBIsAeT cO00N pa3BUTUE 3HAUCHUS
y’K€ TOTOBOTO CJIOXKHOTO CJIOBa, KOTOpoe MO (GYHKIHUSIM BeIeT ce0si Kak OObIuHAas
JeKkcudeckas equHunay [MemxkoB 1986: 115].

[IpoGnema ceMaHTUYECKOW HEOAHO3HAYHOCTU C TOYKU 3PEHHUS KOTHUTHUBHOTO
1noax0/1a, GOKYyCUPYIOIIErocsl Ha B3aUMOJICHCTBUN MBILUICHUS U SI3bIKOBOM CTPYKTYPHI,
nogHuMaetrcs B padbore JI.A. llleneneBoii. OHa u3y4aeT, Kak pa3BUBAIOT MEPEHOCHbBIC
3HAUEHUS CIIOKHBIE CJIOBa, YK€ 3a(UKCUPOBAHHBIC B CIIOBape, a TAKXKE T€ CIOKHbBIC
CJIOBa, KOTOPBIE MCHOJIB3YIOTCA OKKa3HMOHaIbHO. [IpoaHanm3upoBaB CIIOKHBIE CIIOBA,
pa3BuBarome MetahoprUuecKue WU METOHUMHUYECKHE NEPEHOCHBIE 3HAYCHUS, aBTOP
BBISIBIIICT psif  MeTahOpUUEeCKMX ¢ METOHHMMHMYECKHMX KOTHUTHUBHBIX MOJIENEH,
ONPENEIAIOIINX Pa3BUTHE IEPEHOCHBIX 3HAYEHUM CII0KHBIX cioB [Lllenenesa 2008].

JL.B. babuna  paccmaTpuBaeT  IOJMCEMHIO  4Yepe3  IPU3My  IIPHUMEPOB
JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB U (UTOHUMOB. B cBoeli paboTe JaeT ONMUCaHHE TEeM
KOTHUTUBHBIM MEXaHU3MaM U MOJIEJISIM, KOTOPBIE SIBIISIFOTCS HEOTheMJIEMOM 0a30i s
CO3[IaHHSI KOMIIO3UTOB W TIOCIIEIYIOIIETO Pa3BUTUA HMX NEPEHOCHBIX 3HaueHuil. C
MOMOIIIBI0O METOJIOB  KOHIIENTYaJbHO-Ie(PUHUIIMOHHOTO  aHaliu3a, KOTHUTHUBHOIO
MOJEIUPOBAHUS W HSTHUMOJIOTUYECKOTO aHaJIM3a BBISBISIIOTCS WHTEPIPETUPYIONINE
XapaKTEPUCTHKH [cM. moapobHee baduna 2020].

Kak yka3piBaeT yueHBIH, «KOHIENTYaJIbHbIH MPOIECC, HEMOCPEICTBEHHO
YYaCTBYIOIIMA W TIOMOTAIOIMIUNA TPU OOpa30BaHUU HOBBIX JIEKCHUECKUX EIUHUIL

(IBYXKOMITOHEHTHBIX 300HMMOB U (UTOHMMOB) — KOHIENTyajbHas JepUBAIIUS.
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Pa3BuTHe MEpeHOCHBIX 3HAYEHUN TaK)KE YUUTBHIBACT CO3/IaHWE HOBOTO CMBICHIA MTyTEM
nepekareropuzanuu  KouienToBy [badomra 2020: 116]. B cBoem wucciemoBaHuU
JI.B.babuna, wuccienyss CEMaHTUKY CIOXHBIX CIIOB, JI€MOHCTPUPYET, YTO «IpHU
bOpMHpPOBaHUN KaK CJIOXKHOTO CJIOBa, TaK U €T0 MEPEHOCHOTO 3HA4YeHUs B (HOKYC
BHUMAaHHUS MOXET MOMaJaTh OJHA M Ta K€ XapaKTepucTtuka. Tak, Hampumep, Mpu
obpaszoBanuu ciokHoro ciosa jellyfish (“a free-swimming marine coelenterate with a
jelly-like bell or saucer-shaped body that has stinging tentacles around the edge™)
[COED] wucnone3yercs wmetadopudeckas koruutuBHas wmoaenb ARTIFACT —
ANIMAL, wuntepnperupytomas xapakrepuctuka ‘physical quality — soft structure’
HaXOJUTCSA B OCHOBE MeTa(hOPHIECKOTO poenupoBanus. OU3NdecKue XapaKTePUCTHKU
XapaKTEepHbIE JUIS Kelle, TAKUe KaK MPO3payHOCTh, MITKask CTPYKTYpa MPUHUMAIOTCS BO
BHUMaHWE TIPH CO3JaHUM CJIOXKHOTO cjoBa. [lpum ¢dopmMupoBaHHE TEPEHOCHOTO
3nadeHus “(informal) a weak indecisive person” [COED] Bo BHUMaHHE TPUHAMAIOTCS
T€ K€ CBOMCTBA XUBOTHOT0. MeTadopuieckuii mepeHoC BBICTYNAET KaK MHCTPYMEHT,
MTO3BOJISIONINN TTPOBOIUTH AHAJIOTHIO MEXKTY (PU3NYECKH MITKUM TEJIOM JKUBOTHOTO U
OCOOCHHOCTSIMU YEJIOBEUECKOr0 MOBEACHUS, HECTAOWJIBHOCTH W HE3aIIMIIEHHOCTH.
[TporsITIOCTPUPOBAHO TAKXKE, YTO XapPAKTEPUCTHKH, TIO KOTOPHIM CJIOKHBIE CIIOBA MOT'YT
CO3/1aBaThCS M Pa3BUBATh NMEPEHOCHBIC 3HAYEHUS, MOTYT U oTiinuatbes» [badbuna 2020:
118].
3apy0OexxHble UCCIEOBaTeTd TaK WM HMHAYe OOpam@arTcs K BOMPOCY
MHOTO3HAYHOCTH CIJIOKHBIX CIIOB, KOTJIa pACCMAaTPUBAIOT OCOOCHHOCTH MHTEPIIPETAIIIN
3a(pUKCUPOBAHHOTO B CJIOBAapE 3HAUEHUS CIOKHOTO CIIOBAa M CMBICIA, BO3HUKAIOIIETO
IIPY MCTIOJIb30BAaHUM CJIOBA B OMPEICICHHOM KOHTEKCTe. X MHTepecyeT, HaCKOJIbKO
3aUKCUPOBAHHOE B CJOBape 3HAYCHHE CJIOKHOTO CJIOBa BIHUSET Ha BBIBOJ
KOHTEKCTYaJbHOTO 3HaueHus. [10 UX MHEHHUIO, XOTS, YTO HEYAMBUTEIBHO, YCTOSIBIICECS
3HAUYECHUE MOXKET MeIIaTh KOHTEKCTYyaJIbHOW (MHHOBAIITMOHHOW) WMHTEPIIPETAIIUU, HO U
MIOCJICTTHSIS B CBOIO OYEpE/Ih TAaKXKe CIIOCOOHA BIMSITH Ha ycTosiBIIeecs 3HaueHue [Gagné
2013].
[IpyauMas BO BHMUMaHHE BCE paHee OO0O3HAUYEHHBIC BOIMPOCH U MPOOIEMBI,

KOTOPBLIC IMOJHUMAIOTCA IIPH HMU3YUCHHH JIBYXKOMIIOHCHTHBLIX SA3BIKOBBIX CIWHUII,
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XOTeN0Ch OBl OTMETUTh, YTO JBYXKOMIIOHEHTHbIE€ 300HHMBI, 0003HAYAIOIINE
KUBOTHBIX, SIBJSIIOTCS. MEPCHEKTUBHBIM  OOBEKTOM  HCCIENOBaHUS, TakK Kak
MaJjiOM3y4eHbl. B Hcciie10BaHUsAX HE ONMCAaHbl KOTHUTUBHBIE MOJEIH, ONPEACIISIONINE
dbopMupOBaHHE CTPYKTYPHO-MOTHBHPOBAHHBIX U CTPYKTYPHO-HEMOTHBHUPOBAHHBIX
JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB; HE PAacCMOTPEHBl MOJEIH, @0 KOTOPBIM HX
MeTaOpUUYECKOEe  3HAYEHHE  KOHCTPYHPYETCSI  Ha  OCHOBE  OIIPENIEIECHHBIX
UHTEPIPETUPYIOMUX XapaKTEPUCTUK; HE MPOU3BEICHO MOJEIUPOBAHUE OOJIACTH
3HAHMS, PENPE3CHTUPOBAHHON JBYXKOMIIOHEHTHBIMU JIEKCHUYECKUMHU E€IUHULAMU,

0003HAYAIOIIUMHU KUBOTHBIX.

1.2. TlpeanocbUIKH M3YyYeHUS] AHTIHIICKUX JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB

C IIO3HIIHﬁ KOIrHUTHUBHOI'O IMoaAXxoaa

10.C. CrenaHoB oTMEYaeT, 4YTO «CUJa COBPEMEHHOW JIMHIBUCTHUKM — B
pa3zHoOOpa3uM €€ METOJO0B, KaXKIblil U3 KOTOPHIX OTBEYAET CBOCH LIEJM U MUMEHHO €¢
JoCTUraeT HawmydimM odpaszom» [CrenanoB 2019: 285]. Merobl, NpeaoKeHHbIC B
paMKax KOTHUTHUBHOIO IMOJX0/1a, TO3BOJIAIOT CAENATh MNPEINOI0KEHUE O KOTHUTUBHBIX
OCHOBax (hOPMHUPOBAHUSI CEMAHTHKH SI3bIKOBBIX €IMHHII.

KOrHUTUBHO-AMCKYPCUBHBIN IOAXO0J, KOTOPBIM MPEAIOIaracT pPacCMOTPEHHE
Ka)XJIOTO SI3bIKOBOTO SIBIEHUSI C TOYKH 3PEHUS €ro POJM B OCYIIECTBJICHUU ABYX
BOKHEUIUX (QYHKIUNA sI3bIKa — KOTHUTUBHOM W KOMMYHUKATHUBHOM, TMOJIYYHII
passutue B paborax E.C. KyOpsikoBoii. OHa oTMe4aeT, 4YTO, H3yyas S3bIKOBBIC
€UHULIBI, KaK CPEACTBO OTPAKECHUS MTO3HABATEILHBIX MTPOIIECCOB B COBHAHUU YEJIOBEKA,
HE0OXOJMMO MPUHUMATH BO BHHUMaHUE U T€ (YHKIMU, KOTOPHIE OHU BBIMOJHSIOT B
peun. IlomoOHBIN BBIBOA OOYCIOBIEH TEM, UTO HM3Yy4YEHHUE S3bIKa MPOUCXOJUT, B
OCHOBHOM, B TIpoIiecce MopoxacHus aubo Bocmpustus peun [Kyopskosa 1997, 1999,
2000, 2004, 20060].

B pycne KOTHUTHMBHOTO TMOJXO0Ja YEJIOBEKY B HAyYHBIX HCCIEIOBAHUIX
OTBOJMUTCS. OCHOBOMOJIAraromiass pojb, W YTOYHEHUE TO3HABAEMBIX SIBJICHUU

IMPOUCXOAUT C MO3HUIHUHN YCIOBCKA, TAK KaK A3bIK OTPA)Ka€T KOTHUTUBHYTIO CIOCOOHOCThH
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YeJI0BeKa, MO3TOMY IMPHUHITUI aHTPOMOLeHTpU3Ma (0T rped. anthropos — 4enosek u JiaT.
ceNtrum — UEeHTp.) 3aHMMAET OJHO M3 TJIABHBIX MECT B paMKax KOTHUTUBHOMN
nunrBuctuky [KyOpsikosa 1994a; [ToznuskoBa 1999a; bonasipes 2000].

S3pIKOBBIE €IMHHIBI OOBEKTUBUPYIOT 3HAHUS YEIIOBEKAa O MUPE, U 3TU 3HAHHUS
MPEACTABIICHBl MEJIbYAUIINMU €IMHULIAMU 3HAHUS — KOHLlenTaMu. KoHIEenThl, KOTOphIE
OBIBAIOT TPOCTHIMU M CJIOXHBIMH, B COBOKYIHOCTH COCTABJISIOT IMOJOTHO KapTHUHBI
MHpa.

1.2.1. AHTPONOLEHTPH3M H €ro PoJib B A3bIKE

E.C. KyOpsikoBa 3aMeuaeT, 4TO MHPOBOCIHPHUSITHE, TO €CTh TO, KaK WHIUBH]
MOHUMAET MHUP B CBOEM CO3HAHUU, SBISIETCS 00Jiee MHOTOTPAHHBIM SIBJICHUEM, YEM
A3bIKOBasi KapTuHa mupa. I[locnenHsas npeacTaBisieT co0OM YacTh KOHIENTYaJbHOTO
MIPOCTPAHCTBA YEIIOBEKA, KOTOPAs CBSI3aHa C S3bIKOM M BBIPAXKAETCS Uyepe3 JIEKCHUECKUE
dopmbl. OTHAKO HE BCE, UTO YEJIOBEK BOCIPUHUMAET U OCO3HAET, a TAKXKE HE BCE, YTO
MPOXOJUT YEePe3 Pa3IMUHbIE UYBCTBEHHBIC KaHAJIbl M TOCTYNAeT M3BHE, 005S3aTEIbHO
oOpeTaeT winu MOXKeT oopectu cioBecHyto hopmy [Kyopsikosa 1988: 142].

HccnenoBanue sSiBIEHUH s3bIKa CKBO3b IPU3MY BIHMSHUS YEIOBEKA 3aKPEMUIOCH B
MOHSATUU AHTPOMOIEHTPU3MA S3bIKA. DTO TMOHATHE YXOIAUT KOPHSIMU B aHTUYHYIO
dbunocodpuro U cuurtaercs, yTo oHo chopmynupoBaHo CokparoM, yOEKIACHHBIM B TOM,
YTO YEJIOBEK — €CTh BEpPIIMHA U BbICOYalIas 1eJb MUPO3JIaHus. Y 3TOrO HaIlpaBiICHUS
HAIUTUCh TOCJIEI0BAaTENH, CO3/JaBIINe CBOM (PUIOCO(CKHE TEUYEHHUs, OTIOJIOCKH 3TOTO
MBIIIUICHUSI Mbl HaXOJAUM B PEJIUTHO3HBIX, HAYYHBIX M HSKOJOTMYECKUX paboTax.
JIMHrBHCTHKA TOXE HE OCTaJach B CTOPOHE.

B. ¢on I'ymOonpAT akieHTHpOBaJ BHUMaHUE Ha (DaKTe, YTO «SI3BIK CIEAYyeT
paccMaTpuBaTh KaK HEMOCPEACTBEHHO 3aJI0KEHHBIM B YEJIOBEKE, MO0 CO3HATEIbHBIM
TBOPEHHEM UEJOBEUYECKOTO paccylka s3bIK OOBSICHUTH HEBO3MOXKHO... SI3BIK
HEBO3MOXKHO ObUIO OBl MHpUIyMaTh, €CAU Obl €ro THUN YK€ He ObUI 3aJ0KEH B
yejoBedeckoM paccyake» [['ymGompar 1984: 313], TeM caMmblM CTall THOHEPOM,
pa3pabOTaBIIUM AHTPOTIOIIEHTPUYECKUN TOAXOJ. YYECHBIA CUYUTadl HOHCEHCOM

paccMoTpeHHe s3blka 0Oe3 OrJIsIIKM Ha dYenoBeka. lmes o0 aHTPOMOICHTpU3ME Ha
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YpOBHE  f3bIKA  paccMaTpUBallaCh KAaK  OCHOBHasg  OOJBIIUM  KOJHMYECTBOM
uccinenosareneit [bensenuct 2002; bonneiper 2004; BexOunkas 1996; Kapaynos
2010; KyOpsikoBa 1995; CrenanoB 1977 u npyrue].

briTHe uenoBeka CIOXKHO MPEACTaBUTH 0e3 sA3blka. MHOXKECTBO UCCleqoBaTeNeit
CBSI3BIBAIOT YEJIOBEUECKOE OBITHE C S3BIKOBBIM cyliecTBoBaHueM. b.M. ['acmapos
NOTYEPKUBAET «HAIYy HEM3MEHHYIO, HENPEPBIBHYIO KU3Hb «C SI3BIKOM» U «B SI3BIKE».
[["acnapoB 1996: 6], B cBsI3U C 4eM OCHOBOINOJATAOLIEH Hleel aHTPOIOLEHTPHYECKON
KOHIENIMM B JIMHTBUCTUKE SIBJIIETCS CTPEMJICHHE K MO3HAHUIO SI3bIKA Yepe3 IpU3My
NOHUMaHUs ero Hocurels — yenoBeka. FO.C. CTenaHoB yKa3bIBaeT, YTO «JIMHIBHCTHKA
Bcerga OyneT HayKoll O s3bIKE B UEJOBEKE M O YEIOBEKE B S3bIKE, HAyKOH
ryMaHuTapHoii...» [Crenanos 1977: 15].

A. BexOunkas, pasBuBas ugen B. ¢on ['ymOonbara, ormeuaer: «S3bIk
AHTPOIIOLICHTPUYEH: OH INPEAHA3HAYEH JUIS YEJIOBEKA, U BCS SI3bIKOBAsl KaTErOpU3aALINS
OOBEKTOB U SIBIICHUN BHEUIHETO MHpa OPUEHTHpPOBAHA HA YEJIOBEKA; 3TO 00Ilas yepra
BCEX sI3bIKOBY [1uT. 1o [Taayuena 1996: 21].

PaGoThl y4eHbIX NPEAIIECTBYIOMIMX CTOJETHH MOATOTOBWIM IOYBY JI TOTO,
yTOObl B KOTHUTHMBHOW JIMHTBHUCTHKE 0c00asi pojib OTBOAWIACH YEJIOBEKY,
NOJYEPKHBAJIACH €r0 AKTHBHAS MO3ULMUSA OCYLIECTBIIATh MO3HABATEIBHBIE IPOLECCHI,
TakMe KakK HaOJIIoJieHrWe, IO3HAaHWE, HAKOIUICHHE HeOoOXOJIMMOro oObeMa 3HaHUM,
nepefauyd M TPAHCIUMPOBAHMS ATHUX 3HAHUN, a TaKXKe POJb sA3bIKAa KaKk Opyaus
BO3/ICICTBUSI Ha YPOBHM 4YEJIIOBEYECKOTO MBIIUIEHUS W TOBEJIEHHUs, crocoda
CTPYKTYPHUPOBaHHUS, 00pabOTKHU U Tiepeiadyu NHPOPMALIHH.

[IposiBieHMEe aHTPOMOLEHTPU3Ma TMpU  O0Opa30BaHUM  JABYXKOMIIOHEHTHBIX
300HMMOB 3aKJII0YaeTcs B TOM, UTO, JAa)Ke MepenaBas HHPOPMAIUIO O dKUBOTHOM MHUDE,
YEJIOBEK 3TO JEJIaeT CO CBOUX MO3MIMUH, TO €CTh OH BBICBEUMBAET TE€ MNPU3HAKH,
KOTOpBIE€ MPEICTABIISIIOTCS BaXKHBIMH IS HETO M 3aKJIaJIbIBA€T 3TO B OCHOBY Ha3BaHMIi
KUBOTHbIX. Kpome Toro, denoBek Ha3BaHUs XUBOTHBIX HCIIOJIB3YET JI OMHCAHMS
COOCTBEHHBIX KAaYECTB, TEM CaMbIM MPOIMYCKasi XapaKTep W MOBAJAKU KUBOTHOTO Yepe3

IMpU3My COOCTBEHHOTIO BOCIIpUATHA.
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B xaptune wmwmpa m000ro dUenmoBeKa €CTh Ha0Op 3HAHWW O JKUBOTHBIX,
c(hOpMHUPOBAHHBIN B PE3yJIbTATE MPOIECCOB KOHIENTYaTU3alMi U KAaTErOpU3alluy, Ha

KOTOPBIX MBI OCTAHOBHUMCA B CIICAYIOIIICM Haparpa(be.

1.2.2. OcHOBHbBIE NO3HABATEJIbHbIE nmpouecceonl, onpeacjasirommue CECMaHTUKRY
ABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HMMOB

[To3HaBasi ¥ B3aUMOJIEHCTBYS C OKpPYKAIOLUUM MHPOM, YEJIOBEK (POPMUPYET CBOI
MEHTAJbHBIM JICKCUKOH HAa OCHOBE 3HAHWW W OIBITA, MPHOOPETCHHBIX B PE3YNIbTATE
B3aMMOJICUCTBUS. DTH KBaHThI 3HAHUS 3aKPEIUIAIOTCS B CO3HAHMM 4YelioBeKa B (opme
KoHIenTOB. CrnocoOHOCTh BepOaM30BaTh, TEM CaMbIM OOBEKTUBUPYS CTPYKTYpPY
KOHIIETITA Yepe3 MPHU3MY S3BIKOBON HMHTEPIIPETAIlMU, YIAKOBAaB BECh HAKOTUICHHBIN
MEHTAJIbHBIM OIBIT 4Yepe3 CJIOBO U fA3BIK, — BOT YTO SBIAETCS OTIUYUTEIILHON
CIIOCOOHOCTHIO YEJIOBEUECKOT0 Co3HaHUsA. HaBhIK KOHIIETITyanH3allii U KaTerOpU3aIiH
MPOUCXOMSIICTO B OKPYXKAIOIMICH JCHCTBUTEILHOCTH HEOOXOAWM YEJIOBEKY IS
KaueCTBEHHOT0 0(hOPMIICHUS MBICIH Yepe3 CIOBO.

KonnenTyanuszamust ecTb MPOILECC OCMBICIEHUSI BCEro MOCTYMAIOMIETO MOTOKA
undopmaruu u popmupoBanus konrenToB. H.H. bonneipeB Bwigensier nBe 3amauw,
CTOSIIIIUE TIepe]] KOHIenTyanu3anuei. [1lo ero MHeHHIO, «9acTHBIE METObI HAPaBIICHbI
HAa WCCIICOBAaHWE CHUCTEMHBIX ¥  (DYHKIIMOHAJIBHBIX XapaKTEPHUCTHK  SI3bIKA,
00€eCIeYnBAOIINX PEATU3AIMI0 UM KOTHUTUBHOW (YHKIIMH, T. €. CHEHU(UKH €ro
CIVHMI] ¥ KaTeTOpUH KaK CHCTEM KOHIENTYaJM3allii U KaTeropu3alud MUpa, CUCTEM
penpe3eHTalid ¥ WHTEPHpeTallud 3HAaHWUK O MHUpPE, KaK KOMIUIEKCA KOTHUTHUBHBIX U
S3BIKOBBIX TPUHIIMIIOB W MEXaHU3MOB (pOopMHUpOBaHUs cMbIcia.» [bomapipeB 2018:
341]. Tem caMbIM, KOHIICNITyaIH3alks CIIOCOOCTBYET CO3JaHUIO KOHIICTITOB, KOTOPBIC
MOTYT OBITh Pa3HBIX THUIIOB. TeMaTHUYEeCKUl KOHIENT OTpaKaeT psJl TMPU3HAKOB
IpeaMETa B paMKax 3asiBICHHOW TEMbl U aKKyMYJIUPYeT KOJMYECTBEHHO-KaueCTBCHHBIN
pe3yNbTaT MO3HABATENLHOM IEATEIHPHOCTH YEI0BEKa.

Bropas 3amaua peanusyeTcs myTeM OCYIIECTBICHUS MEXKIY YiIeHaMU 00IIecTBa
HEIOCPEICTBEHHO BepOaIbHOM KOMMYHHUKAIMHM. B 3TOM ciydae, KOHIIENTyaau3amnus B

CBOEM IUHAMHYECKOM ACIICKTC, IPOBOIHUPYCT CO3AAHUC KaK CHTYATUBHBLIX, TaK H
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OTepalMOHANBHBIX KOHIENTOB. OmnepanuoHaIbHBIM KOHIENT MPEACTABISIET COOO0M
pe3ynbTaT (PYHKIIMOHUPOBAHUS PA3MYHBIX MO3HABATEIBHBIX U SI3LIKOBBIX TPOIIECCOB,
KOTOpbIe 00ecreuynBaloT 00paboOTKy Kak HOBOHM, TaKk M paHee YCBOCHHOM MH(MOpMaIuu
[bonasipes 2014: 72].

TpanciupoBaHue CMBICIOB HHJMBHAYaJIbHOTO 3HAHMUS KAaK PE3YJIbTaTOB
KOHIIETITyaJIM3allMU aJpecaTy CIOCOOCTBYET YCTAHOBICHUIO U ()OPMHUPOBAHUIO SICHOTO
U MOPOAYKTUBHOTO KOHTakTa ¢ HUM. llopoxaeHue CUTyaTUBHBIX KOHIICTITOB
oOecrieunBaeTcs KOTHUTHUBHBIMU  (HalpuMmep, KOHIENTyalbHas wMeTadopa U
METOHUMUS) U SI3BIKOBBIMHU (HAlpuMep, CIOBOOOpa3oBaHME, S3bIKOBas Mmeradopa u
METOHUMMSI, CHHTaKCUUYECKHE CTPYKTYphl) MEXaHU3MaMu. Harpumep, nepeocMbIciieHre
yKE€ CYIIECTBYIOUIEIO KOHIIENTYAJIbHOTO COJIEPXKAHUSI 32 CUYET METOHMMHYECKUX,
MeTaOpUUECKUX W  KOMIUIEKCHBIX  KOTHUTHBHBIX  MOJEJIEH  MOPUBOAUT K
TPAHCIMPOBAHUIO OLEHOYHBIX 3HAHHI O YEJIIOBEKE C MOMOUIBIO CIOKHBIX CIIOB, B TOM
YHUCJIE IBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB.

Kak mumer W.A. CrepHuH, «co3HarelbHOE€ (GOPMUPOBAHUE KOHIICTITOB
MPOUCXOJIUT PA3TUYHBIMU CIIOCOOAMH:

- TOCPEACTBOM JIMYHOTO YYBCTBEHHOTO OIBITA — BOCHPHUATHS OKPYKAIOIIETO
MHpa OpraHamMu 4yBCTB;

- C NOMOIIBIO pAlla MBICIUTEIBHBIX ONEpaluid, MPOU3BOJAMMBIX YEIOBEKOM C
KOHIIENITaMH, YK€ C(POPMHUPOBAHHBIMHU B €r0 CO3HAHUM, YTO, B CBOIO OUEPE/Ib BICUET 32
co00¥1 TOSIBJICHHE HOBBIX KOHIIEITOB;

- OCPEJICTBOM SI3BIKOBOTO OOIIICHUS (BepOaiu3aiusi CyTH KOHIIENTa TPOUCXOIUT,
HampuMep, B XojJe oOyuyeHus, B 0Opa3oBaTE€IbHOM IIpoIlecce — Yydaluics
WHTEPECYETCS, YTO 3HAYUT TO WU UHOE CJIOBO);

- C TOMOIIBI0 CaMOCTOATEIIBHOTO TIO3HAHUS 3HAYCHUUN S3BIKOBBIX EIWHUIIL,
YCBAMBAaEMbIX YEJIOBEKOM (B3pOCHBIM YEJIOBEK MOXET HCCIEIOBATh PA3IUYHbIC
CJIOBapH, CTaThbM W, TAaKHUM OOpa3oM, OH OCBAaMBAET COOTBETCTBYIOIIWN KOHIICTIT))»
[Creprun 2001: 68-69].

N.A. CTepHUH OTMEYAeT, YTO «KOHKPETHbIC MPU3HAKHU PACIIOaraloTcs B spe,

CO3/JaHHOM UYBCTBEHHO-KOJIUPYIOIIUM 00pa3oM, U pPaCIOJOKEHHOM B CTPYKType
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KOHIenTa. BOKpyT siipa pacmonararoTcss KOTHUTUBHBIE CJIOW, PAH)KUPOBAHHBIE OT MEHEE
abctpakTHeIX K Oomee aoOctpakTHeIM» [Crepuun 2001: 60-64]. Wccnenosarenb
0003HAYAET «UHTEPIIPETAIIMOHHOE TIOJi€ KOHIENTa», BKIIOYAIOIIEE OICHKU U
WHTEPIIPETAMA Yepe3 NPU3MY HAIMOHAIBHOTO, TPYIIIOBOTO W WHIAWBHIYAJIEHOTO
co3Hanus. «Hamnume ruOKOM CTPYKTYpbl y KOHIIENITa CHOCOOCTBYET IWHAMUYHOMY
B3aMMOJICHCTBUIO €ro CJIOEB, TaK Kak B XOJI€ MBICIUTEILHON J1eATeIbHOCTH
AKTUBU3HUPYETCS TOT WU MHOU JIEMEHT (KOHIICTITYaJIbHBIN MPU3HAK), KOTOPBIN BCTYIAET
BO B3aUMO/ICHCTBHUE C dIeMeHTaMu Ipyrux KoHuenToBy [Ctepaun 2001: 60-64].

H.H. bonapipeB nuiieT 0 «KOHIENTE KaK ONMEPATUBHOW €IUHHIIE TEOPETUUECKOTO
u/ Wi OOBIICHHOTO 3HAaHMs, B KOTOPOH OCMBICJICH W PEIPE3CHTUPOBAH OIBIT
B3aUMOJICUCTBUS 4enoBeka ¢ MUpPOM. C MOMEHTa CBOETO POKJICHUS YEJIOBEK MO3HAET
OKPYXAIOIIUNA MHP, YIUTCS y3HABATH MPEIMETHI, COOTHOCHTH UX APYT C IPYTOM, JeJaTh
000011eHust, 00pabaThiBaTh W 3allOMUHATH 3HAYUTEIHHOE KOJIMYECTBO WH(MOpMAIUH,
BBIPQKATh PE3YJbTaThl CBOEH MO3HABATEIBHOM NEATETBHOCTH C IOMOIIBIO SI3BIKAY
[Bonnmpipes 2018: 47].

O.B. MarupoBckasi, uccienysi MHOTOYpPOBHEHBIN XapaKTep KOHIIENTYalu3alllH,
MIPOBOJIUT «aHAIHW3 TpoIecca TMO3HAHUS, KOTOPHIA IMO3BOJIACT BBIICIUTH TPH dTara
KOHIIETITyJTU3aI1H:

1) nmonyuenue nHpopMaIu 1 GOPMUPOBAHUE TIEPBUUHBIX KOHIICIITOB;

2) 06001eHne uMeroniel nHpopMaIuy U Co3IaHue o011l KiacCu@UKalnoOHHON
CHCTEMBbI 3HAHU;

3) dbopMupOBaHUE UHAUBHIYyAIbHOTO 3HAHUM» [Maruposckas 2009: 79].

dopMUpOBaHWE CEMAaHTUKH JIBYXKOMIIOHCHTHOTO 300HMMa CTaHOBHUJIOCH
MPEAMETOM OOCYXKJICHHUSI, B XOJI€ KOTOPOro OBLI ClieJIaH BBIBOJI, YTO OHO OMPEEISAETCS
MPOLIECCOM BTOPUYHOM KOHIenTyanuzaunu. B wuccnenoBanun A.JO. ®enenko
OTMEUYEHO, YTO «B pe3yJbTaTe ITOr0 MpoIlecca yKe Pernpe3eHTUPOBAaHHBIC HA YPOBHE
S3bIKAa KOHIIENTHI CO3JAlI0T OCHOBAHWE /I 0Opa30BaHHWS HOBOTO KOHIIETITA IyTEM
MEPCOCMBICIICHUSI W TIEPEOICHKM  HCXOMHBIX. JloMUHHpyMOIIas  pojb  TpH
OCYIIECTBJICHUU STOTO MpOIecca OTBOAUTCS YEJIOBEKY KaK HOCUTENIO CYOBEKTHBHO-

onieHoYHOTO 3HaHus» [Denenko 2015: 43].
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KonnenT o0namaer BecbMa M3MEHUYHMBOW MPUPOOM. JlaHHBIE YaCTUIBI 3HAHUS
CIIOCOOHBI  Pa3ICNATHCA, OOBEAMHSITHCH, YCIOXKHATHCA B XOAC TO3HABATEIHLHOU
nesTeabHOCTH uenoBeka. [1ogo0Hbie MouduKanuy BIEeKyT 3a OO0 MOSIBICHHE HOBBIX
KOHIIENITOB B XOJI€ TAKOTO MBICIUTEIBLHOIO Mpoliecca, Kak KOHIIENTyallbHAas IepUBaIlusl.
JI.B. baOuHa 1o KOHIIENTYyaJIbHOM JAepHBallMe MOHUMAET «KOTHUTHUBHBIM MpOIIecC,
00eCIeynBaOIIMA MOSBICHUE HOBOW CTPYKTYphI 3HAHHUS B KOHIIENTYaJbHON cHCTEME
YeJOBEKa Ha OCHOBE YK€ CYIIECCTBYIOIIMX KOHIIENTOB M KOHUENTYAJIbHBIX CTPYKTYP»
[babuna 2019: 202]. MHpIMH clOBaMH, HWCXOJHBIM KOHIENT IIPETEPIEBACT P
W3MEHEHHU — paclIupseTcsi, CPABHUBAETCS, MOJABEPIracTCcsl OLICHKE, — YTO MPUBOJUT K
(GbOopMUPOBAHUIO HOBOTO KOHIIENTA, MOJYYAIOIEro PEnpe3eHTAlMi0 MPU MOMOIIU
S3BIKOBBIX ()OpM, KOTOPBIE MPECTABISAIOT COO0M Cpe/IcTBAa MEPBUYHON pPEenpe3eHTAIINU
JUIS TIOSIBJIAIFOIIETOCS] KOHIENTa, HO 1O OTHOIIEHHWIO K HCXOAHOMY KOHIENTY OHH
paccMaTpuBalOTCs B KQU€CTBE BTOPUUYHBIX CPEICTB penpe3enTanuu [bonabipes, badbruna
2001: 83]. IlosBisAromuecs B pe3yJbTaTe MO3HABATEIbHOM JEATEIBHOCTH YEJIOBEKA
HOBBIE KOHIENTHl 3aHUMAIOT CBOE€ MECTO B KOHIIENTYaJbHOM CHUCTEME YellOBEeKa U
dbopmupytoT GyHAAMEHT €€ TalbHENUIIEro Pa3BUTHS.

[Iponecc KOHIENTYadbHOW JE€pUBALMU OmpenenseT (OpMUPOBAHUE CEMAHTUKU
JBYXKOMIIOHEHTHBIX ~ 300HMMOB, TaK KaK  KOHIIENTyaJIbHOE  COJIEp’KaHHUeE,
OOBEKTHUBUPYEMOE ATHUMHU JICKCUYECKUMH €JIMHUIIAMH, O00pa3yeTcs Ha OCHOBE YXKe
CYIIECTBYIOIIMX KOHIIENTOB M KOHUENTYaJIbHBIX CTPYKTYp C HCIOJIb30BaHUEM
KOTHUTHUBHBIX MOJIEIIEN.

B co3Hanuu 4enoBeka MUPOUYYBCTBOBAHHME U OUIYIICHUE JEUCTBUTEIBLHOCTU
UMEET CTPYKTYpUpPOBaHHYIO (OpMy, YEMY CIIOCOOCTBYET KaTeropu3aiusi — Mpoiiecc,
TECHO CBA3aHHBIN C KOHIENTYaTU3alUEN.

E.C. KyOpsikoBa nuier 0 BO3MOXHOCTH y3KOr'0 U IIUPOKOTO ee moHumanus. Ilo
€€ MHEHHUIO, B y3KOM cMbiciie: «Kareropuzauusi — 3TO NMOABEIACHUE BEILU, SIBICHUS,
mpoiiecca U JII000H aHAIM3UPYEMON CYIITHOCTH MO/ OTPEASICHHYIO KaTErOpHIO0 Kak
OTIPEJICJICHHYI0 PYOPUKY OTBITA WU 3HAHUS Y MPU3HAHUS €€ (3TOU CYIIHOCTH) YJICHOM

stoit kateropum» [Kyopsikosa 2004: 307]. B 6omee mmupokomM MOHUMAaHHUH 3TOT MPOIECC



42
npesnoyiaraecT GOPMUPOBAHUE CAMUX KATETOPHHA IO ONPEISIICHHBIM MPU3HAKAM KT
CBOICTBaM Ha OCHOBE OTHOCHTEIIBHOI'O UX TOXKICCTBA.

H.H. BonasipeB ompenenser KaTErOPU3alMIO CICAYIOMUM 00pa3oM: «3TO
KOHIICNITYyalbHOE OOBEIUHEHUE OOBEKTOB, HJIM OOBEIMHCHHE OOBEKTOB HAa OCHOBE
oOIIero KOHIENTa <...>, 3TO 3HAHUE W Ki1acca OOBEKTOB, M TOrO OOIIEro KOHIICNTA,
KOTOPBIH CITY’)KHT OCHOBaHHEM JIJIsI OOBCAMHCHUS STHX KOHIICIITOB B OJHY KaTETOPHIO»
[bonasipes 2012: 15].

JLA. MaHepko B CBOMX HCCJICIOBaHHMSIX oOOpamiaer BHUMaHUE Ha
B3aMMOJICHCTBHE KaTErOPU3allMA C MECTOM YeJIOBEKa B OOIIECTBE, CO CTaTyCOM W TOU
pOJIbIO, KOTOPYIO OHA HWIrpaeT B JKU3HW MHJIWBHIA, C YCBOCHHEM YEJIOBEKOM
OKpYXKarolel JICHCTBUTEILHOCTH W (OpMUpPOBaHHMEM HaBBIKA BepOaM3aIvu
OKPY)KaIOIKUX TMpoIeccoB H sABiIcHUK. OHa IMO3BOJISIET HE IMPOCTO IOJBOIUTH O]
OIIpEJICIICHHBIC KJIACChl aHAJIM3UPYEMbIC CYIIHOCTH, a M TIOHMMATh U Pa3bsSCHATH
npoleccsl aercteuTenbHocTy [Manepko 2009: 131].

B ciydae JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB HMEET MECTO BTOpHUYHAS
KaTeropusaiys, MOCKOJbKY B PE3YJIbTaTe IMEPEOCMBICICHUS OHHM HCIIOJIB3YIOTCS IS
0003HAYCHHUS YeJIOBEKa, aOCTPaKTHBIX SBICHHUA W apredakToB. O003HAYas dYeaoBeKa,
JIBYXKOMIIOHCHTHBIC 300HHMBI CIIOCOOHBI II€peJaBaTh OICHOYHBbIC 3HaHMS. Tak,
Hampumep, cioxHoe cinoBo watchdog “a dog kept to guard property” [COED]
NIEPBOHAYAIEHO HA3bIBAJIO CTOPOXKEBYIO COOAKY M HE MMEJIO OLICHOYHON KOHHOTAIUH.
[TepeHocHOe 3HAaYCHHE ITaHHOTO CIOKHOTO citoBa “one that guards against loss, waste,
theft, or undesirable practices” [COED] mnepemaeT 3HaHHE O 4YEJIOBEKE MOIYCHOTO
XapakTepa, TO €CTh IMPOMCXOJUT MEPEX0 M3 OJHOH KaTeropuu B JIPYyryro. B mpsmom
3HAUYCHUH CJOXKHOE CJIOBO CIYXKHJIO CPEACTBOM PEIPE3CHTAMM  KaTErOpUuU
(OKUBOTHOE», a B TICPCHOCHOM 3HAYCHHHM OHO CTAHOBHUTCS CPCIACTBOM pEIPE3CHTAIIMH
KaTeropuH «4esioBek». Kak ujieH HOBOM KaTErOpPHH CIIOKHOE CJIOBO IPHOOpETacT
OLICHOYHBINA CMBICII.

CnemoBaTelibHO, TPU MEPEOCMBICICHUN JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMOB HMECT

MCCTO M OLOCHOYHAA KaTeropui3alusda, 1101 KOTOpOﬁ IIOHUMACTCA «OLCHOYHOC
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OCMBICTICHUE OOBEKTOB OKPYKAIOIIETO MHUpa W OOpa3oBaHHWE B PE3yIbTaTe ATOTO
OLICHOYHBIX KOHIIETITOB B HaleM co3HaHum» [bonasipes 2002a: 104].

O1eHOYHOCTh KaK TaKOBasi M OLIEHKA, B YACTHOCTU UCXOJUT HCKIIIOUUTEIILHO U3
WHMBUTYAIbHOTO CO3HAHUS: «IICHHOCTH ITPOUCTEKAIOT OT YeJIOBEKa, OHU HE JISKAT BO
BHEIIHEM MHpE: B MHpPE KaMHEW, peK, JIepeBbeB U ChIpbIX (pakToB. MHaue oHuU
nepecTaii Obl ObITH IEHHOCTSIMU U COCTaBUJIU OBl 4acTh OOBEKTOB OOBEKTHBHOTO
mupa» [Searle 1976: 175]. Croutr ormeTuth TOT (haKT, YTO UYEJIOBEK — CYIIECTBO
OOIIIECTBEHHOE, >KMBYIIEE U IPOU3BOMSIIEE CBOIO JesiTenbHOCTh B comuyme. H.H.
BonapipeB ykas3pIBaeT, YTO OIICHOYHBIC KOHIIENTHI HOCAT PEISTUBHBIN XapakTep,
MTOCKOJIBKY OIICHKA 3aBUCUT HETIOCPEACTBEHHO OT TOTO OOBEKTA, KOTOPBIA OIICHUBACTCS
[bonmeipes  2015: 34]. H.H. BoaxgeipeB, wucciaemys aaeKBaTHOCTh — OLECHKH
KOHIICTITYJIbHOW CHCTEMBI COOCCETHIKA, TOTICPKUBACT, UTO OIICHKA KOHIENTYaTbHON
CUCTEMBI COOECeHMKAa KaK BaKHBIM aCMEKT KOHLENTYaJIbHOTO B3aUMOJICHCTBUS
TpeOyeT OCO3HaHUs TOTrO, YTO YXK€ H3BECTHO ajpecary, a YTO SIBJISETCS JUIsl HEro
HOBUHKOM, a TAK)K€ YPOBHS €r0 3HAaHUN B KOHKPETHOM 00J1acTU. DTO, B CBOIO OYEPEb,
BIUSICT Ha BBIOOpP SI3BIKOBOTO OGOPMIICHUS TEPEAABAEMOTO COJEPXKaHMs, BKIHOYAs
aKIICHTUPOBAHUE TEMBI M PEMBI, a TAKXKE Pa3TPAaHUYCHUE BAXHOTO U BTOPOCTETICHHOTO,
OTIPEJICTICHHOTO M HEOIPEACIICHHOTO, PEAbHOTO M BO3MOXXHOTO, IMPEIIOaracMoro,
KOJJICKTMBHOTO M MHAMBHyadbHOTO [Bommbipes 2018: 243].

OrneHovHasi KaTeropu3alus IOApPa3yMeBacT HAJIOKCHHE CJIOCB BHEIIHEH U
BHYTpPEHHEH KapTUH Mupa ojHa Ha Apyryto. [lepBuuHas meprenius MpoUCXOIUT Ha
rpyOOM MaTepHaIbHOM YPOBHE, TZie B (POKyce BHUMAHHUS OKA3bIBAIOTCS OOBEKTUBHBIC
XapaKTEPUCTHKN (PU3NYECKOTO MHpa, KOTOPBIC 3a4acTyl0 oOcCs3aeMble, OOOHSEMEBIC,
BUJIMMBIC U BIMSIOT Ha BCE OpPraHbl YyBCTB. BHocCieaCTBUM UHAMBHUI COOTHOCUT UX C
TEMHU HOPMaMH W CTaHJapTaMHU, KOTOPBIEC 3aJI0KCHBI B COIIMYME, U, B KOHEYHOM HUTOTE,
BBIBOJUT T€ Cepbl €CTECTBEHHBIX CBOWCTB MPEAMETOB U SIBIICHUHN, KOTOPHIC HE UMEIOT
CXOJICTBA C €T0 JIMYHON CUCTEMOU IIEHHOCTEN MM OOIICTPUHSTHIX IICHHOCTEH.

[Ipormecchl TMO3HAHMWS OIEHOYHOTO TIUIAaHA IPHUHATO OTHOCHUTH K BTOPUYHOMY
3HaHWIO. BTOpUYHAsT KOHIENTyalInu3aIus SBJISETCS] MPOILECCOM, OCYIIECTBIISIEMbIM MPU

CO3JJaHMHU IBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HMMOB.
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[TonBoast UTOr, MOXHO CKa3aTh, 4YTO IMPOLECC KOHLENTYaJlbHOW JE€pPUBALAU
onpenensieT GOpMHUPOBAHUE IBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB W WX TEPEOCMBICICHHE,
0asupyercs Ha MIpolEeccax BTOPUYHOM KOHLENTyalIM3alldd M KaTeropu3allud, B TOM
YHCJIE OLEHOYHOM, M OCYIIECTBIACTCA MPU IMOMOIIM OMNPEACICHHBIX KOTHHUTHUBHBIX

MoJieIel, pACCMOTPEHUIO KOTOPBIX MOCBSITUM CIIEYIONINI maparpad.

1.2.3. KornutuBHbIe MOAeIH (pOPMUPOBAHUA CEMAHTHKHU ABYXKOMIIOHEHTHBIX

300HUMOB

[Ipexxne uyeM paccMOTpeTb  OCOOEHHOCTH  (OPMHPOBAHUS ~ CEMAHTUKH
JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB TPHU MOMOIIY MPOMO3UIIUOHATBHBIX, METAPOPUUECKUX
U METOHUMHYECKUX, a TaK)KE€ KOMIUIEKCHBIX MOJENEH, NaJiuM MpPEICTaBICHUE O TOM,
YTO MOHUMAETCS T0JT MOJICJIbIO BOOOIIIE.

K ocmeicnennto mannoro tepmuna oOpamaercs E.I'. benseBckas, yka3piBas Ha
MHOT'O3HaYHOCTh TE€PMHHA «MOJIeJIb» W MHOTOACHEKTHOCTh MOJCIUPOBAHUS B
JMHTBUCTUYECKUX HCCienoBaHusAx. MccienoBarenb aHalu3UpyeT BCE OINPEIEIICHUS
TepMuHa «MoJenb» M3 COC um mpenara€T yHUBEPCAJIBHOE OIPEICIICHUE MOJEIU.
E.I'. benseBckass NOHMMAET MOJAENb KAaK «ONPEICICHHBIM CXEMaTU3UPOBAHHBIN
KOHCTPYKT, «3aMEIIAIIUi» 00Jiee CIOXKHBIN W ¢ TPYAOM 0003peBaeMblii OOBEKT.
Mogens noapazymMeBaeT HeKoe TpeOyeMoe YIpoIeHre, HO B TO K€ BPEMs, C TTIOMOIIIbIO
Hee OCYIICCTBIISIETCS (pUKcalMsl U JanbHeIee 0oiee moIpoOHOE U3yUYeHHE OCHOBHBIX
CBOMCTB ucX0qH0r0 00bhekTay [bensenckas 2004: 100].

E.I'. bensieBckasi BBIABISICT MOJEIW MOPOKICHUS, OMPEACISIONIME CO3JaHUE
MIPOU3BOIHBIX CJIOB, U MOJIEJH BBIOOpA. DTO 00YCIaBIMBAETCS TEM, UTO UCIIOJIb30BAHUE
B JIUCKYpCE MPOU3BOJHOIO CJIOBA, CO3AAHHOTO MO OMpPEACICHHON MOJEeNH, BIUICT Ha
dbopMy TIOCTpOEHHSI KOHTEKCTa, B KOTOPOM TPOU3BOJHOE CIIOBO HCIOJIb3YETCS.
Mopenb, mnopoxkpaaromias S3bIKOBYIO €IUHUIlY, HIPOrpaMMHUpPYET €€ JajbHeilnee
ynoTtpebsienne B Tekcte [benseBckas 1994: 109]. BpiBasioTcs Takke MOACIH
OMMCAHUS, KOTOpPbIE€ OTHOCATCS K MOJEIMPOBAHUIO HE CTOJIBKO CaMHUX SI3BIKOBBIX

CYILIIHOCTEH, CKOJIBKO UX PA3IUYHBIX OPM U BOZMOKHOCTEH OMUCAHUS.
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JUIs HalIero WCCIICOBaHMUS BaKHBI MOJICIH ITOPOXKIICHUS, HCIIOJIb30BAHHE
KOTOPBIX  ONpenesieT  CO3JaHWe  JBYXKOMIIOHCHTHBIX  300HHMOB B XOJIC
KOHIIENITYaIbHOM JepuBaIliii. Mojeny OPOKISHUS MOTYT OBITh Pa3HBIX THIIOB. UTOOKI
JIaTh TpEACTaBICHHE O HUX, HYKHO oOpatuthcs Kk padore JIxk. Jlakodhda wu
M. Txoucona «Metaphors we live by» [JTakodd 2021].

CToHUT MOAYEPKHYTh, YTO HEOOXOAMMOCTh B BBHISBJICHUHA KOTHHUTHBHBIX MOJCIICH
B paMKaX KOTHUTHBHOMW JIMHTBUCTHKY CBsI3aHA C TEM, YTO HAIM 3HAHUS OPraHU30BaHBI
CXEMaTUYHO. DTO MOCIY)XHJIO OCHOBOH JJII MHOXKECTBA HCCJICIOBaHUI B 001acTh
KOTHUTHBHOTO MozenupoBanus (Y. @wmmmop, Jx. Jlakodd, P. JIanekep, XK. Dokonbe,
D. Pom).

Jlmarsuct  JIx. Jlakopd  mpemsiokua  TEOPUI0 O  CYIICCTBOBAHHUH
(GyHIaMEHTAJIBHBIX KOTHHUTUBHBIX MOJCNICH, KOTOpbIE OH Ha3Ball «HUIACATbHBIMU
KOrHUTUBHBIMH Mojiesimiy (MKM). OH yTBep:kIaeT, 4To 4eJI0OBEUeCKHA KOTHUTHBHBIN
ammapat BKIIOYaeT B ce0s 4eThIpe OCHOBHBIC KOTHUTUBHBIE CTPYKTYPHI:

- TIPOITO3UITMOHATILHBIC MOJIC/IH, BKIIFOUAIONIUE 3JICMEHTBI, @ UMEHHO apryMEHTBI
¥ 0a30BBIN MPEANKAT, YBA3BIBAOIINNA apryMeHThl. C TTOMOIIBIO JaHHBIX apTYMEHTOB U3
peUeBOM CHTyallMM BBUICISAIOTCA JJIEMEHTHI KAaTETOPHMH C HMX CBOWCTBAaMH M
B3aMMOOTHOIICHUSIMU;

- CXeMaTHYHBbIC MOJICIU-KApTUHKH, (PUKCHPYIOIINE U BOCIPOU3BOJISAIINE HAOOD
MIPEICTABIICHUM, CTY)KAITUX OCHOBOM JJ1s1 (DOPMUPOBAHKS KaTETOPHUATBHBIX KJIACCOB,;

- MeTaQOpUYECKHEe MOJICIH, KOTOPhIE TAIOT BO3MOXKHOCTH HJICHTHU(HUIIUPOBATH
HEKY10 a0CTpakTHYIO 00JacTh U TuddepeHupoBaTh €€ N0 OTHOIICHUIO K KOHKPETHOM,
JIOCTYITHOM K MTOHUMAHUIO SMIUPUUECKUM CIIOCOO0M 00J1IaCThIO — AEHOTATOM;

- METOHHUMHYCCKHE MOJCIH, (GOopMHUpYIONIUecs Ha 0a3e COOTHOIICHHWN JIOTHKH,
KaK HaIllpHMeEp: YacTh-IIEJIOC, YTO OTKPHIBAET BO3MOYKHOCTH IEPEHOCA XapaKTEPHCTHK
OJTHOTO DJIEMEHTa Ha MHOKECTBO TipeameToB [Jlakodd 2021].

[Tpu dhopMupoBaHMHM CEMAHTHKH JBYXKOMITIOHCHTHBIX 300HUMOB HCIIOJIB3YHOTCS
IPOIO3UIMOHATIbHBIC, MeTahOpPUYSCKUE W METOHHMHYECKHE MOJICIH, a TaKkKe

KOMIIJICKCHBIC MOACIIN, ITO3TOMY KPATKO OXAapPaKTCPU3YCM KAXKIYIO U3 HHUX.
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1.2.3.1. Ilpono3unusi Kak CTPYKTypa 3HAHUSA, ONPeAeSI0NIasi CEMAHTHKY

AHTJIMHCKHUX ABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB

ITon nBoitHOM pedepeHmMed mojapasyMeBaeTCsl CBsI3b 3HAKa C OOBEKTAMH,
HaXOJSIIIUMUCS BHE SI3bIKOBOM JEHCTBUTENBHOCTH, B XoJ¢e obuienusa. E.C. KyOpskosa
oTMeuYaeT «OuHapHble TpeOoBaHUA K (QopMe U 3HAUYEHUIO MPOU3BOIHOTO, a,
CJIEIOBATEIBHO, U CJIOKHOTO CJIOBA — KaK CO CTOPOHBI KOTHUIMHU, TaK U CO CTOPOHBI
KOMMYHUKAIIMK, YTO TMPEANUCHIBAET MaHEpPy «YMaKOBKW» 3HaHUS B J00oe
npousBogHoe ciaoBo» [Kyopsikosa 2004: 407-408]. B cBoux padorax E.C. KyopsikoBa
MOJYEPKUBACT, YTO B KOHTEKCTE JIBOMHOU pedepeHIMH BaXKHO YUUTHIBATh, KaK JIOIU
MOTYT BOCHPHHHMAaTh HOBYIO HHOpMalHio 4depe3 (GUiIbTp paHee CYIIECTBYIOIIUX
3HaHUU. JTO MOJAPAa3yMEBAET HABBIK CBSI3bIBAHMS YK€ CIOKHUBIIUXCS CTPYKTYp 3HAHUU
U TPUMEHEHHs CJIOBOOOpA30BAaTENbHBIX MOJENEH KakK 3aJaHHbIX CHOCOOOB
npejcTaBiacHus nHpopMaruu o peaabHocT [KyOpsikoa 2004].

OnHoOMt U3 CTPYKTYp 3HAHUN, OMPENCNSIONIUX CEMAHTUKY JIBYXKOMIIOHEHTHBIX
300HUMOB, SIBJISIETCSI IPOIIO3ULIHSL.

[ToHsiTe MPOMO3UIMK, TPUILEIIIEe U3 JIOTUKH, PacCMAaTPUBAIOCh B paboTax
MHOTUX JUHIBUCTOB [ApyTioHoBa 1976; KyOpskxosa 2002, 2004, 2006a; Ilankpar
1992a, 19926; Ilo3aaskoa 1998, 19996; Kob6o3epa 2000; Manepko 2000a, babuna
2003a, 20036; Manaenko 2004; Autonosa 2006; Fillmore 1977; Clark 1972]. Byayuu
cropoHHUKaMu u nocienoatensamu uaen FO0.I'. Tlankpana, mpono3unuyo B HaCTOSIIEM
WCCJIEIOBAHUH Mbl TIOHMMAEM KaK «CBOECOOPA3HYIO0 MEHTAIBHYIO CTPYKTYPY, OTpaKEHNE
HEKOTOPOM CUTyallMd ¥ TUIOB OTHOUIEHUH B HEW, 0000IIaeMbIX U OpraHU3yeMbIX B
Haiiem co3Hanumn» [[Tankparn 1992a: 84].

HccnenoBanusi MOKa3bIBAKOT, YTO MPOMO3UIIMOHHBIE CTPYKTYPHl BBICTYIAOT
KJIFOUEBBIMU «MOJICIISIMIY JUIsl Tiepeiadl MHGOPMAaILIMU U UTPAIOT 3HAYUTENIbHYIO POJIb B
ONEepaTUBHOM ypoBHE yenoBeueckoro MbluieHus [[lTankpan 1992a; Bonneipe 2000;
Ky6psikoBa 2004 ]. IMeHHO MPOMO3UIIMS OTBEYAET 32 OPraHU3ALUI0 U CUCTEMATU3ALINIO
YeJIOBEUECKUX 3HAHUM 00 OKpy)Kalllel AeCTBUTENBHOCTH M MOCIEIYyIoIIee

OCMBICIICHUE 3aKOHOMEPHOCTEW M OTHOILIEHHU, KOTOpble M3 3TOro BbITEeKaroT. JI.A.
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MaHepko OTMeuaer, 4TO, C OJHOM CTOPOHBI, «IIPOMO3ULIMH 3HAYUMBI, TaK KaK 3TO
CTPYKTYpPBI 3HAaHUS 00 OKpY)KAIOIIEH MEeHCTBUTEIHLHOCTH, @ C JIPYrodl CTOPOHBI, OHH
OTpaXkaloT OTHOIICHHE YEJIOBEKa K Pa3HOro pojia SIBICHUSM, OObEIMHEHHUIO Pa3HBIX
KOHLIETITOB B IPOLIECCE OTPAKEHUS 3aBUCUMOCTEM, KOTOPbIE MOTYT OBITh OOHAPYKEHBI
MEX1y pa3HbIMU MpeAMETaMu U aBiaeHusIMU» [Manepko 2000a: 241].

CymiecTByeT 1Ba OCHOBHBIX THUIIA, COCTABIIIONIUX CTPYKTYPbI OPOIMO3UIUU. DTO
HOMMHAIIMY, Ha3bIBAIOIIME MPEIMETHI, CYIIHOCTH, OOBEKThI, U 0a30BbIe MPEIUKATHI,
yKa3bIBalOIIMe Ha 0COOEHHOCTH OOBEKTOB U OTTEHKH MX B3aUMOOTHOIICHUH [AmnpecsH
1995; bommsipeB 2000, 2019; Kyopsikosa 2004; Fillmore 1968, 1977; Palmer 1994]. B
CBOMX pabOTax y4YEHbIE€ OTMEUYAIOT HAJIWYUE CBSI3U MEX]Y JIEMEHTaMHU IPOIO3HIINH
(umenu u npenukara). FO.I'. [Tankpai mocTyaupyer, 4To «i0bas €IuHUIA sI3bIKa B
OCHOBE CBOEH CTPYKTyphl HMEET MpOMO3UlUI0, T.e. (QopMmyny, Korja HMEHa
COOTBETCTBYIOT CBoeMy npeaukary» [[lankpar 1992a: 169].

B Hammx paccyXAEHUAX Mbl ONHUPAEMCA HA TO, YTO CYIIECTBYET P
CJIOBOOOpA30BATENIbHBIX ~ MOJENEH, CIOCOOCTBYIOIIMX CIOBOCHOXEHUI0. [Ipuyem
MOJEIN 3TU CJIOXWINCh B SI3bIKE HCTOPUYECKU. TaKke aHalorusi TOHKOW HUTHIO
IPOXOJUT MEXKAY CIOBOOOPA30BaTEIbHBIMM MOJACIAMHM KaK I[IA0JOHAMU CO3AAHUS
HOBBIX TMPOU3BOJHBIX €IUHHUI] W KOTHUTHUBHBIMH MOJEISIMU KAaK MEHTAJIbHBIMHU
penpesentanusimu. E.C. KyOpsikoBa 3akiro4aer, 4To «KOTHAUTHBHAS MOJIENb IPUHUMAET
BUJI TPOMO3UILIMM, PACCMATPUBAEMOM KaK KOHCTPYKT, CBSI3BIBAIOLIWNA KOHIICTITHI»
[KyGpsikoBa 2004].

[Ipono3uisi WAM MOPOMO3HUIMOHAIBHAS MOJEIb ONPENEIseT CEMaHTUKY
CTPYKTYPHO-MOTUBHUPOBAHHBIX MNpou3BOJHbIX cioB [KyOpsikoBa 2004; IlozmHsikoBa
1998; babuna 2003]. Ona uWHTErpupyeT KOHIENTHI, MOJydYaroIIHe OOBEKTHBAIUIO
S3bIKOBBIMH CPEJICTBAMM, B €AUHYIO KOHLENTYaJbHYIO CTPYKTYpy. Ilpu CBsI3bIBaHUMN
KOHIIENITOB YCTAHABJIMBAETCS OTHOILLICHHE MEXIY ABYMS KOHUENTAMHU MPEAMETHOU
cdepbl, MONYyYAIOIUMHU PENPE3CHTALNI0 C TMOMOIIBIO CYIIECTBUTEIbHBIX, 32 CUET
PEINpe3eHTUPYEMOrO IIarojoM KOHIENTA, BRIPAXKAIOIIEro MPOLEecCyallbHbIN Mpu3Hak. B
Cllyyae JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMOB KOHIUEMNT, BBIPAXKAIOUIUNA MPOLIECCYaAbHBIN

IPU3HAK, €CJIM OH HE MOJIy4aeT PENpe3eHTaLNI0, MOKET OBbITh BOCCTAHOBIIEH.
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B cwiy Toro, uro mpemuMkar MOXKHO paccMaTpuUBaTh Kak  (PYHKIIMIO,
ONpENEISIEMYI0 apryMEHTaMH MPONO3ULMHU, OH BBIBOAUTCS HUCXOJsS U3 apryMEHTOB,
PENpPE3EHTUPYEMBIX JIBYXKOMIIOHEHTHBIM 300HMMOM. B ponu mnpeaukata MOXKET
BBICTYNIATh KAaK AaTOMAapHBIM NpeauKaT, Tak W omnepanroHanbHbli KoHuent. E.C.
KyOpsikoBa yTBep)kKIaeT, 4YTO «aTOMapHbIA MpeAuKaT JuO0 0003HA4YaeT HaTIUYue
ONpEJEIICHHOTO0 THUMa CBS3U, JUOO0 TMpeAcTaBisieT Haumbojee OOOOIICHHBI U
aOCTpakTHBIA THUIl CBSI3U, HE TpeOyromui koHkperuszauum» [KyOpskosa 1981: 119].
CaMOCTOSITENIBHO M MPOU3BOJIBHO BOCCO37aBaThCid OH HE CIOCOOEH, TaK Kak
COOTHOCHUTCSI C MPOU3BOAHBIM CIOBOM. IIpuMepsl IiarojoB, OTHOCAIIMXCS K Tpynme
aTOMapHBIX MPEANKATOB, — fo produce, to live, to appear, to cause damage, to feed on u
mHuorue npyrue. E.M. Tlo3gasikoBa oTMeuaeT, 4to «omnepannoHanbHbiid koHient (OPER
/ BE OPER) — 3T0 0000IIEHHBIN MpeaukaT, KOTOPbIA JUOO YKa3bIBa€T HAa CaMo
neiicteue, MO0 cam 1O cebe SABIAETCA CPEICTBOM CBSI3U  KOHLENTOB B
KOHLENITYJIbHYIO CTPYKTYPY, CTOSAIIYI0 3a OIPENEIICHHOM TIpyINIION IPOU3BOIAHBIX
cioBy [ITo3ausikoBa 1999: 199].

KirroueBoil 3amaueil Ipu aHAJINW3€ CTPYKTYpPHl IPOIO3HIMH, ONPEIEIAIOIIEH
CTPYKTYPHO-MOTHBHUPOBAHHOE CJIOXKHOE CJIOBO, ABJISIETCA, o CJI0BaM
E.M. I1031HSIKOBOM, «BOCCO3JIaHME AaTOMApHOIO MMIUIMIMTHOIO IIpeIuKaTa WU
ONEpallMOHAIIBHOTO KOHLENTAa C HCIOJIb30BAHUEM CEMAHTUYECKOIO BBIBOJA HIIU
uHpepenuun» [Ilo3anskora 1999a: 199].

IIpouecc BOCCTAaHOBIEHUS aTOMApHOro IMpeAuKaTa WM OlEepaluOHAIBHOIO
KOHLIETITa  3aBUCUT OT 3HAYEHUS JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB, IIHPOTHI
SHUUKIIONEANYECKMX 3HAHWM, KOTOPbIMH O0OJIaJaeT ajapecar, MU OKPY>KAoUIEro
JBYXKOMIIOHEHTHBIN 300HUM KOHTEKCTA.

«IMIIMLIMTHBIE ATOMApHbBIE MPEIUKATHl TMPEACTABIEHBl Pa3HbBIMU YPOBHSIMU
npenckazyeMocTd. Hanpumep, B CIOXKHBIX CI0BaX, B KOTOPBIX OJUH W3 KOMIIOHEHTOB
BBIPAKEH OTIVIArOJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM, BOCCTAHOBJICHUE aTOMAPHOTO IpEeIHnKaTa
He 00s3aTeIbHO B CBA3M C TEM, UYTO NpPEeAMKaT HacleayeTcs OT MPEeIbIAyLIero
nepuBalonHoro akray [[lozaaskosa 1999a: 106]. Hanpumep, anteater — one who eats

ants.
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B paMkax npono3unyuyd NOMUMO ONMMCAHHBIX BBILIE ONEPALMOHAIBHOTIO KOHLIETITA
WIM  aTOMapHOTO  TpeauKara, ONpeAensiomux  (OpMHUPOBAHUE  CEMAHTHKHU
JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB, MOKHO BBISIBUTH U HUHbIE KOMIIOHEHTHI.

B nccnenopanun E.M. [1031HAKOBOM, pacCMaTpUBAaIOIIEH KATETOPUIO AEATENS, B
KaueCTBE OJHOr0 M3 apryMEHTOB Mpono3unuu npemiaraercs kKomnoHeHT ACTOR,
BBISIBIISIEMBbIN OJlarojapsi «0ojiee BBICOKOM CTENEeHM AaKTUBHOCTU TOW MPEIMETHOMN
CYILIHOCTH, KOTOpasi COOTHOCHUTCS C EPBBIM apryMEHTOM IO CPABHEHHIO C TOW, KOTOPas
COOTHOCHUTCS CO BTOpBhIM aprymeHTom» [Iloznuskosa 1999: 90].

B mnamem wuccnemoBaHuu TmpensaraeTcsi 0003HAYUTh JAHHBIA apryMeHT Kak
SUBJECT. laHHbIii KOMIIOHEHT MPOIMO3UIIUN COACPKUT UHPOPMAITUIO O >KUBOTHOM,
U1l KOTOPOrO  XapakTepHbl  OJYUIEBIEHHOCTb, HOHEPreTHUYECKass aKTUBHOCTb,
Kay3aTHBHOCTb, HO KOTOPOMY HE MPHUCYLIM BOJUTUBHOCTH, KOHTPOJUPYEMOCTb, B
OTJMYKE OT 4YeJOBeKa, 00JaJarolero aOCTPAKTHBIM MBIIIEHUEM U CIIOCOOHBIM
IPENABUACTh  IOCIHEACTBUS  CBOMX  JIEWCTBMM, [  KOTOPOIO  CBOMCTBEHHBI
LeJenojaraHie M IeJIeyCTpeMIIEHHOCTh. Kpome Toro, B JAEMCTBUTENBHOCTU (B
IrpaMMaTH4YE€CKOM CMBICJIE) CYOBEKT MOXKET ObITh HOCUTENEM (PU3NYECKOTO WIH
MICUXUYECKOTO COCTOSIHUS, HOCUTEJIEM OIPEIEIIEHHOTIO CBOMCTBA U Tak nanee. C yuetoM
OTCBUIKM K 3TOMY 3HAaHUIO, MOHATHE CyOBEKTa paciiupsieTcss A0 YpOBHS CyObeKTa
CUTYalUU.

Uccnenys xonuent OBJECT, orMeuaem, 4TO OH «aKKyMyJHMPYET BCE YEPTHI U
CBOMCTBa OOBEKTa, HA KOTOPBIM HAMpaBIEHO JEWCTBHE OMPENEIEHHOTO CBOMCTBa»
[Anpecsa 2009: 521]. JlaBas onucaHue 3TOMY KOHIIENTY, MBITAsICh MOHSITh OCHOBHBIC
xapakrepuctuky, [0.Jl. AnpecsiH, UMEHYeT €ro «CEMaHTUYECKUM aKTaHTOM TJIaroJioB
JEeWCTBUS, 0003HAYAIOIIMM TaKOW IPEAMET, KOTOPBIM HEMOCPEACTBEHHO IOIBEPraeTCs
JAaHHOMY JeWcTBHIO. Yaiie Bcero B XOA€ JACHCTBUS H3MEHSIOTCA IIOJIOKEHUE,
COCTOSIHUE WUJTU CBOMCTBa 00bekTay [AmpecsH 2009: 521]. B cBoux paccyxJIeHUSX OH
dbokycupyeT BHUMaHHE HA TOM, YTO OOBEKTOM MOXET 0003HAYATHCS MPEAMET, HUKAK
HE TOJBEpPraeMblil NEUCTBUIO (8udemdv KapmuHy), HE U3MEHSEeMbId (cmMompemv Ha
KapmuHy), TUO0O0 CO3JAaHHBIM B Xoae neucTBus (cmpoums dom) [Tam xe: 521].

CrnenoBaTenbHO, AEHCTBHE HANpPABICHO HAa OOBEKT, KOTOPBIM «ONPENENSIET XapakTep
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JIEUCTBUS, HAMPABJICHHOTO HAa €ro CO3/JaHue, W3MCHCHHWE WA YHUYTOKCHUE)
[ApytionoBa 1976: 125]. B mnpueaenHom wuccnenoBannu konment OBJECT
MIPUMEHSIETCS K HEaKTUBHBIM YYAaCTHHKaM COOBITHMH, MPOXOJAIIUM PsII U3MCHEHUU B
X0JI¢ OTIMCBIBAEMOTO COOBITHS, HJIA HETTOCPEICTBEHHO BOBJICYCHHBIM B HETO.

OOBEeKT NeUCTBUS MOXKET OBITH B TOM UHciie U oAyiieBiIeHHbIM. OH 0003HaYaeTCs
kak koHuent PATIENT (mamuenc). B cBsi3u ¢ TeM, 4TO JaHHBIA YYaCTHUK CUTYallUH
€CTh JKMBOE CYIIECTBO, TO OCHOBHOW OCOOEHHOCTBHIO TAITMEHCA SBJSETCS €ro
OJIYIIEBIICHHOCTh, HO 3TO TaK)X€ MACCHUBHBIM YYaCTHUK CHUTYyaIlud, KOTOPHIA B XOJI€
JIEUCTBUSI, HA3BIBAEMOTO TJIArOJIOM, TPETEPIIEBACT WU TOABEPreTCS H3MEHEHUSIM
[JTakodd 1981; ITagyuesa 2000: 55; Goldberg 1995: 111-116].

Konnent PLACE nonpa3zymeBaet npoctpanctBeHHoe pacrnionoxenne SUBJECT.
OTO TOHATHE daeT TMPEIACTABICHUE O JIOKATHBHBIX IIPU3HAKAX H OCMBICISETCS
YEJIOBEKOM KaK HEKOE IMPOCTPAHCTBO MO OTHOIIECHUIO K caMoMy cebe, IPYruM KHUBBIM
cymectBaM u o0bekTaM. Konnent PLACE MoeT BKJIIOYaTh MpPEICTaBICHUE O MECTe,
rane Haxomamtcs SUBJECT, o wmecTe, HCHOJB3yeMBIM JKHBOTHBIM B IIpOIecce
KU3HECATCITbHOCTH.

PaccmarpuBas konunent TIME, Bcnen 3a JI.B. baGuHol, monaraem, 4To «Ipu
JIOKaJIM3allid CUTYalliM BO BPEMEHH BaXKHBIM OKa3bIBACTCS yKa3aHHE Ha BpeMs, Kak
TOYKY OCYIIICCTBIICHHS JICHCTBHUS WIJIM Ha TIPOMEXKYTOK, TO €CTh BpeMsl IPEJICTAaeT U Kak
HYJICBOU MPOMEKYTOK Ha OCH BPEMEHH, M KaK HUYEM HE OTpaHWYCHHAS JUTUTEILHOCTD)
[babuna 2003a: 112]. Takum o6pa3om, konuent [IME ynakoBeiBaeT B cebe
0003HaYEHUsT YETKOTO MEPHOJIa BPEMEHHU WJIM BPEMEHHOTO OoTpe3ka. [Ipuuem, mepuomy
BPEMEHU COOTBETCTBYET JUIMTEILHOCTh CUTYAIlMH, & BDEMEHHON OTPE30K, TUMUTHUPYET
COBEPIIICHUE WU HECOBEPIISHNUE )KUBOTHBIM HAIIPaBJICHHBIX JICUCTBUM U T.]I.

Konnent GOAL (umenp) mnpeamosiaraeT BBICTPOCHHBIH BEKTOp JCHCTBHS,
MO/IPa3yMEBArOIIET0 KOHKpPETHBIN pesyibTaT. FO.J[. AmpecsH mona 1eiaplo MOHUMAeT
«TO, YTO HEKTO XO4YeT (CoaepKaHHE YbhEro-In00 KeJIaHWsS) U CUHTACT, YTO MOKET
Kay3HpoBaTh (pe3yJbTaT Kay3alluh) C TOMOIIbI0 UMEIOIIUXCSA B €r0 PaCIOPsSKEHUU

pecypcoB» [Anpecsa 1995: 129].
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Konment QUALITY (kadecTBO) HE HMMEET YETKOIO OIPEACIeHHS, HO, IO
muennto M. Kanrta, 3adacTyro «CBSI3aH C OIIYIICHWSIMH ¥ BCETJa MMEET YHCTO
smupuyeckuii xapakrep» [Kant 2020: 100]. I'. I'erens mmcal, 4To «KadyecTBO €CTh
CBOMCTBO B TOM CMBICJIC, YTO OHO B HEKOTOPOM BHEITHEM COOTHOIICHUHU MOKA3bIBACT
ceOst UMMaHeHTHBIM onpezaeneauem» [I'erens 1998: 104-105].

Konnent ACTION BBISBISETCS, TMOCKOJBKY HEKOTOPBIC IBYXKOMIIOHEHTHBIC
300HUMBI OTPAXAIOT 3HAHHWE O ACHCTBUHU, KOTOPOE XAPAKTEPHO I TOTO WM MHOTO
KUBOTHOTO. JlelicTBHe, coOBepIIaeMOe JKUBOTHBIM, OKa3bIBaCTCSI KOTHUTHBHO
BBIICJICHHBIM U Y€pe3 YKa3aHWEe Ha HETO )KMBOTHOE MOJTyJacT Ha3BaHHE.

Konmenr RESULT Beimensercs, TOCKOJBKY JEHCTBHE, OCYIICCTBIISIEMOE
YKUBOTHBIM, KOTOPOE HE CTaBUT Iepes OO0 onpeeieHHON 1€, MOYKET MPUBOJIUTH K
OTPENCNEHHOMY  PE3YNbTHPYIOMIEMY  COCTOSIHMIO  (HaJu4We  OMPEICICHHBIX
MOBPEXKJICHU, BO3JICMCTBUE HA OpPraHu3M 4YesioBeka). B cocTraBe NBYXKOMIIOHEHTHOTO
300HMMa Ha HEr0 YKa3blBA€T TEPBBI KOMIIOHEHT, HA3bIBAIOIIUNA OIpEIeIICHHbIE
MOBPEXKICHUS, OTIPEICTICHHOE BO3ICHCTBIE HA OPTaHU3M YEIIOBEKa.

P. JIanekep u JI>x. AUTYMCOH B CBOMX HCCIIEOBAHUSX TOBOPAT O MAOJIOHAX KaK
croco0e TIPEACTABJIICHHWS] W YIMAKOBKM 3HAHWA C WCIOJB30BAHMEM HEKOH CXEMBI
[Langacker 1991a: 20; Aitchison 1994: 29]. Habmrogaercss COOTHECEHHOCTh MOJICICH
CJIOBOOOpa3oBaHMs ~ KaK  HEKOero  JTajoHa  (OPMHUPOBAHMS  CTPYKTYpPHO-
MOTHUBHUPOBAHHBIX  KOMIIO3UTOB W  MPOMO3UIIMK B  KA4eCTBE MEHTAJILHOTO
MPE/ICTABIICHUS], OTPAKAIOIIMX XapaKTep CBsI3ed MEXKIy apryMEHTAIMEH CYXKICHHS U
dynkmonanom [Langacker 1991a; Aitchison 1994; KyoOpskoa 19946, 2004;
[To3gusaxoBa 1999a]. ITogoOHBIE cXxeMaTHYECKUE KIIUIIE, HAXOAIINECS B YEITOBEUESCKOM
CO3HAHUU, BBIPAKAIOT COOOM JOCTATOYHO YIIPOIIECHHBIE CIy4yah TOrO, YTO HMH
pernpeseHTupoBaHo. HecmoTtpss Ha »3ToT (akT, MmIa0JOH MPEACTABISIETCS TOU
CTPYKTYPOU, KOTOPYIO TOBOPSIIIIUNA yIOTPeOIseT aisd HOPMUPOBAHHSI HOBBIX S3BIKOBBIX
enuHMI]. [OBOpsSIMIA B  3aBUCUMOCTH OT COOCTBEHHOTO MHUPOUYYBCTBOBAHMSI,
MHUPOIIOHMMAaHHsI W OIIYIICHWHA, a Takke 3HaHWH W (DAKTOB BBIICISACT IIpaBUiIA

(bOpMI/IpOBaHI/Iﬂ HOBBIX SI3BIKOBBIX CIHWHUIL 110 CYHICCTBYIOIIUM mradnonam. ITonnmanne
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OpUHLMNA paboThl MexaHW3Ma I1a0JOHa JeNaeT BO3MOXHBIM BOCHPUATHE H
3alIOMUHAHHUE HOBBIX A3BIKOBBIX €IUHULL.

UYepe3 aHaiM3 CTPYKTYPHO-MOTHMBHUPOBAHHBIX JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMOB
MO>XHO BBISIBUTH OIPEACISIONIME HX CO3[JaHUE MPONO3ULUUOHAIBHBIE CTPYKTYPHI,
KOTOpBIE pacCMaTPUBAIOTCS KaK MOJIEIH MOPOXKIEHHUS JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB.
Jns  Toro 4YroObl  BBIABUTH  NPOMO3ULIMIO, HYXHO  HM3Yy4YUTh JIePUHUIIUU
JBYKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB M KOHTEKCT HX YHOTPEOJICHHS U ONpPEIEIUTh
ci10BOOOpa3zoBarelibHOE Uiu (ppa3oodpa3oBaTesibHOE 3HAUCHHE ONPEIEICHHONW TPYIIIbI
CIIOB, a TIOCI€ 3TOr0 BBIABUTH PEHPE3CHTHPYEMYI0 HMMHU MPONO3ULHOHAIBHYIO
CTPYKTYDPY.

[ToMmumMO  NpPONO3MLMOHANBHOM  MOJENH,  (POPMUPOBAHUE  CEMAHTUKU
JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB MOTYT OMNPEIENATh PYrue THUIBl MOJENEH, KOTOpbhIE

OyIyT pacCCMOTpPEHBI J1ajiee.

1.2.3.2. Meradopuyeckass KOTHUTUBHASA MO/le/lb

B pamMkax KOTHUTMBHOM JIMHTBUCTUKHM LEJBIA PsAI WCCIECAOBATEIEH CUHUTAIOT
MeTadopy OAHUM W3 OCHOBHBIX KOTHUTHBHBIX MHCTPYMEHTOB IO3HAHUS OKpY)Karollen
JNEUCTBUTENBLHOCTH U Mepelayd MEHTAJIbHBIX 00pa3oB B si3bike. «MeTadopa sBisercs
MEXaHU3MOM, MO3BOJSIOIIUM MepepadaThiBaTh U CTPYKTYPUPOBATh 3HAHUS, KOTOpPbHIE
YeJIOBEK MOJIy4aeT MPH B3aUMOJCHCTBMU C OKpyKarommm mupom» [Jlakodd 2021].
Cornacno JIx. Jlakodpdy u M. J[>KOHCOHY, KOHIIENTYaJIbHBIE CUCTEMBI, (POPMUPYIOIITUE
HaIlll MBICIM M TOCIEAYIOUIMEe ACHCTBUS, MO CYTH CBOEH MeTapopUUHBI. ABTOpHI
YTBEPXKAAIOT, 4YTO MeTadopbl «BCTPOEHB» B €XKEIHEBHOE padouee MbIIUICHUE
YeJIOBEeKa, U CIHOCOOHBI Ha aBTOMAaTe BbI3bIBATHCA B CO3HAHWMU. B TOM wyucnie, oHu
COCTABJSIIOT KOJIOPUTHYIO YacTh $A3bIKa M 3HAYMMBbl Uil HOCHUTENEH B paMKax
KyJIbTypHOU napaaurmsl [Jlakodd 2021].

B crpykType Meradophl BBISBISETCS B3aMMOJICHCTBUE JABYX COCTABIISIFOIIUX:
o0nacTu-UCTOYHMKAa u  obnactu-uenu. [lomydyeHHoe uYenoBeKOM B Ipolecce

ACATCIIBHOCTU KOHKPETHOC 3HAHHC OIPCACIACT 06HaCTB-I/ICTO‘IHI/IK, a6CTpaKTHOC XKC
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3HaHUE MPOSIBJICHO B BUjE oOjacTu-1enu. MICTOUHUK YacCTUYHO KOMHUPYyeTcs 00J1acThio-
LENbI0 pU MeTadhOPUIECKOM CTPYKTYPHUPOBAHUH, TOAOOHBIN (hEHOMEH penpe3eHTaluu
CTPYKTYphl HCTOYHHKA UMEET Ha3BaHUEe «MeTadopuueckas npoekius» [Lakoff 19906:
54].

JIx. Jlakohpd u M. Ixoucon [Jlakodd 2021] mpemnararoT ase GOpMbI 3aIUCH
JUI MaeanbHo cymuoctr Metadopsl: Similarity is Proximity u Proximity > Similarity,
rzie 00JacTh UCTOYHMKA ProxXimity (mpoctpaHcTBeHHAs OJIM30CTH) CIYKUT OHUMAHHIO
siieMeHTa (37eMeHTOB) obactu ueiu (Similarity). Ix. Jlakodd u M. [>KoHCOH 00 3THX
3aIUCAX TOBOPST, YTO OHU O CYTHU «TIOMMEHOBAHHE PEATIbHOCTH Ha YPOBHE HEHPOHOB
i KoHuenToBy [Jlakodd 2021].

[TapannenbHO ¢ TEPMUHOM «MeTapoprudecKas MPOSKIUs» COCYIIECTBYET TEPMUH
«MeTadoprueckas moaenby [Uyauaos 2002].

dopMupoBaHUE METAPOPUUYECKUX KOTHUTHMBHBIX MOJENEH, a TakkKe uX
CYLIECTBOBAHME, OIpeaenseTcss o0pa3HOM (GOpMOMl MBIIUICHUS, YMEHHEM HE
«3epKaJINTh)» BHEIIHIOIO PEalbHOCTh, a BRIUCKUBATh PAIIMOHAIBHBIE 3€pHA, YIIaBIUBATh
1 (OpMHUPOBATH AHAJIOTUU U CBSA3U CPEIIU PA3TUYHBIX MOHATUUHBIX CUCTEM.

JImareuct B.I'. ['ak oTMeuan TOT (akT, 4YTO acCOLMALMM, KOTOPhIE BOSHUKAIOT B
CO3HAHMM YEJIOBEKa, 3a4acTyl0 He MOJJAr0TCs ONpeAeNieHUI0, TeM caMmbiM MeTadopa
3apOK/IaeTCs Ha OCHOBE pPACIUIBIBUATHIX M HE COBCEM SICHBIX TMOHATHMA, KOTOPBIMH
onepupyert nmo3Hanue yenoseka [['ak 1998: 484].

CoBpeMeHHass KOTHHTHBHAsi HayKa BBIICNAET CIEIYIONIME OCHOBHBIC THIIBI
MeTadop: CTPYKTypHBIC, OHTOIOrHYecKne, opueHTanuonHbie [KCKT: 55-57].

HccnemoBaTenn OTMEUalOT HajJMYMe 3HAYMTENBHOTO KOJH4YecTBa MeTadop B
KOHIICTITYaJIbHOW cucTeMe 4yenoBeka. J[lanueie Mertadopsl pacleHMBAIOTCA Ha
€CTECTBEHHOM M CaMOOYEBHJIHOM YPOBHE TMEPUENINH, MPH ITOM 3aHUMAIOT
«HEOTHEMJIEMYIO YaCTh MOJEIM BHYTPEHHETO MHUpPA YEJIOBEKA, CBOWCTBEHHOM HAIEH
KyJbType; OOJBIMMHCTBO JIIOJEH MBICTUT M JCHCTBYET Ha S3BIKE OTOM MOJEIH
[Jlakodd 2004: 54, 169]. B cBsi3u ¢ TeM, 4TO yKa3aHHbId TUI MeTadop HAMoOJHSAET

OOBIICHHYIO  CHUCTeMy TOHsATUH  comuyma, JIk. Jlakopd  wmeHoBanm  ux
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KOHBEHIIMOHAJTLHBIMU W TPOTHUBOTIOCTABIIST UM OOpa3HbIE W TBOpPYECKHE MeTadophl,
KOTOPBIE HE 3aKpeIieHbI B 00bIIeHHOM si3bike [Jlakodd 2004].

[TpuaMMast BO BHUMaHKUE TOT (aKT, 4YTO KOHIENTYalIbHAsI CHCTEMa WHINBUAYYMa,
B YaCTHOCTH, W OOIIECTBa, BOOOIIE, HEPa3PHIBHO B3aMMOCBS3aHBl U BKIIOUYCHBI B
UCTOPUYECKHE, KyJbTypHBIC U PEIUTHO3HBIC TIEPUTICTHH, PA3IUIHBIC S3BIKH, OJHU U TEC
K€  MBICTUTEIbHbIE  TPOCTPAHCTBA  KOHIENTYATH3UPYIOTCS  Kak  aOCOJIOTHO
UJCHTUYHBIMA, TaK U JAHAMETPATbHO-TIPOTHUBOIOJIIOKHBIMA MeTadopamMu. YUUTHIBas
9TH HIOAHCHI, MeTa(hOphl Pa3ACIAI0T HA YHUBEPCAIBHBIE W KYJIbTYPHO-CIICIIU(UICCKUE
[3a0oTkuHa 2002: 128].

Meradopudeckass MOACIh — OTO TEOPETUYECKUA KOHCTPYKT, pPE3yJbTar
AHATUTUYECKOW MHTEPIIPETATUBHON JCSITEIBbHOCTA HCCIEAOBATENs, H3y4alollero
Metadopy B si3pikoBoM MaTepuaine [Jlakodd 2021]. B mHamem umccinemoBaHWHM TaKuM
S3BIKOBBIM ~ MaTEpPHAJIOM  SBIISIIOTCS  JIBYXKOMIIOHEHTHBIE  300HUMBI, KOTOpbIE

CTPYKTYPHO HE MOTUBUPOBAHBI.

1.2.3.3. MeToHUMH4YeCKA KOTHUTHBHAS MO/1eJIb

@OpMHUPOBAHUID  CEMAHTUKM  JBYXKOMIIOHEHTHBIX  300HMMOB,  ITOMHUMO
OCBEIIEHHON BbIIIE METAPOPUUECKON KOTHUTUBHOW MOJEIH, CIIOCOOCTBYET TaKkKe U
METOHUMHUYECKass KOTHUTHUBHAs MOJENb, IMOATOMY OOpaTHMCS K aHalIu3y TOro, Kak
MEHSJIOCh IOHUMAaHUE METOHUMHUH C TEYEHUEM BPEMEHH.

N3yuyeHue METOHUMUU HMEET IOJTYyI0 HUCTOPUIO. Jl0 TOSBIIEHUS KOTHUTHUBHOM
JUHTBUCTUKA OHA B OCHOBHOM paccMaTpuBaiach Kak SBJICHHUE SI3bIKa, OCOOCHHO
JUTEPATypHOTO WM OO0pa3HOro. OTOT B3MJAJ Ha METOHHMMHUIO OTpaXeH B
OTPEICJICHUSIX, OMUCHIBAIONIMX METOHUMHUIO KaK (GUTYpYy pedH, KOTOpasl Mpearnoiaraet
WCIIOJIb30BAaHME HA3BaHMS OJHOW BEIW JUIsi 0003HAYEHHsI JPYTo BEIU, C KOTOPOM
nepBasi KAKUM-TO o0pa3oM cBsizaHa. CTOUT OTMETUTh, YTO B MOAOOHBIX ONpEIeTIECHUIX
BBIJICTISIFOTCSL TPU XapaKTEPUCTUKU, TPAJULMOHHO CBSI3aHHBIE ¢ METOHMMUEH: 1) oHa

GYyHKIIMOHUPYET HA YPOBHE CJIOB, 2) €€ OCHOBHOM (YHKIMEW SIBISIETCS OTChUIKA K
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00BeKTY, 3) 00BEKT, K KOTOPOMY OCYIIECTBIISECTCS OTCHIIKA, TOJDKEH OBITh CMEXHBIM C
HA3BaHHBIM OOBHEKTOM.

NHoe ocmbIcieHHE ATH XapaKTEPUCTUKU MOJYYalOT B paMKaX KOTHUTUBHOTO
MO/IX0/1a, OCHOBHBIC TIOJIOKEHHUSI KOTOPOTO MPUMEHHUTEIFHO K MeTadhope U METOHUMHUHU
ObuT HameueHbl B kHure [x. Jlakodda u M. JIxxoHcona «Metadhopbl, KOTOPHIMA MbI
xuBem» [Jlakodpd 2021]. Vuensle, yaenss ocoboe BHMMaHHE MeTadope, BBIIBUTAIOT
PSAI JOMYIIEHUN OTHOCUTENIBHO MPUPOIbl METOHUMUH.

Bo-niepBbiX, METOHUMHUSI — 3TO KOHIENTYyalbHOE siBJeHue. OHa, Kak u Metadopa,
SBJISIETCA YACThbIO HAIIEro IMOBCEAHEBHOIO 00pa3a MBIIUICHUS, OCHOBAaHA HA HAIllEeM
OMBITE U CTPYKTYPUPYET HAIIM MBICIM U JelcTBUA. KoHIenTyalibHyr0 Tpupoay
METOHUMHUHU MOKHO MPOWUTIOCTPUPOBATH CICAYIOIUM NpuMepoMm She’s just a pretty
face, cBHIETEIBCTBYIONINM, YTO O YEJIOBEKE MOXKHO CYJIUTH 110 ero Jimity. [Ipu momoriu
koHnentyanbHo metoHumMun THE FACE FOR THE PERSON ocwmbicnsioTcs Hamm
MPEACTABIICHUS O YEJIOBEKE.

KonnenrtyanpHass mpupoja METOHHMMHUHU elle 0oJiee YETKO TMpOsBISIETCS B
cTpyktype kateropuil. J[x. Jlakopd nemoHcTpupyeT, 4TO OTACIbHBINA YIEH KaTeropuu
MOXET 0003Ha4yaTh BCIO KATErOPUIO B IEJIOM, UYTO OOBSICHSET MPOTOTUIIHYECKUE
s dexTrl. Yuenslil mokaspiBaetT, uto 0 kareropun MATD mionu CKIOHHBI TymaTh 1O
CTEPEOTUITHON MOJAKATETOPHUH MATb-JOMOXO3SIUKA, maxe ecium d5TOT 4WiICH He
Ha3biBaeTca. I[lOCKOJMbKY OOJIBIIMHCTBO KATETOPUMl HUMEIOT MPOTOTUIIHYECKYIO
CTPYKTYPY, MOXXHO 3aKJIIOYUTh, YTO B OCHOBHOM BCE€ KATETOPUH CTPYKTYPHUPOBAHBI
metonumudecku [Lakoff 1987].

Bo-BTOpBIX, METOHMMHUS — 3TO KOTHUTHBHBIA MPOLECC, MO3BOJSIOIINN
OCYILECTBUTH MBICIIEHHBIN JTOCTYH K OJJHOM KOHUENTYaJbHOM CYIIHOCTH YEPE3 APYTYIO
cymHocTh. TO ecTh B paccMOTpeHHOM BhIlie TipuMepe She's just a pretty face uepes
MPEICTABIICHUS] O CUMITATUYHOM JIMIIE YeJIOBEKa MOXKHO TOJYYHUTh TPEICTaBICHUE O
caMOM 4eJIoBeKe. BaKHO TO, YTO METOHMMUYECKHUE MPOEKIIUU MPOUCXOAAT B Mpeiesiax
oaHoit oonactu [Lakoff 1980].

B-tpetpux, metonummus, kak otmewaeT Jk. Jlakodd, nedictByer B pamkax

uaeanu3upoBaHHol  korHuTuBHOW — mogenu  [Lakoff  1987].  Hapsamy ¢
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IPOMO3UIIMOHATIBHBIMU, 00pPa3HO-CXEMATHUYECKUMH, META(QOPHUUECKUMHU, BBIICISIOTCS
METOHUMHUYECKUE HJICATU3UPOBAHHBIE KOIHUTUBHBIE MOJENIH, KOTOPHIE MOIYT OBITh
Pa3IMYHBIX BUJIOB.

JlanbHeilliee pa3BUTHE TEOPUS KOHLENTYaIbHOM METOHUMHUHU TOJIy4aeT B paboTax
IIEJIOTO psija 3apyOeKHBIX U poccuiickux aBTopoB [Langacker 2008, Barcelona 20004,
Ruiz de Mendoza Ibafiez 2000, Peirsman 2006, Panther 2006, Croft 2006, Pynosa 2006,
babuna 2019, 2020, bomueipes 2016, Moaubora 2013, INapmuna 2013].

3HauUTENbHBI BKJIAJ B YBEJIMYEHHWE HHTEpEca K METOHMMHH BHECTH
uccinenoanus ['. Pannena u 3. Keseueca [Radden 1999, 2007]. Yuensie npeaioxuiu
OJIHYy U3 HanboJjiee MCUEPIbIBAIOIINX KIACCU(PUKAUN KOHLENTYaIbHBIX METOHUMUUN B
JUTEepaType MO KOTHUTUBHOM JIMHIBUCTUKE U OOOCHOBAJIM CBOE OIpEAEIICHUE
METOHUMHH, OITUPASICh HA MMOHITHE UICATH3UPOBAHHOW KOTHUTUBHON MOJIeNH [TaM xke].
[lox MeTOHMMHMEN NOHMMAEeTCs IIpPoLlecC MO3HaHUSA, B XOJE€ KOTOPOro «OJHA
KOHIIENITyallbHAsl CYITHOCTb, cpeAcTBO (vehicle), obecrieunBaeT MBICICHHBIN JAOCTYI K
JIPYyro KOHIENTYalbHON CymiHOCTH, menu (target), B paMkax OJHOW W TOH XKe
Uealu3UPOBAHHON KOTHUTHBHONW Mojmenm» [Radden 2007: 337]. Kak BuaHO, aBTOPEI
0003HaYaI0T KOHIENTYaJIbHYIO CYIIIHOCTbh, CIYKaIlyI0 “TOUYKON OTcYeTa”, Kak 00J1acThb-
CPEICTBO, a KOHIIENTYaJIbHYIO0 CYIIHOCTh, K KOTOPOH 00ECIeYyMBAETCSl MBICICHHBIN
JOCTYTI, — KaK 00J1acTh-11€TTb.

I'. Pannen u 3. KeBeuec nmpemyiararoT TUMOJOTHIO KOHLENTYAJbHBIX METOHUMUM,
BBIIETISSL TPU UX TUMa. B pamkax METOHMMHUYECKON MPOEKLUUU MEXIy LEJIbIM U €ro
gactsimu onu BeisiBisAOT, T WHOLE FOR PART, nanpumep, WHOLE THING FOR
A PART OF THE THING (America Bmecto United States) wmm OBJECT FOR
MATERIAL CONSTITUTING THE OBJECT (B mpemnoxxenuu | smell skunk Bmecto
3amaxa, M3JaBaeMOro >KMBOTHBIM, YIOMHHAETCd CcaMoO JKUBOTHOE). IlockonbKy
METOHUMHUYECKHE MpoeKkiuu obpatumbl, To Bropor Tunm — PART FOR WHOLE,
KOTOPOMY, 110 MHEHMIO MCCIIEI0BaTeNeH, BCeraa yIesuioch 0co00€ BHUMAaHUE MpU
nzyyenun meronumuu. Hanpumep, PART OF A THING FOR THE WHOLE THING
(England Bmecto Great Britan) wniu MATERIAL CONSTITUTING AN OBJECT FOR
THE OBJECT (wood Bmecto forest) [tam sxe: 339].
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Kak Tperuii TUI MOTYT pacCMaTpHUBAThCS METOHUMHUYECKHE MPOCSKIIUU MEXTy
YJaCTSIMH 11€JI0T0, 10 KOTOPHIMH TTOHHUMAIOTCSI CYIIIHOCTH BHYTPU COOBITHS. ABTOpaMH
BBIJICTISIIOTCSL  MCIM3UPOBAHHBIC KOTHUTHBHBIC MOJETH «JIEHCTBUE» (HAmpHuMep,
AGENT FOR ACTION (to author a book), ACTION FOR AGENT (writer)),
«socopustue» (THING PERCEIVED FOR PERCEPTION (There goes my knee
BMecTo There goes the pain in my knee)), PERCEPTION FOR THING PERCEIVED
(sight BmecTo 3puTENbHO BOCIpPUHHUMaeMOro o0bekTa)), «kaysanum» (SOUND FOR
EVENT CAUSING IT (The car screeched to a halt)), «npoussoacrso» (PRODUCER
FOR PRODUCT (I've got a Ford)), «ynpaBieane» (CONTROLLER FOR
CONTROLLED (Schwartzkopf defeated Irag smecro The US Army defeated Iraq)),
«obnananue» (POSSESSED FOR POSSESSOR (B mpemnoxxennn He married money
0JT ICHbI'aMH MMEETCS B BUJIY XKCHINKMHA ¢ JieHbramu)) u apyrue [Radden 1999, 2007].
CrnenyeTr OTMETHTH, YTO Ha MPEUIOKCHHYIO aBTOPAMU THUTIOJOTHIO OTHPAINCh MHOTHE
poccuiickue uccienoBaTeny, B yactHocTd H.B. PyHoBa, ananu3upytomass KOTHUTHBHBIC
OCHOBBI 00pa30BaHMS HOBBIX METOHHMHYECKHX 3HAYCHHU CYIICCTBHTEIBHBIX [PyHOBa
2006]. mMeHHO Ha JaHHYIO KiIacCU(UKAIMIO METOHUMHUHU MbI OyJ€M OINUPAThCS MPHU
MIPOBEICHUH HAIIIETO WCCIICAOBAHMS.

B cdepy wuccremoBarenbCckoro MHTEpeca YUYCHBIX IMOMAJAI0T TaKKe BOMPOCHI,
Kacarolyecs: MPUHIMIIOB, OOYCIOBJIMBAIONIUX BBIOOp 0OJIacTEd, MEXIAY KOTOPHIMU
OCYIICCTBIISIOTCS METOHUMUYECKHE TPOCKIINU, TPEkKIe Bcero obiactu-cpeactra. [
Pannen u 3. KeBedec momaratroT, 4To BBIOOp 00MacTH-CPEACTBA U OO0JACTHU-LIETH
OIPECIIACTCS PSIJIOM MPHHIIMIIOB: KOTHUTHBHBIMH (OTIBIT YEJIOBEKa, M30UPaTEeIbHOCTD
BOCIIPUATHSA, KYJbTYpPHBIC MPEINOUTCHHUS), KOMMYHHUKATHBHBIMU (TIPUHIUI SICHOCTH,
npuHimn penesanTHoctr) [Radden 1999, 2007].

B Oomee TmMO3mMHWUX HWCCACAOBAHMSX TNPENJArarOTCSd WHBIE 00O3HAYCHUS
KOHIIEITYaIbHBIX CYITHOCTEH, MEXKIYy KOTOPBHIMU OCYIICCTBIISFOTCS METOHUMHUYECCKHUE
NPOCKINY, YTOYHSIOTCSA KiIacCHU(DUKAIMM METOHUMHUYECKUX TIPOCKIUH, 0coboe
BHUMAaHHEC YJIEIACTCS aHAIM3y KOHTHHyyMa MEXKIy METOHMMHEH W MeTadopoi, Ha

KOTOPOM OCTAHOBHUMCH B CJICAYIOIICM naparpa(be, a TaKXKC ICIMOYCYHBIM MCTOHHMMMAM.
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K mpobGieme memouedHbix MeTOHUMUN oOpamiatorcs Pync me Menmoca u [{uac
[Ruiz de Mendoza 2002]. OuHu, paccMaTpuBasi CHHXPOHHUYECKHE IEMOYCUYHbBIC
METOHHMHUH, pa3InyaroT JIBa UX THIa: pacmupenue odmactu (His sister heads the policy
unit, pykoBouTeNb — JUACp — JelcTBHE Juaepa) u peaykius oomactu (Wall Street is
in panic, Mecto — y4pexjJeHue — JIIOAM B YUPESKACHUHU). VMU TakKe BBIICIISCTCS
cMmelnanHbli ciay4dait (Shakespeare is on the top shelf, aBrop — pabora — HocuTeb).

Ananmuzupys 3T npumepsl, Pyuc ne Mennoca u Jluac mpejiarator nepedyeHb
pPa3IMYHBIX KOHIIENTYaJdbHBIX B3aUMOJCHCTBUM, KOTOpbIE OOHApYKUBAIOTCS B
METOHUMHUYECKUX BbIpaXCHHIX. Pacmmpenne u penykuusi 00JacTH paccMaTpUBAIOTCS
KaK JIB€ KOTHUTHBHBIEC OIEpalliM, KOTOPBIC JIEKAT B OCHOBE TAKUX BBIPAKECHUM U
KOTOPBIE HCIOIB3YIOTCS 11 MOHUMAHUSI CUHXPOHUYECKUX LEMOYEUHBIX METOHUMHIA
[Ruiz de Mendoza 2002].

MapTtun Xuianept u3ydaeT CTPYKTYpy IenodeuHbX MeToHumuil. OH 3ajaeTcs
panoM BompocoB. CyllIecTBYIOT JIM THUIBI METOHUMHYECKUX MPOEKIUN, KOTOPBIE
BCTPEYAIOTCS B IEMIOYEYHBIX METOHUMUSAX C YaCTOTOW, MPEBBIMIAIONIEH CIy4alHYO?
SBASIOTCS I HEKOTOPhIE METOHUMHYECKHE MPOEKIMHU Oojee BEPOSTHHIMU B Haudajie
[ETOYEYHON METOHUMUU, YeM B KoHIle? Kak BBIMISIUT NPOTOTUIIMYECKAS 1IeToYeYHast
MeToHUMUsA? [ TOro 4yToObl OTBETUTH HA O3THU BOIPOCHL, aBTOP OOpamaeTcss K
SI3bIKOBBIM €JTMHUIIAM TPEX KOHIIENTYaJIbHBIX OO0JIaCTeH: KOHTEﬁHEPLI, YACTU
TEJIA u BPEMEHHBIE TTPOMEXYTKH, nockojibky MMEHHO 3TH OOJacTH yauie
BCET0 BBICTYNAIOT KaK 00JIaCTU-CPEJICTBA.

[Ipouenypy KOpIyCHOTrO aHaiu3a aBTOp MPOBOAUT B 4 3Tama. Ha mepBom sTamne
BBISIBJISIIOTCS] MIPUMEPHI OYKBAJIBHBIX U HEOYKBaJIbHBIX MeToHMMHU. Ha BTOpOM »Tame
U3y4aroTcsd HEOYKBaJbHbIE METOHHMUM, TO €CTh HIAMOMATUYECKHE BBIPAKCHUS, B
KOTOPBIX 00Illee 3HAYEHUE HEJIb3s MOJTHOCThIO MPEACKa3aTh MO 3HAYEHUIO COCTABHBIX
yacreil (Hampumep, Keep your eye on the paper). Ha Tperbem 3Tame 4acCTOTHBIC
UIMOMATUYECKUE BBIPAKECHUS UCCIICIYIOTCS HA MPEAMET METOHUMUYECKUX MPOCKIIUM.
Tak, npuBEACHHBIM BbIINIE MpPUMEp TMPEACTaBIsET CO0OM ciaydyaili METOHUMUU
INSTRUMENT FOR ACTIVITY. Ha yeTBepTOoM 3Tare aBTop MpeaaaracT TUIOJIOTHIO

MCETOHHUMHNYCCKUX HpOCKL[Hﬁ, yTOOBl BBIABUTH METOHHMHHM KAaKOro THIIA qaiie
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HAYWHAOT LEMOYECYHbIE METOHUMUU. VIM BBIIEIAIOTCS METOHUMUH, OXBAThIBAIOIIAE BCE
OTHOIIEHUS MEXIy CYIHOCThI0O M ee yacTamu (E-metonymies), m meToHHMMUM,
IpeAnojaraloe OTHOIICHUS MeXAy KateropusiMu u  mnojkareropusamu  (C-
metonymies).

B pesynprare uccineqoBaHus OH MPUXOAUT K BBIBOAY O TOM, YTO IIEMOYECYHBIC
METOHUMHHM, KaK IPABUIIO, HAYMHAIOTCS ¢ Tpoekiuid Takoro tuma, kak PART FOR
WHOLE nmn WHOLE FOR PART, T0 ecTh METOHMMMI, OXBATBHIBAIOIINX OTHOIICHHS
MEXKJy CYIIHOCTbIO W €€ 4YacTaMmu. llermoyeuHble METOHUMUHU, MPEIACTABICHHbBIC
METOHUMUYECKHMH BhIpakeHHAMH 13 obmactu KOHTEMHEPBI, 3axanumBaroTcs
METOHUMHSIMH, OXBATHIBAIOIIMMHU OTHOIICHUS MEXY CYIIHOCTBIO U €€ 4acCTAMH, B TO
BpeMsl  KaK  LEMOYEYHbIE METOHMMHUH, NPEACTABICHHbIE METOHUMUYECKUMU
BoipaxkeHusMu u3 obnmactu YACTU TEJIA, neMoHCTpUPYIOT TPOTHUBOMOJIOKHYIO
TeHaeHunto. llemoueunple  METOHMMUH, IIPEIACTABICHHBIE  METOHUMHWYECKUMHU
BoipakeHusimu  u3  obiactu  BPEMEHHBIE TIPOMEXYTKHU, nomobHoro pojaa
TeHaeHn He neMounctpupytot [Hilpert 2010].

[Ipn anamuze TOro, kak (OPMUPYIOTCS JIBYXKOMITIOHEHTHBIE 300HUMBI IPHU
MOMOIIM METOHUMHUYECKUX KOTHUTHUBHBIX MoOJieNieid, Oy/leM BBISBISTh THIIBI
METOHUMHUYECKUX TPOEKInH, yunThiBas kinaccubukanuu I'. Pamnena, 3. Keeueca u
H.B. PynoBoi, a Takxke ciaydyau HCIOJIB30BAaHMUS LIENOYEYHOM METOHUMHUHU, HE

OCTaHaBJIMBAsCh HA €C THUIIAX U IMMOPAAKE UX CIICAOBAHMA.

1.2.3.4. MeTtadpToHUMHUYECKAsI KOTHUTHBHAS MO/IeJIb KaK KOMILUIEKCHAsI MO/IeJIb

B xonme XX Beka mnpu HCCIEAOBAHUM BOMPOCOB TOXKIECTBEHHOCTH U
pacxoxaeHuss Metadopbl M METOHHMHH aKTYaJbHBIM CTaj0 MPOTHBOIIOCTABIICHUE
yucTo Metaopel MU METOHUMHUU HX «cmereHuto» [Goossens 1990, 1995, 2002,
Barcelona 2000b, Ruiz de Mendoza 2000, Geeraerts 2002, Radden 2002, YcrapxaHoB
2006, Munsasckas 2008, babuna 2016, ®enenko 2015, dypc 2020, bonasiper 2018].
Cnenyer otmerutsh, uto eme JIx. Jlakopdp wm M. JIxoHcon B cBoux paborax

BBICKA3bIBAIM COOOpaXEHUE O TOM, YTO «METOHUMHUS U MeTadopa HMEIT TOYKHU
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nepeceycHus, Metad)opbl MOTYT BO3HHKATh Ha ocHOBe MeToHmMmumy» [Lakoff 1980].
OnHAaKO OJHMM M3 TEPBBIX, KTO MOAPOOHO PacCMOTPENl CIOCOObI B3aUMOICHCTBHUS
MeTa(opbl ¥ METOHUMHHM U BBEJ TePMUH «MeTadToHuMHEs», cTtai JI. ['yccenc [Goossens
1990, 2003].

®dopMHUpPOBaHUE CEMAHTHKH CJIOXHBIX CJIOB B IIEJIOM M JABYXKOMIIOHCHTHBIX
300HUMOB B YaCTHOCTH HE OrPAHMYMBACTCS JIMIIb MEXaHW3MaMH METOHHUMHU |
meTadopbl. Ha s136IKOBOM YpOBHE BBISBICHBI MOJEIH MHTEIPHPOBAHHOIO XapaKTepa.
Hns  muddepennmanun  MeTaGopbl ¥ METOHMMHUM KaK KOTHUTHBHBIX IPOIECCOB,
JI. T'yccenc mpemnoxun TepMuH «Mmetadprorumusy» [Goosens 1990]. MccienoBatens
JIOMyCKaeT HUX OJHOBPEMEHHOE HANpABICHHOEC JCHCTBHE TMPUH HMHTEPIPETAIlUH
BBIPQKCHUH CCTECTBEHHOI'O SA3bIKA M BBIJCIIACT JBa OCHOBHBIX THIIA KOMOMHHUPOBAHUSI
METOHUMHYECKOTO MEXaHU3Ma U MeTa(hOPHUECKOTO!

- KOMREKCHAA Memaymonumus, OTMCUCHHAS HHTCTPUPOBAHUEM BBIPOKCHUS
MeTadopbl, U MCTOHUMHUH, TJIC B CBOIO OYEPE/ib, BBISIBIISCTCS:

1) memadghopa 6 memonumuu (Metaphor within a metonymy). Hanpumep, get up
on one’s hind legs (Bcrate Ha ABIOBI) 0003HAYACT «OCHOPHUTH YTO-THOO, BBIPA3UThH
IPOTECT B IMyOJIMYHOM BBICTYIUICHUN». BrIpakeHue SBISETCS METOHUMUYHBIM, HO MPH
aHaJM3e TPOCKIMM O00JaCTH 3HAHUSA OTMe4YaeM (DHU3HOIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH
KMBOTHOTO, W (¢pa3a OKpamMBacTcs MeETapOPHUECKUM 3HAYEHHUEM, TaK Kak
HAllOMUHAHUE O TEPEAHHMX W 3aJHUX JIarax/KOMbITaXx BOCCTAHABIMBACT B CO3HAHHUH
YeJI0BeKa aCCOLMATHUBHBIA DS BOMHCTBYIOIIETO CHIIBHOTO J>KHBOTHOTO, CITOCOOHOTO
TIOCTOSTh 3a ceOs M 3aTONTATh IENyI0 apMay uid apmuto» [Goosens 2003: 361].

«2) - memonumusi 6 memagope (metonymy within a metaphor). Hanpuwmep,
dpazeonornyeckuii odbopot bite one’s tongue off JI. I'ycceHc paccmarpuBaeT Kak
MeTaQOPHUYECKYI0O MOJCIb, HO IPH 3TOM, BBISBISET METOHHMMHYECKHE KOpHH. B
Ka4eCTBE MOSCHEHUS OTMEYAET, YTO JCHCTBHUE «IIPUKYCHUTH SA3BIK» B MPSAMOM 3HAUYCHUH
noJpa3yMeBaeT (pU3NUeCKOe JHIICHHE CIIOCOOHOCTH K PEYePOM3BOACTBY. TeM caMbIM
yepe3 YIIOMHHAHUE O S3BIKE KaK O (PM3HOJIOIMYECKOM OpraHe MPOMCXOAUT OTCHIIKA K

peun B 1iestom» [Goosens 2003: 362].
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«- KyMyniamuenas memagmonumus, rojapazymenaronias nud6o oOpa3oBaHHE
MeTadopbl OT METOHMMHUH, JIHOO0 MeTOHMMUU OT Metadopsl (metaphor within a
metonymy, metonymy within a metaphor). Hapumep, paccMoTpum citydaii MeTaopsl
OT METOHMMUM — TJjaroa Snap at (orpbi3aThCsi) B 3HAYEHUU «OTBETUTH TIpyoo,
pasapakeHHO». MeTOHUMUYecKas MPOEKIUs OTCIEKUBAETCS B TOM, UTO IIyTEM CHKATHUS
IacTH, Kak 3TO JejaeT co0aka, ONUCBHIBAECTCA NPEJCTaBICHHE O CaMOM JIEHCTBUMU.
OAHOBPEMEHHO MTOMHUM, YTO >KMBOTHBIE HHCTUHKTBI KOPPEIUPYIOT C YEIOBEUYECKUMU,
a TaKKe SBISAIOTCA YacThbIO €ro AMOLMOHAIBHON c(ephl, ¢ Y4EeTOM 3TOr0 IJIaroi
okpammuBaeTcs MetadoprdeckuM 3HaueHHeM» [Goossens 2003] (cMm. paborty [babuHa
2020]).

Taxum o6pazom, JI. ['yccenc pokycupyeT BHUMaHUE Ha MPOSBICHUSAX METaPOpPHI
U METOHHMMHHM Ha YpOBHE $3bIKa, HCXOJAS W3 3TOT0, OINPEAENSeT CIOCOObl HX
B3aUMOJEUCTBUA. OTOT BHJI OTHOLIEHUMH MOXKHO KpaTKO OXapaKTepU30BaTh Kak
B3aMMHYIO MOTHBAIIUIO: OJJHO MPUBOJIUT K (POPMHUPOBAHUIO IPYTOTO.

Ero paboTbl MONOXWIM HAavyaslo CepUM MyOJIUKALMM, MOCBSIICHHBIX W3YYEHUIO
Pa3IMYHBIX TUIIOB B3aMMOCBSI3€H MEXIy METOHHMHUEH U MeTaQopoi, cpeau KOTOPBIX
MO>KHO BBISIBUTH, BO-TIEPBBIX, T€, B KOTOPBIX AEJIAECTCA MPEANOJIOKEHUE O TOM, UTO
METOHHUMHS CIYXHUT KOHILENTYaJbHON MNpPEeAnochUIKOH MeTadophl, BO-BTOPbIX, TE, B
KOTOPBIX NMPEANPUHUMAETCS NONBITKA OTTPAHUYUTh METOHUMUIO OT APYTHX SIBJIICHUM, B-
TPEThUX, T€, B KOTOPBIX MPU3HAETCS CYIIECTBOBAHUE KOHTHHYyMa MEXKIYy METOHUMUEHN
1 MeTadopoHu.

K uncny uccnenoBanuii, NpuaepKUBAIOUIMXCS TOM TOUKHU 3peHHUs], YTO MeTadopa
MOTHUBUPYETCS METOHUMHEH, MOXKHO OTHecTu paboty A. bapcenonsl, KOTOpbII
IPEIOJIONKNI, YTO «BCE METapopbl MOTHUBUPOBAHbl METOHUMHUSIMU: METOHUMHYECKAS
NPOEKIUS MOXKET KakK TMpelIecTBOBaTh METAaQOpUUYECKONM MpPOEKIHH, TaK |
OCYIIECTBIIATLCS OAHOBPEMEHHO ¢ Hei» [Barcelona 2000b: 32].

Jl5ig Toro 4ToObl MPOBEPUTH CBOIO rumoTedy, A. bapcenona ananusupyer takue
npumepbl, kak loud colour, black mood, high notes (on a piano) u high smell u
BBISIBJIIET JIBA TUIA METOHMMHYECKOW MOTHUBAaLMH. IlepBblii TUD WILIIOCTpUPYET

s3pikoBoe  BhIpaxkeHue loud colour, kotopoe mpeanosiaraéT METOHUMHUYECKOE
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ocMmbIciieHHEe oOnactu-ucrounuka u ooOmactu-niean (COLOUR m SOUND). Oto
O3HayaeT, uTo M3 MHOkecTBa mopoOnacreit odmacreii COLOUR m SOUND TonbKO
OJIHa BbIOWMpaeTcs I mpeactaBieHus Bcer oOmactu (metonumus PART FOR
WHOLE), a umenno DEVIANT COLOURS u DEVIANT SOUNDS [Barcelona
2000b].

Jlpyroit Tun MoTHBauu, MeTadopa, BO3HUKAIONAA KaKk 00001IeHne METOHUMHIH,
Obuta OOHapyXeHa B OCTAJLHBIX BhIpakeHUsiX. Hanpumep, B Beipakenuu black mood
metonumuss DARK FOR NEGATIVE STATES CAUSED BY DARK cnocobctByer
nosisienuto Mmeradopsl NEGATIVE IS DARK.

A. bapcenona, u3yuuB Tak xe, kak u JI. I'yccenc, pyHKunoHnpoBanue MeTadopsl
U METOHUMHH HCKIIIOUUTEIFHO B SI3BIKE, YKa3bIBA€T HAa HECKOJIBKO BO3MOKHOCTEH
OCMBICJICHHS paccMaTpuBaeMbIX siBiieHuid [Barcelona 2000b].

K pabGotam, B KOTOpBIX TPEANPUHAMAETCS TIOMBITKA BBIIBUTH CBOMCTBA
METOHUMUH, OTINYAIONIUE €€ OT MeTadopbl, MOXKHO OTHECTH uccieaoBanus Y. Kpodra
[Croft 1993 [2002]]. Onupasice Ha npemioxeHHble P. JIsHEKEpOM MOHATHS «MaTpHIla
KOHIIENITYaAIbHBIX O0JIacTel» H «pa3iuuusi MEXJAy BHYTPEHHUMH U BHEIIHUMH
KOHIICTITYQJIbHBIMA ~ OOJIACTSMH ~ MATPHIIBI, TPHUBJICKAEMBIMH TPU OCMBICICHUHN
coJlep KaHMsT KOHIIENTa» (a BHYTPEHHUE KOHIIETITyalbHbIE 00J1acTu 00Jiee BaXKHBI, YEM
BHEIIIHWE, JUIA OCMBICIICHUS COJACpPXKAHUS KOHIIETITAa OTHOCHUTEIBHO MAaTpPHUIIbI
KOHIIeTITyalbHBIX oOmacteit) [Langacker 1991a], V. Kpodrt mnpeamonoxun, dTo
METOHUMHUS JIOJDKHA OBITH OTpaHUYEHA CIydasiMd, KOTJa COMOCTAaBJICHUE MPOUCXOIUT
MEXIy O00JIaCTSIMH, KOTOPBIC SIBJISFOTCS BHEUTHUMH B MATPHUIIE KOHICTITYaTbHBIX
obmnacreii [Croft 1993 [2002]].

DT0 03HAYACT, YTO, HaMpUMep, npemioxenue Proust is tough to read momydaer
METOHUMHUYECKOE OCMBICIIEHHE, IMOCKOIBKY TO0J00JIacTh, B KOTOPOH IpeicTaBjiIcHA
uHpOpMAIUs O JIUTepaTypHbIX padorax Ilpycra, sBIsSETCS MeEHee BaKHOW TIpH
ocMmbIciicHHH conepxkaHust koHienta PROUST, dWem mnomoGmact, B KOTOPOM
npeacTaBicHa HHGopMaIKs 0 HeM KakK O JUYHOCTH. B TO Bpems kak mpeiokenue This

book is a history of lraq He mosyyaeT METOHMMHYECKOTO OCMBICICHHS, TaK Kak
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00J1acTh, B KOTOPOU TpeCTaBlIeHa HH(POPMAIIHS O COACPKAHUU KHUTH, UTPAET BAXKHYIO
pOJIL TIpY OCMBICIICHNH conepskanus koHienta BOOK [Croft 1993 [2002]].

OOpatuBmmch K 3TOH ke mpobieme, Pync ne MeHnoca, onupasch Ha TOHSITHE
W/ICATH3UPOBAHHON KOTHUTHBHOH MOJIEH, JeJaeT TPEANONOKEHHE O TOM, YTO
OCHOBHOE€ pa3nyue Mexay meradopoil W METOHMMHEH 3akKIodacTcs B TOM, YTO B
ciydae MeTadopbl TPOCIUPOBAHUE MPOWCXOAUT MEXKIY ABYMS KOHIENTYaTbHBIMU
o0nacTaMHM, a B CiIy4ya€ METOHMMHUHU OHO OCYIIECTBISIETCS B Tpeaenax OJHOU
KOHIlenTyaibHOM o61actu [Ruiz de Mendoza 2000].

CymecTBOBaHHE KOHTHHYYMa MEXIy METOHHMHEH W MeTapopod MpH3HAETCS
Hupkom ['epaptcom [2002] u I'tontepom Pagaenom [2002], Ha crathe koTOpOro “How
metonymic are metaphors” ocTaHOBUMCS TOAPOOHEE.

I'. Pagnen oOpamaercs K pacCMOTPEHUIO MOHATHUS «MeTadopa, OCHOBaHHAas Ha
metonumumn» [Radden 2002]. O omnmchiBaeT, Kak OCYIIECTBISICTCS IOCTCIICHHBIH
Hepexoa OT KCIOJIb30BAaHMs CJIOBA B IMPSIMOM 3HAYEHHUU 10 €ro MeTa(opudeckoro
UCTIOIB30BaHUsT Yepe3 METOHHUMHIO Ha mpumMepe npwiaratensHoro high: high tower
(mpsimoe  3nauenme) — high tide (meronmmus UP FOR UP AND MORE) — high
temperature (merormmust UP FOR MORE wmmu EFFECT FOR CAUSE) — high prices
(metonumust THING FOR ITS REPRESENTATION wim UP FOR MORE wumu
metapopa MORE is UP) — high quality (meradhopa GOOD IS UP). IlpunararenbHoe
high B cioBocoueranuu high quality cBs3aHO ¢ OlEHOYHOM INIKAION, BEPXHIOI YaCTh
KOTOPOI COCTaBIISIET IMOJIOKUTENbHAS OLlEHKa. ABTOP NOKa3bIBAET, YTO OJHO U TO K€
BBIPQKCHUE MOJKET TOJYYUTh pPa3HyK HHTeprperanuio. Tak, wuHTepmnperanus high
prices MoxeT KoJjiebaTbcs OT METOHHMMHUYECKOH 10 Metadopuueckoi. B Tom ciyuae,
eclii JIIOAM aCCOIMHMPYIOT BBICOKHE LEHBI C JIMHUEH, MOJHUMAIOIIEHCS BBEpX, Ha
rpaduke oTuera, MpW UHTepnpeTanuu ucnonabdyercs meroHumus THING FOR ITS
REPRESENTATION. Jlpyrue Joad MOTYT AacCOUMUPOBATH  BBIPAXKEHHUE C
KOJIMYECTBOM JICHET, KOTOpoe TpeOyeTcsl 3alulaTUTh 3a TOBap, CIEAOBATEILHO
ucnonb3yercst metoHumMust UP FOR MORE. Onu MoryT Takke Mpu OCMBICIIEHUHU CJIOBA

high o6pamiarecs k metapope MORE is UP. [lo muenuio aBTOopa, meradopa B
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cioBocodyeTanusx high prices wum rising prices ocHoBaHa Ha METOHUMHUYCCKUX
otHomreHusx [Radden 2002].

I'. Pagnen BbiienseT 4 TMna METOHUMUYECKUX MUCTOUYHUKOB MeTadopsl. [lepBblii
tun — nosiieane Meragopbl MORE is UP — mutrocTpupyeTcst cuTyaruei, B KOTOpoi
NOSIBIICHHWE JBYX KOHUENTYyalbHbIX OOsiacTell 0OyCIOBIMBAETCS METOHUMHYECKUMHU
OTHOIIEHUSIMU M OOUIMMM 3KCIEPUEHIHUAIBHBIMU OCHOBaHUSAMH. METOHMMHUYECKHE
OTHOIIIEHUSI MOTYT OBITh JBYX THUIOB: B3aHUMOCBSI3b M B3aUMOOIOJIHIEMOCTb.
Hanpumep, B3auMOCBsI3b MEXIYy KOJMYECTBOM U BEPTUKAIBHOCTBIO SIBIISAETCA
IPUMEPOM KOHIIETITYaJIbHOM CMEXHOCTH, IOCKOJBbKY OHHU 0a3upyroTcs Ha 00IeM
IKCIIEPUEHIINATHFHOM OCHOBaHMHU. MBI YacTO HHTEPIPETUPYEM B3aUMOCBSI3b MEXKIY
BEPXOM U OOJBIIUM KOJUYECTBOM KAaK INPUYMHHBIE OTHOUIEHMSI, YTO YCUJIMBAET CBS3b
o cMeXHocTu. HampaBneHne METOHUMHYECKHX OTHOIICHWHW MOKET OBITh Pa3HBIM:
KOJIMYECTBO OOJIbLIE, IMOCKOJIbKY YPOBEHb BBIIIE WM YPOBEHb BBILIE, MOCKOJBKY
KOJIMYECTBO OoJiple. OJTa B3aMMOCBSI3b JIEKUT B OCHOBE MHOrMX MeTadop Kak
MmeToHumuueckoe ocHosauue: MORE IS UP / LESS IS DOWN; HAPPY IS UP / SAD
IS DOWN, FUNCTIONAL IS UP / DISFUNCTIONAL IS DOWN u T.11.

Bropoii Thn cBA3aH ¢ MparMaTUKON PEYeBOM CUTyallMH, KOTOpas CIocoOCTBYET
HOSIBJICHHI0O KOMMYHHMKATHUBHBIX HMILUIMKATyp. ABTOpP JEMOHCTPUPYET 3TOT THUIl Ha
npUMepe TpaMMaTHYECKUX KaTeropuid, KOTOpble HMEIOT TEHJEHLUIO pPa3BUBATHCSA
nocteneHHo. [IpumepoM MOXKET MOCTYKUTh HCHOJb30BaHHME [0 QO Kak Mapkepa
Oymymiero BpeMeHu. B KOHTeKCTe BO3HUKAIOT pa3Hbie UMILIHKATYphl: Henry is going to
town (mpsiMoe 3HaueHHE «IPOCTPAHCTBEHHOE TepeMmelneHuey»); Are you going to the
library? (umrmkatypa «Hamepenue»); NoO, | am going to eat (umrmiukarypa
«HaMepeHHe 0e3 MPOCTPaHCTBEHHOIO NepeMeleHus») u T.1. [lo MHeHuto aBTopa, 3TU
UMIUTHKATYypbl criocobctBoBaim mosiBienuto meradgopsr FUTURE IS FORWARD
MOTION. MeToHUMUYECKHE OTHOILIEHUS MOTYT CIOCOOCTBOBAaTh MOSIBICHUIO
meTadop, pa3BUBAIOUIMXCS Ha OCHOBE CIEAYIOIIMX MOIPa3yMEBAeMbIX 3JIEMEHTOB:
pe3ynbraT ¥ npuuuHHOCTH (I See your point), oomamanue (to hold power) u nems u

nesitenbHOCTH (We 've reached an agreement).
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Tpernii TUO Omnpenensiercss TAKCOHOMHYECKOM CTPYKTYpOM  KaTerOpHH.
OTHOLIEHHE MEXAY KaTeropuel M ee WieHaMHU HCHOJIb3yeTCA MPH METOHUMHYECKOM
OCMBICJICHUU: KaTETOpHUsl B IIEJIOM MOXKET MPEJICTABIISATH OJHOTO U3 WICHOB KAaTETOPUH U
HaoOopot. Hampumep, meragopa HARM IS PHYSICAL INJURY (My pride was
wounded) OGasupyercs Ha METOHMMHUYECKMX OTHOIICHHAX MEKAY KaTeropuei
«TICUXOJIOTUYECKUN BpeI» U €€ BBbIICICHHBIM KOMIIOHEHTOM «(HU3nuyecKas TpaBMay,
MOCKOJIBKY (pU3HUYecKasi TpaBMa HAHOCHUT TICUXOJIOTMUECKUN BpE/I.

YerBepTbld THUN OOYCIOBJIEH CYHICCTBYIOIIMMHU KYJBTYPHBIMH MOJCIISAMHU
(Mozenu Mupa, pa3ensieMble MPEICTaBUTEISIMH OJHOTO KyJIbTypHOTO cooOlmiecTBa). B
Ka4yecTBE MpUMepPa MOXKHO MPUBECTH HAUBHYIO TEOPHIO JBUKCHHS: OOBEKTHI MIPUXOAIT
B JIBW)KEHHUE, €CJIM MBI TMIEpelaéM UM HaIly BHYTPEHHIOIO cuily. [Ipu MeTOHUMUYECKON
uHTepnpeTanuy BeipakeHus Put more force behind your punches cuma cootnocurcs ¢
cyOcranuuei, nHaxomsmer B koHTeiiHepe (SUBSTANSE FOR FORCE), mpu
MeTaOopUIECKOW HHTEPIIPETALIMU CUJIA OCMBICISIETCS KaK CyOCTaHIIHS.

ABTOp TpPHXOAWT K BBIBOAY O TOM, 4TOo MeTadopa W METOHUMHUS MOTYT
paccMaTpuBaThCs Kak KaTerOpUH, MKy KOTOPHIMU HET YETKUX TPAHUII.

Poccuiickue ydeHble Takke oOpallaroTcs K aHaju3y SBJICHHS MeTa()TOHUMUU.
B3siB 3a ocHoBy knaccuduxaruto JI. I'yccenca, P.M. YcrapxanoB npemayioxun o0IIyro
CXeMy METOHUMO-MeTaQopuyYecKux U MeTadopo-METOHUMHUYECKUX Tpachopmarui,
BO3HUKAOIIUX MpH (HOPMHUPOBAHUH METAPTOHUMUYECKOTO 3HAYEHUs [YcTapXxaHOB
2006]. P.1. YcrapxaHOB MPUBOAMT CXeMaTH3AIMIO METahTOHUMHUECKOTO 3HAYCHHS:

«- CMeNCHOCMD, T.€. UHTETPUPOBAHHOCTH CYOIOMEHOB KOHIIENITYaIBHOTO JOMEHA
—  MemoHUMUsi — OUCKPEemHOCMb, T.€. JC3UHTETPHUPOBAHHOCTh KOHIIETITYyaJbHBIX
JIOMEHOB — Memagopa —  yCTAaHOBJEHHE OTHOIIEHWNH CMEXHOCTH, T.€.
WHTETPUPOBAHHOCTH CYOJOMEHOB HOBOTO KOHIIETITYaJIbHOTO IOMEHA.

- OUCKpPEemHOCMb, TO €CTh JE3UHTETPUPOBAHHOCTh KOHIIETITYaJIbHBIX JOMEHOB —>
Memagopa — cMeHCHOCMb, T.€. UHTETPUPOBAHHOCTh CyOJJOMEHOB KOHLENTYaIbHOTO
JIOMEHAa — MemOHUMUsT —> YCTAaHOBIIEHUE OTHOIIEHUIN TUCKPETHOCTH BBIJCICHHOTO

cy010MeHa 0 OTHOIICHUIO K paHEE CMEKHOMY Cy00MeHy/cyO10MeHaM.
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- CMEeJHCHOCMb, T.€. UHTETPUPOBAHHOCTD 3JIEMEHTOB KOHLIENTYaJIbHOIO JIOMEHA +
OuUcKkpemHocms, T.€. J€3UHTErPUPOBAHHOCTh AJIEMEHTOB KOHLENTYAJIBHOIO JTOMEHAa —>
Mmemonumus + memaghopa — memonumusi/memagopar [Ycrapxanos 2006: 92-94].

Jpyrou noaxox K paccMaTpuBaeMoMy sIBJIICHHIO npeanaraetr H. Pumep, koTopsii
BBEJI TEPMHUHBI TUIIEPMETOHUMUS U TUNIepMeTadopa. ['unepmMeToHUMHUs OAPa3yMeBaET
MIPUMEHEHUE 3HAYEHUS, MOJYYEHHOTO YEPE3 METOHHMMHUIO, K SIBJICHUSM, HE MMEIOLIUM
UCXOAHOTO OCHOBAaHHWS B HUCXOJHOW obOmacTu. ['mmepmeradopa xe omnpenensiercs Kak
UCIIOJIb30BAHUE 3HAYEHHUSA, KOTOPOE YTPaTUIO CBOIO MeTadOpHUECKYI0 MNPUPOAY U
CBSI3aHO C 00JIACTHIO HA3HAYCHUS MEeTa(OPHI.

[Ipoananu3upoBaB HCCIEIOBAHUSA, NOCBSAUIEHHBIE W3YYEHUIO META(PTOHHMHUH,
MO>HO CJEJIaTh BBIBOJ, YTO, HECMOTPS HA PA3HBIE MOAXOABI K M3YYEHUIO JAaHHOIO
SIBJICHHSI, UCCIIEA0BATENIN TPU3HAIOT €€ CYIIECTBOBAHUE U BBIIEISIOT PA3HbIC TUIIBI.

B nannoit pabore meragToHUMUS OyAE€T PACCMOTPEHA B KaUECTBE KOMILIEKCHOU
KOTHUTUBHON MOJENM, COBMEUIAIOMIEH METOHMMHUYECKYI0 U  METapOpHUECKYIO
OJTHOBPEMEHHO. XOTs MPUMEPOB MCMOJIB30BAHUS METAPTOHUMHUYECKON MOJEIN MpU
00pa30BaHUM MEPEHOCHBIX 3HAYEHUH JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMMOB MPAKTUYECKU HE
HalJICHO B aHTJIMMCKOM SI3bIKE, HEOOXOAMMO JaTh OMUCAHUE TAaHHOW MOJIENIH, TaK Kak
BBISIBJIEH Pl [PUMEPOB TNPUMEHEHHUS JaHHOM Moaenu mnpu  oOpa3oBaHUU

ABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB.
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BBIBO/IbI 11O I'VIABE |

AHanu3 HayYyHOW JUTEpaTyphbl, oOOpamaromieiicss K mpolieMe H3ydeHUs
JIBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HHMOB, CBHUCTEIBCTBYET 00 YBEIMYMUBAIOIIEMCS BHUMAHUU
YUEHBIX K KOTHUTHBHBIM OCHOBaM (DOpPMHPOBAHHS CEMAHTHKH JAHHBIX JIEKCUYCCKUX
enuHul. PaccMOTpeHHe W aHamu3 TEOPEeTHMYECKUX HapabOTOK JaeT BO3MOXKHOCTD
NPUATH K OIpEAeNICHHBIM BBIBOJAM M OINPEACIUTh HAIMPABICHUS B HCCICIOBAHHUU
JIByXKOMITOHCHTHBIX 300HHMOB.

1. PaGoThl TO W3YYEHHUIO IBYXKOMIIOHCHTHBIX SI3BIKOBBIX EIWHUIl, K YHCIY
KOTOPBIX MOXXHO OTHECTH JBYXKOMIIOHCHTHBIC 300HUMBI, YCIOBHO MOJHO
MOJIpa3eNuTh Ha JBe Tpynmbl. [lepBas Tpynma akKyMyJaupyeT HCCICIOBAaHUSA, B
KOTOPBIX AHAIM3UPYIOTCS W OICHHUBAIOTCSA TMPSMbBIC 3HAYCHHUS JIBYXKOMIOHEHTHBIX
S3BIKOBBIX enuHuIl. Cpeau JaHHBIX pabOT MOKHO BBIICIUTH T€, KOTOPHIE MPOBEIACHBI B
paMKax CHCTEMHO-CTPYKTYPHOTO TIOJIXOJla Ha MaTephaje Pa3HbIX S3BIKOB (PYCCKOTO,
bpaHIly3CKOro, aHTJIMKUCKOro, HeMeunkoro u J1p.). Ouu  ¢GokycupyroTcs Ha
MOTUBHUPOBAHHOCTH JIByXKOMIIOHEHTHBIX CIIOKHBIX CJIOB, pa3paboTKe Kiaccuukanuu
WX MOTHBHPOBOYHBIX MPHU3HAKOB. BO BTOPYIO Tpymimy MOTYT OBITh O0BETMHEHBI PAOOTHI
M0 M3YYCHHUIO TEPEHOCHBIX 3HAYCHHM JIBYXKOMITOHEHTHBIX SI3BIKOBBIX E€IUHUII, B
KOTOPBIX HCCJEAOBATENM TPUMCHSIOT KOTHHUTHBHBIA W JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYCCKUI
MOAXOMABl JJIsi BBIIENIEHUS OCOOCHHOCTEW CEMaHTUKH WM HAlMOHAIBHOW CrernuduKu
dbopMHpOBaHUS MEPEHOCHBIX 3HAYEHUHN JBYXKOMIIOHEHTHBIX CJIOKHBIX CIIOB.

2. AHTIMIACKHE JTBYXKOMITOHEHTHBIE 300HHUMBI MOTYT pPacCMaTpPUBATHCS Kak
CpelicTBa 0OBEKTUBALIMM KOHIIENTYalbHO-TeMaTnueckoit oomactu ANIMAL.

3. KonrmenTsl, BKIIOYAIONIME 3HAHUS O MPEAMETaX W SIBJICHHUSAX OKPYXKaIOIMIEro
MHpa, B TOM YHCIIC U O TIPEICTABUTEINISIX KUBOTHOTO MHpA, TWHAMHYHEI. V3MeHEeHUS,
KOTOPBIE OHU TIPETEPIICBAIOT, OMPEACIIAIOT MOSBICHNE HA OCHOBE YXKE€ CYIECTBYIOIIUX
HOBBIX KOHIICTITOB, PEIPE3CHTUPYEMBIX JIBYXKOMIIOHEHTHBIMH 300HUMaMU. B kadecTBe
mpoiiecca, 00eCreYnBAIONMIET0 CO3JJaHUE JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB, BBICTYIAET

KOHIICTITyaJIbHAsl ~ JICpUBAIlMs, TPU TOMOIMU KOTOpoW (opmupyercs HOBOE
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KOHLIENITYaJIbHOE COJIEPKAHUE HA OCHOBE KOHILIENTOB, CTOSILIHX 32 MPOU3BOASIIMMH
CJIOBaMHU, 3a CUET OINPEJAEICHHBIX KOTHUTUBHBIX MOJICIICH.

4. ®opMupoBaHUe CTPYKTYPHO-MOTHUBUPOBAHHBIX JBYXKOMITOHEHTHBIX
300HUMOB MOXET OIpPEAEIAThCSI KOTHUTUBHOW MOJENbI0, UMEIOIIEH BUJI MPONO3ULUH,
B KOTOpOH KOHIIENTHl, OOBEKTUBUPYEMbIE KOMIIOHEHTAMH CIOXKHBIX CIIOB HIIU
cCoueTaHud, OOBEAMHSIOTCS 3a  CU€T  BepOaJIbHO  MPEACTABICHHOIO  WJIU
BOCCTAaHOBJIEHHOT'O aTOMapHOr0 MPEIUKATA WU ONEPALMOHATBHOTO KOHIENTA.

5. [Ipeacramnsiercsi, uto (OPMHUPOBAHHE CTPYKTYPHO-HEMOTHBHPOBAHHBIX
JIByXKOMITOHEHTHBIX 300HHUMOB OCYHIECTBIISIETCA C TOMOIIbIO METaQOPUUECKHUX,
METOHUMHUYECKUX U KOMIUIEKCHBIX MOJIENEH HAa OCHOBE ONPEAEIEHHBIX XapaKTEPUCTHK,
CIIy>KallliX OCHOBaHHEM MeTa(OpUUYECKOTO UM METOHUMHUYECKOIO IIEpeHoca.

6. JIByXKOMIIOHEHTHBIE ~ 300HUMBI ~ CIIOCOOHBI ~ MPUOOpETaTh  MEPEHOCHBIC
3HAYEHUS, KOTOPbIE BO3HUKAIOT C MOMOIIBIO ONMPEIECICHHBIX KOTHUTUBHBIX MOJIETIEH.

AHalM3y JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMMOB COBPEMEHHOTO AaHTJIMMCKOIO A3bIKa,

CO3/IAOIIMXCS IO KOTHUTUBHBIM MOJIENsIM, TTocBsiiieHa ['nasa |l nanHoi quccepranuu.
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IJIABA |l. DOPMUPOBAHUE CEMAHTHUKHA AHI' JIMACKNUX
JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB: KOTHUTUBHBINA ACITIEKT

300HUMHUYECKAsI JIEKCUKA COCTABJISIET OY€Hb BECOMBIN IJIACT SA3bIKOBOW KapTHHBI
MHpa JII000M Hanuu. B 3Tol rpynmne JeKCUKH 3aJI0KEHO MPEJCTABICHUE O KUBOTHOM
MHPE, CBOMCTBEHHOE MPOKUBAIOIIEMY Ha ONPEACICHHON TEPPUTOPUHU ITHOCY, 3HAHUSA O
Pa3JIMUHBIX BEPOBAHUSAX U O0ObIYasixX. B CBSI3M ¢ 3TUM MHTEPEC YUEHBIX—JIMHTBUCTOB K
HCCIICIOBAHUIO ATOM I'PYIIBI CIIOB BO3PACTACT, U MOSBISAETCS BCe OOJIbIIEe KOJIMIECTBO
paboT, MOCBSIIIEHHBIX U3YYCHUIO 300HMMOB 4Ye€pe3 MPU3MY MHOTOACIEKTHOCTH 3HAHMUSI.
Hcnonb30BaHWE KOTHUTHUBHOTO TMOAXOJa MOAPA3yMEBAET PACCMOTPEHUE TMO3HAHUS
YEJIOBEKOM OKpPY>KaloIIel JEHCTBUTEIBHOCTH C OTCBUIKOM K S3bIKY. CI0Ba-300HHUMBI
OTMEYAIOTCsI CIOCOOHOCTHIO SKOHOMUYHO BBIPAXKATh MPEACTABICHUS HAPOJia O TOM, Kak
UM BOCHPHUHHUMAETCS OKPY)KAIOIIUM €ro MHUpP KHUBOTHBIX, KaKHe OCOOCHHOCTH U
CBOMCTBA )KMBOTHBIX JIJI1 HETO BaKHBI. OJTHOBPEMEHHO CJIOBA-300HUMBI AKKYMYJIUPYIOT
B ceOe U mepearoT CyObEKTUBHBIN MOX0/T HOCUTENIA SI3bIKA K CMBICITY, OTPAXKEHHOMY U
3are4yaTaHHOMY B CJIOBE.

JKu3Hb yenoBeKa HEPa3pbIBHO CBSI3aHA C )KUBOTHBIM MUPOM. C IPEBHUX BPEMEH
YEeJIOBEK CBA3BIBACT CBOIO JKU3HEACATEIBHOCTh C MUPOM >KMBOTHBIX. Llenbiil psia HayK
B3aUMOJICHCTBYET C TIOHSITHEM <OKHBOTHOE», HAauMHas C 300JIOTMH, M 3aKaH4YWBas
XUMHUEH, Ouoorueu, MeIuIuHOM 1 T.1. CBOM 3HAHUS O )KUBOTHBIX YEJIOBEK HCIOIb3YyET
B MPAKTUYECKOM JEATCIBbHOCTH, HAIPUMEpP, BEPTOJET IOX0X Ha CTpPEKo3y, a
npeicTaBiieHne O (haceTOYHBIX TIJa3aX MyXHM Halul0 MPUMEHEHHE B ONTHYECKUX
npudopax.

PUTM XM3HM )KUBOTHOT'O MHpPA, €r0 MOCJIEA0BATEIBHOCTh U YETKas CTPYKTYpa,
HUEPAPXUYHOCTh U B UEM-TO MPEJCKa3yeMOCTh CIIOCOOCTBYET TOMY, UTO YEIOBEK YUUTCS
JUJEPCKUM  HaBbIKaM, XHUIIHAYECKUM TOBajKaM, XWUTPOCTH M CaMOCTH Y
MpeACcTaBUTENe >XUBOTHOTO Mupa. OJHAKO, MOCKOJIBKY >KMBOTHBIMH B WX OOphOe
NPAaBAT JIMIIb UHCTUHKTHI (TOJION M (DPU3HOJIOTUYECKHE TIOTPEOHOCTH), OHU CITIOCOOHBI
aJanTUPOBAThCS K OKPYXKAIOLIEMY MPOCTPAHCTBY, YMEpsisi CBOM amnmeTuT, pa3BUBas

HABBIKM OXOTbl H BBIBCACHUA IIOTOMCTBA. Yemosek K€, HCIIOJIb3Yysd KOIHUTUBHBIC
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CIOCOOHOCTH, THITAETCS MOJCTPOUTH BCE MPOUCXOJSAIINE MPOLECChl MOJ cedsi, CBOM
o0Opa3 »U3HH, MBICJIH, MUPOTIOHUMAaHHE.

JKvBOTHBI MUpP MpPEACTaBIECH BEIWYANIIMM MHOKECTBOM >KMBBIX CO3JaHHM,
HOMUHAIIMSI KOTOPBIX OCYIIECTBIISIETCS B TOM YHUCJE MPU TMOMOIIU CIIOKHBIX CJIOB,
0o0pa30BaHHBIX [0 Pa3HBIM CJIOBOOOpa3oBaTEeNbHBIM MoOJEsIM. CIOXHBIE CJIOBa
3a4acTylo MPEACTaBISIIOT coOoM, kak oTmeudaer JI.B. babuna B cBoux myOnuKanusx,
«OOBIJICHHBIE HAMMEHOBAHUSI TPEICTABUTENICH JKUBOTHOTO MHpA, CYIIECTBYIOIIHE
HapsAy C Hay4YHbIMH HAMMEHOBAHUSMH, KaK MPABUIIO, JATHHCKOTO MPOUCXOXKICHHUS,
OTPa)KaIOT HAaMBHOE BOCIPUATHE MPEICTABUTEICH >XKMBOTHOTO MHpa YEJIOBEKOM, €ro

aJIbTePHATHBHYIO HHTeppeTanuio» [baduna 2020: 200].

2.1. I[ByXKOMHOHeHTHLIe 300HUMBI KaK TeEMaTH4YECKas rpyimima

OT60Op A3BIKOBOTO MaTepuasa SBISETCI HEOOXOJIMMBIM 3TallOM B IIpoliecce
UCCIICIOBAHUsI, TOATOMY TIOCTapaeMmcsi JaTh MPEACTaBICHUE O TOM, Kakue
JIBYXKOMITOHEHTHbBIE 300HUMBI Oy1yT MOJIBEPTHYTHI aHATHU3Y.

st aToro oOpaTuUMcsi K TOHSTHIO «TeMatuyeckas rpynmna». JI.M. Bacuibes
YKa3bIBa€T, YTO B XOJI€ TEMATUYECKOIO OMHUCAHUS MaTepuaia «y4UTBIBACTCS, MPEKIC
BCEr0, ECTECTBEHHOE OHTOJIOTMYECKOE PACUIICHEHHE MPEIMETOB, IIPU3HAKOB, CBOMCTB,
JEUCTBUM, TPOLIECCOB, COOBITUM, COCTOSIHUM, OTPAXKEHHOE B CTPYKTYpE SI3bIKa. DTO
HauOosiee TPAAUIMOHHBIA NpUHIMI. MIMEHHO Ha HEM OCHOBAHO BBIJEICHUE TaKUX
CEMAHTUYECKUX KJIACCOB CJIOB, KaK HA3BAHUS JHCUBOMHBIX, NMUY, DPACMEHUl, 5200,
epubo8 M T.1.; MepMuHbl pOOCMBA, PAsIuyHbIX pemecen, obpsoos W T.1.» [Bacunbes
1990: 39].

TeMaTtuueckue Tpymnbl Yalie BCEro OTPaKalOT B CBOEM COCTaBE POJIOBHUIOBBIC
CBSI3M JIGHOTAaTOB (0O3HAUYAaeMOTO KOHIICNTa), HAmpUMEp: nmuysl — aucm, eopobdel,
eanxa; birds — seagull, goldfinch, sparrow etc. Tem cambIM MEXIy MOHATHIMH POJa U

BHUaa, OTMEUYACTCA HAJINYHUEC NHKIIIO3UBHBIX OTHOMCHHﬁ, T.€. OTHOIIICHUN BKJIIOUCHUS.
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Uccnenyss MEXXKOMIIOHEHTHOE B3aMMOOTHOILIEHHE BHYTPU TEMAaTUYECKHUX TPy,

MOXHO CJEJaTh BEIBOJ O TOM, YTO CJIOBA, OTHOCSIIHECS K TEMATUYECKOU rpynne, MOTyT

COOTHOCHTBCS KakK LEJoe U ero yactu. Hanpumep, meno — aana, xeocm, 2naza, Kpolibs.

B npencraBienHoit pabore paccMaTpUBaIOTCS ABYXKOMIIOHEHTHBIE 300HHMBI,
SBJISIONIMECS HA3BAaHUSIMU KMBOTHBIX, KOTOPbIE OOBEIUHAIOTCS B OJIHY TEMaTHYECKYIO
IPYIILY C YYETOM OTHOLIEHUW MEXIY STUMHU CIIOBAMH, TUIA PO -BHI.

B cBomx paboTax Mo cCUCTEMATHU3alMM AHUMATHCTHYECKHX TPYIIT 300JI0TH
BBIICJISIIOT TaKCOHOMUYeckue rpynmbl. Takconomus (ot rped. Ta&ig — pacnonoxeHue
Mo TOPSIAKY W VOUOC — 3aKOH) — Teopwsl KiIacCUPUKAMA M CHCTEMAaTH3aI[uu
CJIOKHOOPTAaHU30BAaHHBIX 00J1acTel JEHCTBUTEIbHOCTH, BHIPAXKEHHBIX B UEPAPXUUECKOMN
CTPYKType (HarpuMmep, OpraHuuecKuii Mup, 00beKThl reorpaduu, Te0JI0ruu U T.11.).

CroxHble TaKCOHOMHYECKHE KJacCU(UKAIUU, YYUTHIBAIONIUE LEJIbIA Pl
MapaMeTpoB, TaKUX KakK IIOBEJICHHUE, IPUBBIYKM BHEIIHEE CTPOCHUE KUBOTHBIX,
BBIBJISIFOT W OINKCHIBAIOT I[apPCTBA, IOJALAPCTBA KUBOTHBIX, JOTOJHHUTEIBHO
pa3/ICNICHHBIX MO KOHKPETHBIM MpHU3HAKaM: TEPPUTOPHUS MNpOXKMBaHUA (BoAa, Cylla,
BO3/lyX), YMEHHS M HaBBIKM (JieTaTh, IUIaBaTh, Oerarhb), TUIBI NUTaHUS. Tak, y
MO3BOHOYHBIX >KMBOTHBIX BBIJACISIIOT TMSTh OCHOBHBIX TAaKCOHOMMYECKUX TPYII WU
KiaccoB: Muekonuraromue, Pentunuu, [Ttune, 3emuooaubie, Peiosr [NC].

300HUMHUYECKas JIEKCHMKA TIPEJICTaBIACT COOOW  EeIUHYI0  JIGKCHYECKYIO
MOACUCTEMY, B KOTOPOU OTPaKAIOTCS KaK OOBIJICHHBIC, TAK U Hay4YHBIC MPE/ICTABICHUS
O KMBOTHOM MuHpe. B cBOE€ll ITOBCEAHEBHOM KU3HEICITEIBHOCTU YEJOBEK Yalle
B3aMMOJICHCTBYET C MHPOM TO3BOHOYHBIX KHUBOTHBIX, 3HAHUSI 00 JTUX >KUBOTHBIX
HanOoJiee aKTyaJbHbI JJIsl YEJIOBEKA, U MPEXKAE BCETO O MPEICTABUTENSIX TAKUX KJIACCOB,
kak Munekonuraromue, [Ituipr, PeiObl. JIByXKOMIOHEHTHBIE 300HMMbI, HA3BIBAIOIINE
MO3BOHOYHBIX JKUBOTHBIX, OBLIM CrPYNIIUPOBAHBI B JICKCUUYECKHWE KATETOPUM:
«viekormraomme»  (“mammals™),  «otuney  (“birds”),  «pwiOB  (“fish”),
«mpecMbikaroruecs» (“reptiles”), «zemuoBoaubie» (“amphibians”).

becno3BoHOYHBIE )KMBOTHBIE BEAYT MPEUMYIIIECTBEHHO CKPBITHBIA 00pa3 >KU3HU,
UX pa3Mepbl B CPABHEHUHM C YEJIIOBEKOM 3HAYUTEIBHO MEHBILE, B PE3YJbTATE YEro

YCJIOBCK PCIKEC CTAJIKUBACTCA C HUMMU. CpC)II/I 0€eCIT03BOHOYHBIX JKUBOTHBIX BBIACIIAKOTCA
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YETHIPE OCHOBHBIE TaKCOHOMMYECKME TPyHIbl Wiy knacca: Yimenucronorue, YUepsw,
Mommtocku, Kuugapuu. «UneHHUCTOHOTHE) MPEACTaBIsAOT CO00M KPYyHMHYIO TpYIIINy,
OOBEAUHSIONIYI0O HACEKOMBIX, PaKOOOpa3HbIX, MAayKOOOPa3HbIX, MHOTOHOXEK. Y
YyeJoBeKa K€ HamOoJiee MPEICTABIICHbl 3HAHHUS O HACEKOMBIX, KOTOpBIE HIPalOT Kak
MOJIOKUTEIIBHYIO, TAK U OTPULATEIbHYIO POJIb B €T0 KU3HHU. B3auMoaencTerie yenoBeka
C HACEKOMBIMHU BKJIIOYAET HIMPOKHUM CHEKTp MPUMEHEHUU, Oyab TO MPaKTUYECKHUX,
HanpuMmep, Uil MHUIIEBbIX NPOAYKTOB, TEKCTHIISI U KPACUTENEH, WM CUMBOJUYECKHUX,
KaK B MCKYCCTBE, MY3bIKE U JIUTEPAType, TaK U HETaTUBHBIX, BKJIKOYAs MOBPEKICHUE
CEILCKOXO3SIICTBEHHBIX KYJIBTYpP M aKTHUBHBIE YCUIIUA MO OOpbOE € HACEKOMBIMU-
Bpenutensamu. [10ckosIbKy B HAIllM THU OOBIJICHHBIC U HAYYHbIC 3HAHUS TIEPECEKAIOTCS,
MBI COWJIA BO3MOHBIM, YUUTHIBAsI HAYUHYIO KJIACCU(UKAIINIO, BBIJICTUTH JIEGKCUUECKUE
Kateropun «uwieHuctoHorue» (“arthropods”), «uepBu» (“worms”), «MOJUTFOCKH
(“molluscs”), B KoTOpble OOBEAUHSIOTCS JBYXKOMIIOHCHTHBIE 300HUMBL. K
JIEKCUYECKOW KATETOpUH «MOJUTIOCKM» OBbUI OTHECEH JBYXKOMIIOHEHTHBIM 300HHM,
HAa3bIBAIOIINN MEIy3, ITOCKOJIBKY ISl HEE€ XapaKTepHa MATKOTEJIOCThb, XOTS C HAYYHOHU
TOYKH 3pEHUS MEAY3bl OTHOCATCS K KHUAAPUSIM.

Takxke K 300HMMUYECKON JIEKCUKE OTHOCITCA M CJIOBA JIEKCUYECKUX KATErOpHil
«4acTH Tella )KUBOTHOTO» (Harpumep, Sting, beak, snout, leg, tail, buck, wing, ear, horn,
jaw), «dusnosornueckue mporecch» (Hanpumep, produce, eat, hunt, feed on, swim, fly,
secret, inhabit, bite), «coBOKymHOCTh KHBOTHBIX» (Hampumep, rodent, marsupial,
mammal, invertebrate, crustacean) u t.1.

Opnako OOBEKTOM aHalv3a B JaHHOW paboTe cTajlu CJoBa, Mepearolne
00O0OIIIEHHbIE 3HAHUS YEJIOBEYECTBA O THUMAX CYIIECTBOBAHUSI >KHUBOTHBIX, TO €CTh
HAa3BaHUs )KUBOTHBIX.

MeTomoM CIUIONIHOM BBEIOOPKH U3 CIEAYIOIINX ayTeHTHYHBIX cioBapeii: Biology
Dictionary, Cambridge International Dictionary of English, Cambridge Dictionaries
Online, Collins Online Dictionary, Encyclopedia Britannica, The Free Dictionary,
Macmillan Dictionary, Merriam-Webster’s Dictionary of English Usage, Oxford
Concise English Dictionary, Online Etymology Dictionary u psiia HCTOYHHKOB M3 CETH

I/IHTepHCT, MPEACTABJICHHBIX B CIIMCKEC MCTOYHHUKOB (baKTI/I‘{eCKOFO MaTrcpuajia B KOHIC
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HCCIIEAOBAHNA, OBLI IMOJIYUYCH KOpPIIYC JABYXKOMIIOHCHTHBLIX 300HHWMOB, HAa3bIBAIOIINX
PAa3HBIC BU/Ibl, TIOABUABI ) KUBOTHBIX.

Jlekcnueckasi KaTeropusi «mJjekonurawmmue» (“mammals”): toothed whale,
bulldog, wolfhound; fennec fox, fallow deer, Jacob sheep; black bear, dray horse, bush
pig, deer mouse, fat dormouse, woodrat; waterbuck; blackbuck; vervet monkey, red
squirrel, fruit bat, rearmouse, Kashmir goat, pronghorn, sea cow, sea elephant,
ringtail; etc.

Jlekcnueckasi kateropus «nruub (“birds”): bellbird, boobook owl, goldfinch,
sage grouse, collared dove, emperor penguin, golden eagle, willow warbler, owl parrot,
rainbow lorikeet, etc.

Jlexcuueckasi kateropusi «pbIobl» (“fish”): balloon fish, globefish, sablefish,
swordfish, wreckfish, X-ray fish, basking shark, whale shark, white shark, red salmon,
rainbow trout, sea trout, grass carp, bloodfin, bluegill, cusk-eel, leatherjacket, live bait,
lumpsucker, Moorish idol, mudbug, mudminnow, Nile perch, rainbow runner, red
mullet, red snapper, sand dollar, sea anemone, sea bass, sea horse, sea robin, sea
urchin, sea wolf, Spanish mackerel, spur dog, squacco heron, stargazer, sunstar,
swordtail, threadfin, tomcod, weever, whitebait, white pointer, yellowfin, yellowtail, etc.

Jlexcnueckasi kaTeropusi «npecmbikawouiuecs» (“reptiles”): blind snake, boa
constrictor, hognose snake, puff adder, hawksbill turtle, flying lizard, gaboon viper,
mud puppy, Indian runner, king cobra, loggerhead, tadpole, etc.

Jlekcnueckasi KaTeropusi «3eMHoBoHbIe» (“amphibians™): horned toad, cane
toad, bullfrog, tree frog, etc.

Jlekcnueckasi KaTeropusi «wieHucToHorue» (“arthropods™). bloodsucker,
grasshopper, lac insect, cluster fly, sandfly, froghopper, June bug, carpet beetle,
cabbage white, meadow brown, owl butterfly, peacock butterfly, purple emperor,
swallowtail, white admiral, wood nymph, pug moth, woodworm, body louse, cuckoo
bee, cuckoo wasp, woolly bear, fairy shrimp, land crab, tiger prawn, etc.

Jlekcnueckasi kareropusi «4epBm» (“worms”): cankerworm, fan worm,

flatworm, pinworm, rainworm, tube worm, tubifex, velvet worm, etc.
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Jlekcuueckasi kateropusi «MoJutiockmw» (“molluscs”): badwater snail, firefly
squid, harp shell, duck mussel, goliath conch, feathered cone, tulip cone, sandhopper,
sea butterfly, wallfish, etc.

Bboiee HIHpOKI/Iﬁ CIIMCOK  JIBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HHUMOB, oTpaxxaromux
OIIMCAHHBLIC JICKCMYCCKHC KaTCroOpuu, IIPHUBCIACH B HpI/IJ'IO)KeHI/II/I 1 JaHHOTI'O
HUCCIICA0BaHUs.

SI3BIKOBEIC CAWHUIBI BbBINICYIIOMAHYTBIX JICKCHYCCKHX KaTeFOpI/Iﬁ CIIyKart

CPEACTBOM 0OBEKTHBAIIMU KOHIIENTYyallbHO-TeMaTndeckoi oomactu ANIMAL.

2.2. KonuenryaabHo-TemaTu4ieckasi oojaacts ANIMAL

[Ipexxne dyem OOpaTUTbCS K PacCMOTPEHUIO JABYXKOMIIOHEHTHBIX —CJIOB,
ABIIAIOIINXCA HAUMCHOBAHUAMU XKHUBOTHBIX, HGO6XOI[I/IMO AaTb IIPCACTABICHHUC O TOM
KOHIIETITE, KOTOPbIH UMH OOBeKTHUBUpPYeETCs. OOpaTUMCs K CIOBapHBIM JeDUHHIIUSAM
cioBa animal, ciryxxamum penpezentantom korrenta ANIMAL.

Liberal Dictionary: “any member of the kingdom Animalia, comprising

multicellular organisms that have a well-defined shape and usually limited growth, can

move voluntarily, actively acquire food and digest it internally, and have sensory and

nervous systems <...>; any such living thing other than a human being; a mammal, as

opposed to a fish, bird, etc.; the physical, sensual, or carnal nature of human beings;
animality: the animal in every person” [LD].

Encyclopedia Britannica: “animal, (kingdom Animalia), any of a group of
multicellular eukaryotic organisms (i.e., as distinct from bacteria, their deoxyribonucleic
acid, or DNA, is contained in a membrane-bound nucleus). They are thought to have
evolved independently from the unicellular eukaryotes. Animals differ from members of
the two other kingdoms of multicellular eukaryotes, the plants (Plantae) and the fungi
(Mycota), in fundamental variations in morphology and physiology. This is largely

because animals have developed muscles and hence mobility, a characteristic that has

stimulated the further development of tissues and organ systems” [EB].
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Collins online dictionary: an animal is a living creature such as a dog, lion, or

rabbit, rather than a bird, fish, insect, or human being; any living creature other than a

human being can be referred to as an animal; Any living creature, including a human

being, can be referred to as an animal [COD].

AHanu3 CIOBApHBIX A€PUHUIUHN MMO3BOJISET BBISIBUTD PAJT XapaKTEPHBIX YepT IS
onpenenenus kiacca JKUBOTHOE, a taxxe xapaktepuctuku koHienta ANIMAL — ‘a
living creature other than a human being’; ‘a well-defined shape’, ‘can move
voluntarily’; ‘actively acquire food and digest it internally’; ‘have sensory and nervous
systems’.

[IpuaMas BO BHIMaHHE BBINIECKA3aHHOE, a TAKKE KOPITYC JICKCUYECKUX SAMHMII,
KOTOpble OBUIM MpOAHAIM3UPOBAHBl B XOJI€ KCCIENOBAHUS, MOXHO YTOYHUTH
xapakrepuctuku koHuenta ANIMAL. OnHolt W3 TakuX XapaKTepUCTUK SBISETCS
xapakTepuctrka ‘external feature’, koropas BKJIFOUAET CIACAYIOIINE TPEACTABICHUS:

- pasMep >XKuMBOTHOTo (°Size’), Hampumep, OOJBIION WM MajeHbKHid (giant
squeed, bull snake, king cobra, emperor moth, little auk);

- pa3nuuHble yactu Tena (‘part of body’), Hanpumep, 3yObl/KIBIKH, KOTTH H T.II.
KaK OIO3HABaTEIbHO-OTIMYUTEIbHBIC JTOMUHAHTHBIE TPHU3HAKH, KOTOPHIC HATJISIITHO
oTpaxkaroT ocobeHHocTh koHKpeTrHoro Buaa (duckbill, bearded dragon, copper head,
flathead, goldeneye, hognose snake, lantern fish), Gombinue ria3za uim HAOOOPOT OYCHb
majnenbskue blind snake, nannune naren Ha tese leopard frog, luna moth, horseshoe bat.
Hanpuwmep, labyrinth fish, koTopas HOocHT Takoe Ha3BaHWE B CBSA3M C 3allyTaHHBIMH U
CJIOXKHBIMH TI0 CTPOSHUIO OPTaHAMH JIbIXaHHSI;

- bopma tena (‘shape’): flatworm, harp seal, horseshoe crab, triangle slug;

- HeoObryHas pacipeTka (‘colour’): carpet shark, golden eagle, parrotfish,
chestnut;

- BostocstHO# mokpoB (“hair-covering’): fur seal, feather star, bald eagle u apyrue.

Eme omHo# XxapakTepHUCTHKON sBisieTcs moBeaeHue ‘behaviour peculiarity’,
MOCKOJIBKY B  Ha3BaHUSAX JKMBOTHBIX YUYMTHIBAIOTCS HamOoJjiee XapaKTCPHBIC
0COOEHHOCTH MOBECHHSI )KMBOTHOT'O — TO, KaK KUBOTHOE J00bIBacT cebe exy (burying

beetle, dabbling duck, diving duck, electric eel flowerpecker, leafcutter ant),


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/refer
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nepensuraercs (grass-hopper, road-runner, bubble shell, flying fish, raft spider),
Ha"ocut Ju oHO Bpen (clothes moth),mm HaoGopor, nmpunocut monw3y (Cleaner fish),
KaK BbIpamuBaeT jaereHbimeii (cuckoobee), crpout ruesmo (ovenbird, bowerbird) u
Jpyrue acheKTbl MOBeAeHUs MoryT momanath B (okyc. K Takoil moBemeHueckoi
OCOOEHHOCTH MOXHO OTHECTH TO, M3JA€T JU >KMBOTHOE KaKOW-TO 3BYK WJIM 3aliax.
MoKHO BBIICIHTH XapakTepucTuku ‘3amax’ (‘smell’): stink bug, garlic snail; ‘3Byk’
(‘sound”): catbird, mocking bird, rattlesnake, bellbird, deathwatch beetle.

He meHee BaxkHOU ABISETCA XapaKTEPUCTUKA, OTPa)Karollas B3aWMMOJIECHCTBUE
JKUBOTHOTO C 4deoBekoM ‘interaction with people’. B ¢okyc nomagaer napopmanms o
Ha3HaueHHWH >kuBoTHOroO: Otter dog, carthorse, warhorse, foxhound. Takue cioBa He
JAIOT MpejcTaBiIeHue o GopMe CYIIECTBOBAHUS JKUBOTHOTO KaK BHA, HO OTPAXKAIOT TO,
KaK 4YeJOBEK MCIOJIb3YeT >KMBOTHBIX B CBOUX IelsiX. Takke akKTyalu3upyercs
uHdopmalusi O MecTe TMPOXKMBAHUS WIM OOWUTAaHUSA >KUBOTHOTO. Tak, MOXKET
nepeaaBaThecsi HHGOpPMAIUS O TOM, B KAKOM 4acTH CBETa MpOKUBaAET xKUBOTHOE (Eastern
oyster, Colorado beetle, Chinese mystery snail, Border collie, Africanized Bees,
Bedlington terrier, Nile perch), oburaer mu OHO Ha Cylle WIM CpPeIO ee OOMTaHUs
spisgercs BoaHas ctuxus (earthworm, Freshwater pearl mussel, ground squirrel,
marine iguana, mountain goat). Drta xapaKTEpUCTHKAa MOXXET OTpa)kaTb 3HAHWSI,
OPUEHTUPOBAHHBIE HA YEJIOBEKA, JIJI KOTOPOTO OKAa3bIBAETCSl BAXKHBIM, YTO KUBOTHOE —
nomainaee (cagebird, domestic goose, field mouse, house mouse, barn owl, prairie
chicken).

Takum 00pa3oM, JIBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HHUMBI MEPEIAIOT pPa3HOOOpa3HbIe
3HaHUS O >KUBOTHBIX. J[aB TpeacTaBieHHWE O TOM, KaKUM 0OOpa3oM OCYIIECTBIISIETCS
non0op JEKCUKU i aHajiu3a, a TakkKe OYepTHB Ty OOJAcTh 3HAHMS, KOTOpas
MPUBJICKAETCS TPU OCMBICJICHUU JBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HMMOB, O0OpaTuUMCs K
PacCMOTPEHUIO KOTHUTHUBHBIX MOJEee, OTPEACIISIIOIUX dbopmupoBaHue

ABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HHUMOB.
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2.2.1. Ilpono3uHOHAbLHbIEe KOTHUTHBHbIE MO/Je/1H (POPMHUPOBAHUS AHTJIHIICKHX

JABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB

CTpyKkTypHass MOTHBHUPOBAHHOCTH JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMOB TIO3BOJISET
BBIBECTU HX CEMaHTUKY, HCXOJd M3 BXOASIIUX B HMX COCTaB KOMIIOHEHTOB.
[TpousBopsmiue OCHOBBI JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB CIIOCOOHBI
koHnentyammsupoarbcss kak SUBJECT, OBJECT, PATIENT, PLACE, TIME,
ACTION, QUALITY, GOAL, RESULT, o6pa3ys mpomno3ulIMOHAIBHYIO CTPYKTYpY,
OMPENENAIONYI0 UX CEMaHTUKy. B Tom ciydae, eciu JBYXKOMIIOHEHTHBIM 300HUM
MpEACTaBIsAeT COOOWM codeTaHue, TO BBIABIsAETCS (PpazooOpazoBaTeIbHOE 3HAUYCHUE.
[Tox vum Benen 3a JILA. MaHepko MOHMMAETCS CIIOKHOCTPYKTYPHBIN THUIT 3HAYEHHS,
KOTOpPO€ BBIpaXXaeT «OCOOYI0 PpPa3HOBUJIHOCTb B3aUMOOTHOIICHHN Ha OCHOBE
CUHTaKCUYECKHUX CBsI3EH, O00BEKTUBHO BBIPKAIOIINX 3areyaTieHHbIC
HKCTPATMHTBUCTHYECKUE PparMeHThl neicTButensHocTy [Manepko 2000: 75]. Cpenu
aHANMM3UPYEMBIX JICKCHYECKMX CJWHHI, WX CJIOBapHBIX JACcHUHUINNA, a TaKKe
CJIOBOBOOOpA30BaTENbHBIX U (pa30o00pa3oBaTeNbHBIX  3HAUYCHUM  BBISBIISICTCS
MPOMO3UIIMOHANIbHAST KOTHUTUBHAs MoOJielb. B xome paboThl oTMedaeTcss psif
MPOTO3UIIMOHATIBHBIX KOTHUTHUBHBIX MOJIETIEH, 10 KOTOPHIM 00pa3yrTCsl CTPYKTYpPHO-
MOTHUBUPOBAHHBIE JBYXKOMIIOHEHTHbIE 300HHMBI. Pacmpesgenenue  KoaudyecTBa
IPUMEPOB MO PaA3IMUYHBIM MPOMO3UIIMOHATIBHBEIM MOJCISIM W CaMH  MOJCIH

npenacrasieHbl Ha Pucynke 1.
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PI/ICYHOK 1. HpOHOBI/II_II/IOHaJIBHI:Ie MOACIIN (I)OpMI/IPOBaHI/I}I ABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HNMOB

[TepBas mpomosunmoHanbHas KorautuBHas wmoaens SUBJECT — OPER —
PLACE. Otmerum, 4uto OylneM MNpPUBOJUTH HE O0o0Jiee TMSATH JBYXKOMIOHEHTHBIX
300HUMOB, (HOPMHUPYIOIIUMHUCS TIO JAHHOH MOJAENH, ¢ NeHUHHULNHUIMH B KaKIOH
Jexkcuueckor kareropun. OcTaiabHbIE JBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI C JeDUHUIIMSIMU
Oynyt nomemiensl B Ilpunoxkenun 2. J[ByXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI CJIEAYIOIIUX
JICKCHYECKHUX KaTeropuii POPMHUPYIOTCS C YIETOM BBIMICYTTOMSIHYTONH MOJIEIIH:

- “mammals” («maekonumarouwue»):

shire horse “shire, draft horse breed native to the middle section of England. The
breed descended from the English “great horse”, which carried men in full battle armour
that often weighed as much as 400 pounds” [EB]. Jlomamu rpadcersa Illup Ha3BaHb B
yecTh OpuTaHCKUX TpadcTB (CETbCKOM MECTHOCTH), IJe Oblla BBIBECHA MOpOa.
[Iupoko pacmpocTpaHEeHO MHEHME, YTO OpHUTaHCKas BETUKOJICMHAs JIOIIaab, KOTOpas
UCIIOJIb30Bajach B CPAXKEHUSX, SIBISIETCA MpeikoM Jtomnaau rpadcersa Hup;

bush rat “a type of large rodent similar to a rat that is found in wild areas and

used for food” [OALED] (rpei3yHbl HpOXKHBAaIOT B TOPOACKHMX 3allOBEIHUKAX U


https://www.britannica.com/dictionary/draft
https://www.britannica.com/animal/horse
https://www.britannica.com/place/England
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NPWIETAIOINX K HHAM 3apoCiisiX KyCTapHHKA, ITIOCKOJIBKY OHH MPEIIOYUATAIOT
€CTECTBCHHYIO Cpe/ly OOMTaHus);

mountain goat “any goat that lives on mountains, proverbial for its agility”

[ADE] (I'opHbIii KO3€J, OTIUYAOIINNCSA OOJBIIMMH KOIBITAMHM, YIJIMHEHHOW MOPJIOH,
KOPOTKUM XBOCTOM M YEPHBIMU POTAMH, TAKKE H3BECTEH KAaK CKAJIHCTBHIA TOPHBIN
ko3esl. OH OYeHb YacTO BCTPEUAETCS B TOpax, Ha yTecax U B XOJOJHBIX BBICOKOTOPBSIX
CeBepHOil AMepHKH);

water rat “an animal like a big mouse that can swim and lives near water”
[MWDEU] (BonsHas xpbica - 0WH U3 KPYITHEHIINX TPHI3yHOB, OOBIYHO OOUTAFOIIUIA
BOJIM3M MOCTOSIHHBIX BOJ0eMOB. Takum oOpazom, B (hOKYyC BHUMAHHS IOMAJAET MECTO
NPO’KUBAHUS — BOJIA);

water buffalo “water buffalo spend quite of bit of time in the water whether they

are swimming, traversing a river, or wallowing in the mud” [BD] Dtot Bux OyiiBosoB
49acCToO IIOIrpyKacTCsia B MYTHYIO BOAY. Takoe ITOBCACHUC OIIPABABIBACT HCCKOJIBKO HGJIGI?I:
Ipsi3b CIHYXUT 3allUTHBIM CJOEM, OOEperarmmuM HuX OT YKYCOB HACE€KOMBIX U
CMATYAKOIMINM BOSI[GfICTBHG JKaps.l. HOCKOHBK}’ OHH MPCAIIOYNUTAIOT 60J'IOTI/ICTYIO
MCCTHOCTb, Yy HHX IIHUPOKHE, PACTONBIPCHHBIC KOIIbITA, KOTOPBIC IIO3BOJISIOT HM
MEPEBUTATHCS O TPSA3U, HE TMOTPYKASICh CIUIIKOM TIyOoko. To ecTh JUIMTENbHOE
Hpe6I>IBaHI/Ie 9TOIr0 BHAA MIICKOIIMTAIOIIMX B BOAC IIOJAYYMIIO OTPAXKCHUC IIpHU
Ha3bIBaHUU,

water vole “a large semiaquatic vole which excavates burrows in the banks of
rivers” [EB] (BonsHas mosneBka — 93TO HEOOJBIIOW BHUJI IOJYBOJHBIX TPHI3YHOB,
obuTaromnuii mo 6eperam pek 1o Bceit BenukoOpuranuu u EBporne);

ground squirrel “any of numerous relatively short-legged, terrestrial rodents of

the squirrel family. Ground squirrels are diurnal and_live in burrows, often complex

underground systems, that they excavate” [SV]. Cyciauku OTHOCATCS K TPBI3yHaM,

paBHO Kak M Oeiaku. Ho mpu 3TOM MPOKWBAIOT B HOpaX, YTO YYHUTHIBACTCSA MPH
(bopMHpPOBaHNN CEMaHTUKHU JaHHOTO 300HUMA.
Mensenpy Kanpsk, B anrimuiickoM s3bike Kodiak bear, usBecTeH Kak camblil

KPYIHBIA MOABUJ Oyporo MeABels, U €ro Ha3BaHUE HUCIIOJIb3YETCS IJIs TOTrO, YTOOBI


https://www.ldoceonline.com/dictionary/animal
https://www.ldoceonline.com/dictionary/mouse
https://www.ldoceonline.com/dictionary/swim
https://www.ldoceonline.com/dictionary/near#near__15
https://www.britannica.com/animal/European-water-vole
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OTINYATh €T0 OT JIPYTUX MOABUIOB Oyporo measeas. Kaapsik OTHOCHTCS K OCTPOBaM y
OeperoB AJSICKH, e 0OUTAET MOMYJIALMS MEBEICH.

[MIpu ¢dopMupoBaHMM CEeMaHTUKHA 300HUMa polar bear yuuTbIBacTcs MecTo
MPOKMBAHMS JTaHHOTO BUAAa MeaBeaei. OHM OOMTAIOT B TOJSPHOM PETHOHE, BOIM3H
CeBepHoro mouoca.

CnoBo «kamieMup» — O3TO CTapoe HamucaHue peruoHa Kammupa, d9To
pacrioioxkeH B Wummm. Buma ko3, Hocsammx Ha3zBanue Kashmir goat ssmsercs
MIPOU3BOIMTENIEM BHICOKOKAYECTBEHHOM KameMupoBoil mepctu. KameMupoBas mepcTh
OMPENIENACTCS BBHICOKUM Kaye€CTBOM MU MSTKOCTHIO BOJIOKHA, HAWJIEHHOTO B PETHOHE
Kammup.

JIByXKOMITOHEHTHBIH 300HUM barbary sheep wna3spiBaeT mopomy OBIBI 10
Ha3BaHUIO pernoHa B CeBepHoil AQpuke, rae oOUTarT )KUBOTHBIE.

- “birds” («nmuuwry):

ground roller “any of certain Madagascan birds (family Coraciidae) of terrestrial
and crepuscular habits frequenting forests and feeding on insects, worms, or other small
invertebrates” [MWDE]. DToT By NTHIL SBISETCSA SHAEMUKaMU OCTpoBa Masarackap u
JUISL )KU3HEAEATENbHOCTU TPpeOyeT HAIMUUS TEHU U TOJICTOTO CJIOS OMAaBIIMX JINCTHEB HA
3emiie, HO3TOMY OH HE BCTPEYAETCS B TEX y4acTKaxX KOJIKOYEro Jieca, TJe 3TU YCIOBUS
OTCYTCTBYIOT. JTa NTUIIa 00yCTpanBaeT THe30 B Hopax riryouHoit 30—50 cwm.

grassbird “a brown streaked warbler frequenting long grass and reed beds”

[COED]. Dta HacekoMosiiHas MITUIA PSYETCS HA TYCTBIX, BHICOKUX Jyrax M 4acTo Ha
BOJHO-OOJIOTHBIX YTOABSIX — MECTaX OOWTaHHS, KOTOPBIM YTIPOXKAET NESITCIBHOCTH
YeII0BeKa,;

shorebird “commonly found on sea beaches or inland mudflats” [EB]. JIxo06oii
BUJI TIEPHATHIX, KOTOPHIH OOBIYHO OOWMTAET Ha MOPCKHX Oeperax Wi B BHYTPCHHHX
WINCTBIX OTMENsIX, B BemukoOputanuum o0003HA4YaeTCsl TEPMUHAMHU «KYJIUKWA» WU
«0O0JIOTHBIE IITHULIBIY.

ground thrush “<...> birds <...> inhabit montane forest undergrowth” [EB] (3ToT
OYEHb PACHPOCTPAHEHHBIN BUJ APO3O0B MPOBOIUT CBOIO JKU3HBb MPEUMYIIIECTBEHHO Ha

3emiie).
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PacnipocTpanenue BOpPOOBMHBIX CTail BOJMU3M JKWJIBIX JIOMOB OTPaKEHO NpHU
HaVMEHOBAHHUHU NTHIIBI NOUSE Sparrow.

Ambapnas coBa barn owl u3BecTHa CBOCH CIIOCOOHOCTHIO YCTPAUBATh YKUIIUIIC B
capasx U pa3jIUyHbIX XO3MCTBEHHBIX TOCTPOMKAX.

dopmupoBanue HazBaHus WO0d dUCk mpoucxoauT co 3HAaHWEM TOTO, YTO JaHHAsS
1opojia YTOK BbET THE3/1a Ha JAEPEBBIX, YTO YUUTHIBAIIOCH TP CO3/IaHUU HA3BAHUSI.

MecTo mnpoXMBaHMS NTHUI] OTPAXEHO MPU HA3BIBAHUMA NTHUI C TOMOIIBIO
JIBYXKOMITIOHEHTHbIX 300HMMOB Seagull u house martin. HM3BecTHO Takxke, 4YTO
OOBIKHOBEHHAsi TOPOJICKAsl JACTOYKAa CTPOHUT 3aKphITOE damieoOpa3Hoe THE3I0 U3
TJIMHSAHBIX TPaHyJ MoJ KapHU3aMU WM B aHAJIOTUYHBIX MECTaxX Ha 3/1aHUSAX, OOBIYHO B
KOJIOHMSIX.

B ¢oxyc BHUMaHuA TakXe MOIMagaeT MECTO OOMTaHUs NTHUL, 0003HAYAEMBIX C
MIOMOIIIBIO JBYXKOMITOHEHTHOI'O 300HMUMa tundra swan, — ceBepHbIe IUPOTHI.

[TTruka roadrunner moyiyunia Ha3BaHWE M3-3a MPUBBIUKA MUYAThCS 110 000YMHAM
JI0pOT, Y Hee TMHHBIE, CUIIbHBIE HOTH, M OHA MOXET Pa3BUBAaTh CKOPOCTh 32 KM/4ac.

[Tpu GopMHUpPOBaHMU CEMAHTHKH JBYXKOMIIOHEHTHOTro 300HMMa Woodpecker B
¢doxyc momagaeT HABHIK NTHUIBI BHIANOIMBATH OTBEPCTHS B JIPEBECHHE U KOpPE B
MOMCKaX HACEKOMBIX B KQUE€CTBE MHUIIIH.

be3yciioBHO, CKBOpPIBI BHJA, HOCSIIETO Ha3BaHHWe OXPecker, He emsT camux
OBIKOB, OHU TOENIAal0T HACEKOMBIX, CKAIUIMBAIOIINXCS B CKJIaJKaX OBIYbEHl IIKYpHI, T.C.
OBIK OCMBICIIUBAE€TCSI Kak MeECTO, TIJ/Ie TNTUYKA TOoJy4aeT MpOMUTaHue, MpHU
(GbopMUPOBAHUU CEMAHTHUKH.

- “fish” («poLObIY):

bottom feeder “any marine creature that lives on the seabed and feeds by

scavenging” [COED] (6enTodarn HaxomaT ceOe NpPOMUTAHWE B OCHOBHOM Ha JIHE
BOJIOEMOB);

lake trout “any of various trout and salmon found in lakes” [MWDEU] (8

HA3BaHUU OTPAXKEHO MECTO OOUTAHUS U MPOKUBAHUS PHIOBI — 03€PO).

- “reptiles” («npecmuikarwuiueca»):
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marine iguana “feeds on algae in the sea. However, it spends much of its time
basking on lava rocks on the islands. No other extant lizard species is marine, but
several are partially aquatic and feed on freshwater organisms” [EB]. Mopckas uryana
— 3TO YHMKaJbHas pENTWIUS, oOMTaromias Ha ['ajamaroccKux OCTpoBaxX, KOTOpas
MIPHUCIIOCOOMITACh K JKU3HH B MOope. Ee TeMHas okpacka, MPHUILTIOCHYTOE TEJIO U OCTPhIC
KOT'TH TTO3BOJIIOT €/ HBIPSTh B OKEaH, YTOOBI TUTATHCSI MOPCKUMH BOJIOPOCIISIMU;

water snake “water snakes feed in or near water, and some leave aquatic

environments only to bask in the sun or breed” [EB]. 3men atoro Buaa nurarorcs u
KUBYT B6J’II/IBI/I BOIHBIX HCTOYHHUKOB, HAXOJA TaM ITUILY,

grass snake “smooth green snake” [MWDEU] (riagkuii TpaBsSHOW YK JKUBET U
OXOTHUTCS B TPaBe).

- “amphibians” («3emHo0600HbIEY):

tree frog “the term refers generally to frogs that spend most of their time in trees
or higher vegetation” [AN]. Bosbliryto 4acTh CBOEr0 BPEMEHHU JIATYIIKH MPOBOIAT Ha
JIPEBECHOU PACTUTENIBHOCTH, HAXOSA TaM 3aIIUTy W IHUILY.

- “arthropods” («unenucmonozuey):

dung fly “a small family of Muscoidea which are often known as «Dung-flies»
although this name is not appropriate except for a few species of the genus Scathophaga

which do indeed pass their larval stages in animal dung” [EL] (dopmupoBanue

CCMAaHTUKHU JAHHOT'O JBYXKOMIIOHCHTHOI'O 300HHMMaA 06y0J’IOBJ’I€HO 3HAaHHUECM O TOM, 4YTO
9Tallbl pa3BUTHUA JTUYUHKH IIPOUCXOIAT B HaBOSG);

stonefly “a slender insect with transparent membranous wings, the larvae of
which live in clean running water” [ADE], “So called because the larval forms abound
under stones of streams” [OED] (muunMHka OaHHOTO BHIa HACEKOMBIX JKMBET H
pa3sBUBACTCA B KaMHAX YHUCTOU HpOTOQHOﬁ BOAbI, YTO OTPAXXCHO IIPHU HA3bIBAHUU
HaCEKOMOTO0);

mudbug “the definition of mudbug in the dictionary is a crayfish, a freshwater
crustacean. They are omnivores so in the wild they eat whatever they can get their claws
on. These are the easiest food sources to get hold of and they can easily be ripped apart

by their claws” [QF] (3HaHue 0 TOM, 4TO YJIEHUCTOHOTOE BHIUCKUBAET B TPSA3M IMHIILY C
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MIOMOIIBIO CBOMX KJICHTHEH, ObLIO yUTEHO MpH (OPMHUPOBAHUKM CEMAHTHUKH YKa3aHHOTO
300HUMA);

brine shrimp “a small fairy shrimp which lives in brine pools and salt lakes”

[COED] (manenpkue padku, KOTOPHIC MPOKUBAIOT B MOPCKOH COJICHOW BOJE), Ipyroe
Ha3BaHHe Sea monkeys;

land crab “a crab that lives in burrows on land” [COED] “some penetrate inland

as far as 8 km (about 5 miles)” [EB] (manubIfi BHI KpaOOB MPOXHUBACT B 3eMJIC, UTO
OTpPa’kKeHO B Ha3BaHUH);

B nasBanmm naByxkommoHeHTHoro 3oonmMa housefly orpaxaercs 3namme o
IIOCTOSTHHOM OOHUTaHHH MYXH B JIOME.

Bun mapasuros bedbug 3aBoauTcs B AuBaHax W kpoBaTsax. B Havane 21-ro Beka
HaIlIECTBUE KJIOMOB CTajo pacTyuied mpoOsieMold BO BCEM MHUpE. DTOT POCT ObLI
OTYacCTH OOYCJIOBJICH pACHIMPCHHEM MEKIYHApOJHBIX TIEPEBO30K, a TaKKe
MOBBIIIICHUEM YCTOMYMBOCTH KIOMOB K mecTHnuiaMm. UYToObl MperoTBpaTHTh
3apakCHHE, SKCIEPThl PEKOMECHIYIOT MPOMBUIECOCUTh YEMOJAHBbI IOCIE OTIYCKa MU
TIIATEJIBHO OCMOTPETh OBIBIIYIO B YHNOTPeOJCHMHM MeOenb WM IOCTEIbHBIC
NPUHAIICKHOCTH, IPEXae 4YeM BHOCHTh MX B JOM. Kpome TOro, jromsM ciaeayer
PEryJsipHO OCMAaTPUBAaTh MECTa, TJi¢ OOBIYHO OOMTAIOT KJIOMBI, HANPUMEpP, TUBAHBI M
KPOBATH.

Bun Bmeit mox nassanumem booklouse wm3bpanm mecToM 0OWMTaHUS KHHXKHYIO
OpOAYKIHMIO W Oymary. JIByXKOMIIOHEHTHBI 300HMM timber-beetle wasbBaeT
HACEKOMO€, JTHYMHKHA KOTOPOTO 3apOKAal0TCs TIyOOKO B APEBECHHE, YTO IMOIYYHIIO
OTpaKCHHE MIPH HAUMEHOBAHHH.

[MIpu ¢dopmMuUpoBaHMKM CEMAaHTUKHA 300HMUMa (rasshopper orpaxkeHa MaHepa
HIePEABIKEHUS] HACEKOMOT'O TIPHDKKAMU B TPABIHUCTOM PaCTUTEILHOCTH.

dopmupoBaHne ceMaHTUKH 300HHMa Dody louse mporcxoauT ¢ yueToM 3HaHUS O
MeCTe MPOXKUBAHUS — TEJIO YeJIOBEKa.

- “worms” («uepeuy):
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earthworm “a burrowing annelid worm that lives in the oil (soil)” [COED]

(bopmupoBaHMEe CEMaHTHKH 300HMMA IPOHUCXOJUT C YYETOM 3HAHUS O MECTe
PO’KUBAHUS - 3EMJISL);

dung worm “earthworm found in dung and is used as bait by anglers” [SV]

((I)OpMPIpOBaHI/Ie CCMAHTUKHU 300HHMMAa IIPOUCXOAUT C YYUYCTOM 3HAHHA O MCCTC
IPOXKHBAHHUS — HABO3);

- “molluscs” («monnrockuy):

bay mussel “edible bivalve mollusk” [ADE] (oOutator Ha moOepexbe
Kamudopuun);

sea urchin “<...> species of spiny marine invertebrate animals with a globular
body and a radial arrangement of organs” [EB] (kxomtoune mopckue 0ecrio3BOHOYHBIC
KUBOTHBIC, KOTOPHIC OOUTAIOT B MOPE).

Brisieiisiem ciioBooOpaszoBatenbHoe (Pppa3oo0pa3oBaTesibHOE) 3HAYCHHUE C YUCTOM
npe/CTaBICHHBIX omnpeaenenuii: somebody (bear, dragon, trout, worm, etc) oper (lives,

feeds, frequents, inhabits, found in, lays smth, builds smth) somewhere (Kodiak, lake,

bag, etc). 13 sroro MoxHO 3akaounTh, uro KoHuent SUBJECT sBisercs mepBbIM
apryMEHTOM TMpomno3uiuu, a BTopeiM — KoHuenT PLACE. Omepupys wmetomom
CEMaHTUYECKOTO  BBIBOJIA, a  TaKkKe  YYMTBIBasS  CIIOBOOOPA30BATEIHHOE
(¢ppazooOpazoBaTenbHOE) 3HAYEHUE JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB, OTMEYaeM
ormeparnvonanbHbii - koHment OPER  (LIVE, EAT, HUNT, etc), tem cambim
BoccTaHaBnuBaeM camy npomnosuruio: SUBJECT — OPER — PLACE (Ta6auna 1).

Tabnuna 1 — [Iponozurnmonansuas moaens SUBJECT — OPER — PLACE

CaoBooOpa3oBaTesibHOE
IIpono3unuoHanbHaA
N+N (¢ppa3oodpazoBaTenbHOE)
CTPYKTYpa
SHAYCHHUC
“mammals”: field mouse, One who lives, feeds,
ground squirrel, shire frequents, inhabits, is SUBJECT - OPER —
horse, bush rat, mountain | found in, lays smth, builds PLACE
goat, water rat, water smth somewhere



https://slovar-vocab.com/english/bed-vocab/dungworm-7808378.html
https://en-academic.com/dic.nsf/enwiki/99744
https://www.britannica.com/animal/invertebrate
https://www.britannica.com/dictionary/radial
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buffalo, water vole, house
mouse, Kodiak bear, polar
bear, Kashmir goat,
barbary sheep;

“birds”: grassbird,
shorebird, wood duck,
seagull, house martin,
ground thrush, tundra
swan, house sparrow,
barn owl, roadrunner,
oxpecker, ground roller;
“fish”: lake trout, bottom
feeder;

“reptiles”: marine
iguana, water snake;
grass snake;
“amphibians”: tree frog;
“arthropods”:  housefly,
bedbug, booklouse,
grasshopper, timber-
beetle, dung fly, stonefly,
mudbug, body louse, brine
shrimp, land crab;
“worms’’: earthworm,
dungworm;

“molluscs”: bay mussel,

sea urchin.

Bropas nponosunumonansHas monens SUBJECT — OPER — OBJECT. Croga,

dbopmupyronMecs mo JaHHOW MOJENH, MPUHAIEKAT K PSAAY JEKCHUYECKUX KaTErOpHuil.
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Bce cnoBa, obpazyemble MO JaHHON MOAENH, ObUTH pa3OMTBHl HA TPYHIBI C Y4ETOM
aTOMapHOTO TIPeInuKaTa.

B paccmaTtpuBaemoii Tpymre CJIOB MEpBbIii KOMIIOHEHT CJIOBa yKa3blBaeT Ha TO,
9TO TIPOU3BOIUT (Produce) >kuBoTHOE:

- “mammals” («maekonumarowuey):

musk deer “a small East Asian deer without antlers, the male of which produces
musk in an abdominal sac” [COED] (camipl BBIEISIOT MyCKYCHYIO Xele3y, KoTopas
HOCUT Ha3BaHHME “KabapoXbsi CTpysS’ © BBICOKO IIGHUTCA B mNapproMEepHOM
MIPOU3BOJICTBE U CPepe BOCTOUHON METUITUHBI).

- “arthropods” («unenucmonozuey):

oil beetle “a slow-moving flightless beetle that releases a foul-smelling oily

secretion when disturbed” [COED] (Kyku-napsiBauku (Maiika). )Kyk si10BUT, €Cu €ro
MOTPEBOXKUTh, TO M3 COWICHEHWI Ha JamKax U OpIOIIKE OH BBIAEIAET SAOBUTYIO
BOHIOUYIO MACJISTHUCTYIO KUIKOCTh);

spittlebug “occur in enormous numbers and secrete large amounts of spittle,

which drips from tree branches like rain” [EB] (cmocoGHOCTH Kyka HpOM3BOIUTH
OOJIBIIIOE  KOJMYECTBO CIU3KOH JKHJIKOCTH — CIIOHBI OTpakeHa B Ha3BaHHH
HACEKOMOI0);

scale insect “a small bug which secretes a protective shield-like scale and spends

its life attached to a single plant” [COED] (camka cnmocoOHa NMpou3BOAUTE 0OBEMHYIO
YeIIyio);

lac insect “a scale (Laccifer lacca) of southeast Asia that produces lac” [ADE]. B
OCHOBE (DOPMHUPOBAHUSI CEMAHTUKHM 300HHMA 3aJl0)K€HA CIOCOOHOCTh MPOU3BOJIUTH
CMOJIUCTOEC BCHICCTBO. DTOT JIaK BBIJCIACTCA HACCKOMBIMU JIA 3alllUThl UX TCJI, OHHU
NBIOT COK JiepeBa U IMepepadaThiBalOT €ro B JakoByr cMoiy. JKeHckas ocoOb
OTKJIaAbIBACT Hﬁﬂa B I'HE3/10 U3 CMOJIBI, I'’/IC BIIOCJICACTBUN PA3BUBACTCA JINYMHKA.

silk moth “a large moth with a caterpillar that produces silk” [COED]

(CrTocOOHOCTh TYCEHHMIIBI CO3/1aBaTh KOKOH M3 IIEIKOBOM HUTH MEPE] OKYKIMBAHUEM

oTpasniaCb B CCMAaHTHUKC 300HI/IMa).
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B cnenmyromieir rpymime JABYXKOMIOHCHTHBIX 300HUMOB, TEPBBIA KOMITOHEHT
300HMMOB yKa3bIBaeT Ha TO, YeM nurtaetcs xuBotHoe (feed on):

- “mammals” («maekonumarouwgue»):

fruit bat “a suborder of bats that eat fruit” [WKPD]. Xors ux Ha3BaHue
yKa3bIBaCT Ha TO, YTO JICTYYHC MBIIIH IMHTAIOTCA (PPYKTaMH, OHH TAKXKE IMHTAOTCS
HEKTApOM, TBUIBIION, JUCThIMH M COKOM. OHHU, KaK IPaBUIIO, MOTPEOJISIOT TOJIBKO
“COK” ()PYKTOB H JIUCTHEB;

anteater “any of four species of toothless, insect-eating placental mammals” [EB]

(MyekonuTaroniee, KOTOpoe MUTAETCS B OCHOBHOM HAaCEKOMBIMH, & TOUHEE MYpPaBbsiIMU
Y UMEET CHeIUaIbHbI POTOBOM anmapar, MPUCIOCOOIECHHBIN 1JIsl MOI00HOTO 3aHSTHUSA);

leaf monkey “a leaf-eating Asian monkey related to the langurs” [COED]
(OCHOBHOUM UCTOYHUK MUTAHUS JIJIs1 JAHHOTO MJIEKOIUTAIOIIETO — JIUCThS).

- “birds” («nmuywr»):

chaffinch “common European bird "with pretty plumage and pleasant short song"
[OED], <...> "chaff-finch," said to be so called because it eats waste grain among the
chaff on farms in winter” [EOD]. 3s0iuk moObIBaeT MpONMUTaHUE, COOMpas MEIKUE
OCTaTKH 3epHa, TaKUe KaK MSIKUHA U JPYTrUe 3epHOBbIC, HA (epMe.

antbird “any of numerous insect-eating birds <...> known for habitually
following columns of marching ants” [EB]. OcCHOBHBIM 3JIEMEHTOM paIlioHa BCEX ITOTO
TITUI SBJSIFOTCS YJICHUCTOHOTHE. B OCHOBHOM 3TO HaceKOMBIE, TaKHe KaK Ky3HCUHKH,
CBEPYKH, TapaKaHbl, 0OTOMOJIBI, TAJIOYHUKHA U JUIMHKKA 0abouek. KpoMe TOoro, mTHIlsI
HEPEIKO yMOTPEOIIAIOT B MUIILY MAYKOB, CKOPITHOHOB 1 MHOTOHOXXEK. MeKyIo 10011y
OHM OBICTPO MpPOrJaThIBalOT, B TO BpeMs Kak Ooyiee KpYNHbIE OOBEKThI YaCTO
OTOMBAIOTCS O BETKH JJI YAAJICHUS KPbUIHEB U IIHUIIOB.

flowerpecker “any of 44 species belonging to the songbird family Dicaeidae,
order Passeriformes, that have a double-tubed and brush-tipped tongue and finely
serrated bill. They flit about, twittering, in trees and shrubs where they find small fruits”
[EB] (uBerounbiii asten, 1Berococ. CrnocoOHOCTh J00BIBATH HEKTap W3 IIBETOB

OTpakKeHa B HA3BaHUH);


https://www.britannica.com/science/species-taxon
https://www.britannica.com/animal/songbird
https://www.britannica.com/animal/Dicaeidae
https://www.britannica.com/animal/passeriform
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nutcracker “either of two sharp-billed, short-tailed birds. Both species live chiefly
on seeds and nuts, which they often store underground for winter use. Clark’s
nutcracker hides several pine seeds in thousands of different caches and can recall these
locations for eight or nine months” [EB] (3ToT Bua nTui muraercss mpenMyIecTBEHHO
SJPaMU OPEXOB, KOTOPBIE pa3IaiOInBACT KIIFOBOM).

B crnucok mpumepoB, OTHOCSIIUXCS K ATOW JIEKCMYECKOW KaTerOpHH, MOTau
oystercatcher, flycatcher, bee-eater u honeyeater. ®opMupoBaHre CeMaHTHKHU JTaHHBIX
OPHUTOHHUMOB CBSI3aHO CTE€M, YTO TIEPBBIC MHUTAIOTCS B OCHOM YCTPHUIIAMH, BTOPBIC —
HACEKOMBIMHU, TPEThM — OCaMH M IYEJIaMH, a YETBEPTHIC BBICACHIBAIOT HEKTAp W3
I[BETKA, YTO MPUHUMAETCS BO BHUMaHHUE TIPU 00pa30BaHUM Ha3BAHMUSI.

3oonumsl fish eagle u fish owl chopmupoBansl ¢ yueToM 3HaHHS, YTO OCHOBHOM
WCTOYHHK MTUTATCIIBHBIX BEIIECTB — PhIOA.

- “arthropods” («unenucmonozuey):

ambrosia beetle “are beetles <...> which live in nutritional symbiosis with
ambrosia fungi” [ADE] (xyku poroT TyHHEIH B MEPTBBIX, TOABEPIIIUXCS CTPECCy, H
3JIOPOBBIX JIEPEBbSIX, HA KOTOPHIX OHU BBIPAIIMBAIOT aMOpPO3UKHbBIE TPUOHBIE Calbl —
CBOW €TMHCTBCHHBIH UCTOYHHK ITUTAHHUS.);

fruit fly “a small fly which feeds on fruit in both its adults and larval stages”

[COED] (myxa, kotopass muTaercsi (DPYKTOBBIM HEKTapOM, M €€ JIMYHMHKH TOXKE
MPOJIO/DKAIOT CBOE CYIIIECTBOBAHUE HA PPYKTaX);

flesh fly “that deposits its eggs in and feeds on flesh” [MWDEU] (3Hanue o TomM,

YTO HACEKOMOE OTKJIAJbIBaCT JIMYMHKH, a TakKe TO, YTO TMOCIEAYIomas ero
KU3HEICATCIbHOCTh CBSI3aHA C B3aWMOJCHCTBHEM C CBIPBIM MSCOM, JIETJIO B OCHOBY
dbopMHpPOBaHUS CEMAHTUKHU JAHHOTO 300HUMA);

carrion beetle “any of numerous beetles <...> that feed chiefly on dead animals

though a few attack economic plants” [MWDEU] (3Hanue 0 TOM, 4TO HACEKOMOE
MUTAETCS TMajaibio, momnamo B (Gokyc npu (OPMHUPOBAHWM HA3BaHHS JaHHOTO

HaCcEKOMOTO0).


https://www.britannica.com/science/species-taxon
https://www.britannica.com/science/nut-plant-reproductive-body
https://www.britannica.com/plant/pine
https://www.merriam-webster.com/dictionary/caches
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honey ant “an ant that stores honeydew and nectar in its elastic abdomen,

regurgitating it to feed nest mates” [COED] (nmpuHuMaeTcss BO BHUMaHHUE CITIOCOOHOCTH
MYPaBbCB CbCAATh U HAKAIINIMBATh MHOT'O MCJla B CBOCM 6p}OIHK€);

3oormnM clothes moth oOpa3oBaH ¢ y4eToM 3HaHHS O TOM, YTO MOJIb HAXOJIUTCS B
OACKIC, OCYIICCTBILACT KUBHCACATCIIBHOCTD 3a CUCT ITOCHAHUA TKaHEH.

Jnga cnepyromenr Trpynmnbl 300HUMOB XapakKTEpPHO YKA3aHWE HA TO, KaKOMY
OOBEKTY JKMBOTHOC NPHHOCHT Bpex (cause damage). CreayeT OTMETHTh, YTO
HEKOTOPBIE CIIOBA 3TOM TPYIIITHI MOKHO ObLIO OBl OTHECTH U BO BTOpYyio rpymmy (feed),
IMOCKOJIbKY JKMBOTHBIC Pa3pylIar0OT KaKUuC-TO 06LCKTBI, nocaar0T uxX UJjin BOBHeﬁCTBYIOT
Ha HUX BCJICACTBUC KU3HCACATCILHOCTHU.

- “arthropods” («unrenucmonozuey):

timber beetle “any of various beetles (as the ambrosia beetles) whose larvae bore
deeply in the wood of trees” [SV] (3HaHMe O >KWU3HEACATEIBHOCTH HACCKOMOTO,
COHpﬁI)KCHHOfI C IIOCAAHHUCM U OTKIIAABIBAHHUCM ULl B JPCBCCUHC, ITOJTYUYHIIO OTPAKCHUC
npu 00pa30BaHUM HA3BAHUS JAHHOTO CIIOBA);

bookworm “any insect (e.g., moths, beetles) whose larval (or adult) forms injure
books by gnawing the binding and piercing the pages with small holes” [EB]
(yLII/ITBIBaeTCH, 4dTO 3TO HACCKOMOC, JIMYMHKH KOTOPOI'O PAa3BUBAIOTCA B KHHI'aAX H
HAHOCST UM Bpe);

bark beetle “a small beetle (Scolytus quadrispinosus) that burrows beneath the
bark of various hickories” [MWDEU] (kopoeasl MpOrphI3alOT TYHHEIHM B KOpE
JIEPEBBEB, YEM HAHOCAT BpPE[ ACPEBY);

plant louse “an aphid or other small bug that infests plants” [COED] (3uanue o

TOM, YTO BIIIM B3aMMOJICHCTBYIOT C paCTEHHUEM, OTpeesieT GOpMUPOBAHNE CEMAHTHKU
ATOTO HA3BaHUA);

carpet beetle “the red-brown or golden-brown carpet beetle larva (e.g.,
Anthrenus) is about 5 mm (0.197 in) long and very destructive; it attacks fur, furniture,

rugs, carpets, and clothing.” [EB] (B ocHOBe ceMaHTHKH IAaHHOTO 300HHMa JICIKUT

3HAHUC O TOM, 9TO 3TOT BHUA JKYKOB paspymiacT KOBPOBOC HOI(pI)ITI/Ie).


https://www.britannica.com/animal/insect
https://www.britannica.com/dictionary/gnawing
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JIByxkomrioneHTHbIe 300HMMBI DOOKIouse u furniture beetle obpasoBanbr ¢
UCIIONIb30BAaHUEM JTOM K€ NPONO3UIMOHAIBHOW Moxaenu. I[lpu QopmupoBanuu
CEMaHTHKHU MEPBOI0 300HMMAa YYUTBIBAETCS, YTO HACEKOMOE, IPUUMHSS BpeJl KHUTaM U
KHUTOXPaHUJIUIIAM, TTUTAETCS MbUIbIO, CKOMUBIIEHCS MEXAY KHUKHBIMU CTPAHUIIAMU.
HanmenoBaHne BTOpOro HACEKOMOT'O CBS3aHO C TEM, YTO 3TOT BHJI MPOIEIBIBACT Ja3bl B
JIPEBECUHE CTApPOU JIepEeBIHHON MeOeIu, IPUIHHSS BPE/I.

B pe3yabTare BBISIBJICHO HECKOJIBKO CJII0BOOOpa30BaTEIbHBIX
(bpazoobpa3zoBaTenbHbIx) 3HaueHH (SOMeone who eats (feeds on) something/someone,
someone who causes damage (injures, infects) something/someone, someone who
produces  (secretes, releases) something. HMrak, TepBBIi  aprymMeHT B
MPONO3ULIUOHAIIBHON  CTPYKTYpE, TMPEJICTABICHHON TPyNNoil JIBYXKOMIOHEHTHBIX
300HUMOB, BhIcTymaeT koHIenT SUBJECT, a Bropeim xe — kornent OBJECT. B uncre
JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HHMOB c y4ETOM CJIOBOOOPA30BATEILHOTO
(bpazoobpazoBaTeIbHOr0) 3HAYEHUS, BBISABISAEM ollepanoHanbHbd KoHIlenT OPER,
MPUMEHSISI METOJI CEMaHTHYECKOTO BBIBOJAa, B pe3yjbTaTe BOCCTAHABJIMBAEM
npomno3utimonaabHyto Mojens: SUBJECT — OPER — OBJECT (Tab6una 2).

Tab6muma 2 — [Mpono3urnmonansaas moaens SUBJECT — OPER — OBJECT

CaoBooOpa3oBaTesibHOE
IIpono3unuoHaabLHAsA
N+N (¢ppa3zoodpaszoBarTesibHOE)
CTPYKTYpa
3JHAYCHUC
“mammals”: fruit bat,
anteater, leaf monkey, musk
deer;
“birds”: chaffinch,
oystercatcher, flycatcher, fish One who produices, eats, SUBJECT — OPER —
eagle, fish owl, antbird, bee- causes damage to OBJECT
something
eater, honeyeater,
flowerpecker, nutcracker,
woodpecker;
“arthropods”: Ol beetle,
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spittlebug, scale insect, lac
insect, silk moth, silkworm,
ambrosia beetle, fruit fly, flesh
fly, carrion beetle, honey ant,
clothes  moth,  booklouse,
furniture beetle, timber beetle,
bookworm, bark beetle, plant

louse, carpet beetle.

Tpetws nponosurmonansHas moaens SUBJECT — BE CHARACTERIZED BY —
QUALITY/ACTION. Ona onpenensier GopMHpPOBaHUE IBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMOB
CJIEYIOIIUX JIEKCUYECKUX KaTeropui.

- “mammals” («maexonumarowuen):

fur seal “any of several eared seals of the family Otariidae valued for the gquality

of their fur” [EB] (B ¢okxyc BHuUMaHHMsS TOMajd BOJIOCSIHON ITOKPOB J>KHBOTHOTO,

OTMEYEHHBIN TIPEKPACHBIM KaueCTBOM);

wildcat “a type of cat that looks similar to a pet cat and lives in mountains,

forests”, “a small native Eurasian and African cat that is typically grey with black
markings and a bushy tail, noted for its ferocity” [ADE] (aukue Komku, KOTOpBIE
OTJIMYAKOTCSL SIPOCTHBIM “‘TUKUM XapaKTEpOM M KUBYT Ha BOJIE B MPUPOJIE: B ropax,

Jecax M T.I.);

beaked whale “a whale of a group with elongated jaws that form a beak,
including the bottlenose whales” [COED] (BBITSHYTbIC YENIOCTH KHTa HAllOMHUHAIOT
KJIFOB, II03TOMY OH IOJYYHII CBOE Ha3BaHUE);

- “birds” («nmuuwr»):

wading bird “any of an order (Ciconiiformes) of long-legged birds (such as
herons, bitterns, storks, and ibises) that wade in water in search of food” [MWED].
JIaHHBIA TBYXKOMIIOHEHTHBIH 300HUM HCIIOJNB3YETCS i1 0003HAUEHUS TPYIIIbI MTHIL,
OOHMTAIONMX Ha MEJIKOBOABE IS TOMCKA IHINM, BKIKOYAET Mamellb, KOPOCTENCH,

JKypaBJield, aucToB, HOMCOB U KOJIITHII.


https://www.ldoceonline.com/dictionary/type
https://www.ldoceonline.com/dictionary/cat
https://www.ldoceonline.com/dictionary/similar
https://www.ldoceonline.com/dictionary/pet
https://www.ldoceonline.com/dictionary/mountain
https://www.ldoceonline.com/dictionary/forest
https://www.lexico.com/definition/wildcat
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whistling swan “species of North American swan that calls with a soft musical
note” [EB]. Orot Bup nebeneit eme Ha3pIBAIOT TYHAPOBBIMU HITH Ha PYCCKOM — «MaJIbIi
nebenby. Manble nebenn U3Nal0T 3BYKH, HAIOMUHAIOIIME Tojioca Jebenen-KINKYHOB,
OJTHAKO OHU 3By4YaT THUIIE M WUMEIOT Oojiee HU3KUU TOH. KITIOB ATHUX TTHIl MOYTH
YEepHbIH, 32 UCKIIOYEHUEM €ro BepXHEH 4acTH, KOTopas 00JIaJaeT KEITbIM OTTEHKOM.
OHU 0THAIOT IPEANoYTeHHE OOMIUPHBIM BOJIHBIM IIPOCTOPAM, B TO BPEMsI KaK B JIECHBIX
palioHax BCTPEUAIOTCs KpailHe PeJKO.

whooping crane “is an endangered crane species, native to North America,
named for its "whooping" calls.” [WKPD]. Kpuk 3Toli mTHIBI, KaK yTBEp)KIacTCs,
CIBIIIEH Ha PAcCTOSTHUM TpPeX KWIOMETpoB. B mporecce yxaxuBaHus OH
JEMOHCTPUPYET TaHEIl, KOTOPBIA BKJIIOYACT B C€OSl MPBDKKH, SHEPTHUHBIC JABUKCHUS
pYKaMH, MIOKJIOHBI U APYTUE BHIPA3UTEIBHBIC )KECTHI.

common raven “large, black-feathered, highly intelligent bird of the Corvidae
family, which includes other types of ravens, crows, magpies, and jays” [EB].
OOBIKHOBEHHBIE BOPOHBI MPEJCTABISIIOT COOOM  KPYNHEHIIMX TMpeacTaBUTENeH
BOPOOBMHBIX WJIM HapsAnmx ntuil (mopsaok Passeriformes), Hapsity ¢ TOJICTOKJIFOBBIMH
BOPOHaMHU. OTH NTHUIBI O0JAJAIOT MIUPOKOW PACIPOCTPAHEHHOCTHIO M OOUTAIOT B
pPa3JIMUHBIX IKOCHUCTEMaxX, HAUMHAsl OT TYHAPHl U 3aKaHYMBAs MYCTHIHSIMH, IO BCEMY
CeBepHomy nogymaputo. Ux MoxHo BcTpeTuTh B CeBepHOil AMepuke, EBpone, A3uu u
CeepHoit Adpuke.

horned owl “species of owls with hornlike tufts of feathers on the head” [EB].
Poratas coBa mpexactaBiser coOoil rpynmy u3 17 BUAOB COB, OTJIMYAOLIUAXCS
POTOBHJIHBIMM XOXOJIKAMH TIepheB Ha rosioBe. Hanbornee WM3BECTHBIM U3 ITHUX BUJIOB
ABJISETCSl OOJbINas poratas coBa. OJTOT BHJ OOUTAaeT OT APKTUYECKUX JIECOB JI0
BOCTOUYHOW 4acTu FHOXHOU AMEpHKH, OJTHAKO HE BCTPEHACTCA B TPONMUYECKUX JECax
AMa30HKH.

K aToit nekcuueckol KaTeropuu Takke oTHocsaTcs opHutoHuMbl diving duck,
dabbling duck, boobook owl.

[Tpu dhopmupoBaHUY CEMAHTUKH TIEPBOTO 300HUMA OTPAKEHO YMEHHE 3TOTO BHJIA

YTOK yXOAUTh TJIyOOKO MOJ BOAY B MOMCKax nmuid. [Ipu cozmaHum BTOpOro 300HMMa
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YUUTBHIBACTCS, YTO OCHOBHBIM HMCTOYHUKOM ITMTAHUS PEYHOW YTKHU SIBJISIFOTCS BOJHBIC
pacTeHHs, KOTOphIE OHa BBUIABIIMBACT, BBHIIUIBIBAS HAa MEJKOBOJBLE, PEKE HBIPSS C
pacrpaBIeHHBIMU KpbUTbsIMHA. KpoMe TOro, OHa 4acTo coOMpaeT CeMeHa U HACEKOMBIX B
PUOPEKHOI 30HE.

Tpetuii 300HMM 00pa30BaH IyTeM HCIOJIb30BaHHUS 3BYKOMOAPAKATEIHHOTO
CJIOBA — COBA M3/1aET TaKKUEe 3BYKH.

Eme ommH mpmMep ABYXKOMIOHEHTHOro 3ooHuMa humming bird. Iltuuku
XapaKTePU3YOTCS TEM, YTO OHM YPE3BBIUAHHO OBICTPO MAIIyT KPBUIbSIMH, H3]aBas
Kyxokamui 38yK. OHH MOTYT TIApHUTh U JICTETh BBEPX, BHU3 M Ha3aJl B TOPU30HTAITBHOM
IOJIO’KCHUH.

- “fish” («puiowvry):

cleaner fish “any of several small fish that clean larger fish of parasites and dead

tissue” [MWDEU] (psiba 4MCTHIIBIIMK Ha3BaHA TaK, MOTOMY YTO YHUCTHT CHAPYXKH
OoJiee KPYIHBIX PBIO OT MMapa3uToB);

blowfish “any species of fish of the family Tetraodontidae that have the ability to

inflate themselves to a globe several times their normal size by swallowing water or air
when threatened” [WF] (ymeHue puIOKM HaayBaThCs KaK MIAPHK, U3MCHSS MPH 3TOM
pasMep B HECKOJIBKO Pa3 MOJIyUHIIO OTPAKCHHE HOMUHALIMH);

basking shark “huge, slow-swimming shark of the family Cetorhinidae. Named

for its habit of floating or slowly swimming at the surface, the basking shark is found

predominantly in coastal areas in temperate regions of the Atlantic and Pacific oceans”

[WF]. The basking shark is named for frequently being seen basking on the surface of

the sea. [OED] (Ha3Banue “Tperomascs akyna”, (IOCIOBHBIN MepeBO “rperomasics Ha
COJIHIIE”), MPOUCTEKAET OT MPUBBIYKK 3TOT0 BUA aKyJl IJIaBaTh OJM3KO K TOBEPXHOCTH
BOJIbI, BLICTABUB TJIABHUK Ha CITMHE HaJI TOJIIICH BOIBI);

fighting fish “small labyrinth fish native to Thailand, the males of which fight
vigorously” [COED] (3Hanue 0 BOMHCTBEHHOM XapakTepe MpEACTaBUTEIICH CaMIIOB

onpenenseT GopMUpOBaHUE CEMAHTUKU JIAHHOTO JIBYXKOMITIOHEHTHOTO 300HIMA);


https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%8F
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D1%8F
https://en.wiktionary.org/wiki/species
https://en.wiktionary.org/wiki/fish
https://en.wiktionary.org/wiki/family
https://en.wiktionary.org/wiki/Tetraodontidae
https://en.wiktionary.org/wiki/inflate
https://en.wiktionary.org/wiki/globe
https://en.wiktionary.org/wiki/swallow
https://en.wiktionary.org/wiki/threaten
https://www.britannica.com/animal/shark
https://www.britannica.com/dictionary/basking
https://www.britannica.com/place/Atlantic-Ocean
https://www.britannica.com/place/Pacific-Ocean
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electric eel “a large eel-like freshwater fish of South America, using pulses of

electricity to kill prey, assist in navigation, and for defense” [COED] (cBo#cTBO phIOKH
UCTIOJIB30BAaTh JICKTPUYCCKHUE Pa3ps/Ibl OTpaKeHA B HA3BAHUH).

- “reptiles” («npecmuikawouuecsa»):

blind snake “a small burrowing insectivorous snake of a group which lacks a

distinct head and has very small inefficient eyes” [COED] (r1a3a y 3Toro Buja 3Meu

OYeHb MAJICHBKHE U OECITOJIe3HBIC, TO €CTh (DYHKIIMIO BUICHUS HE BBITOJHSIOT);

rattlesnake “venomous serpent of the Americas noted for the rattle at the end of

its tail” [OED] (smoBuTas 3mes, u3naromias XapakTepHbIN 3BYK TPH JBHKSHHH),

slowworm “type of small, harmless scincid lizard” [OED] («menmuTenbHbIi
4YepBb» CKOpPEE BCErO0 HOCUT TaKOE Ha3BaHHE M3-3a CKOPOCTH U MAHEPHI MEPEABUKCHHUS
10 MIOBEPXHOCTH 3EMIIH).

snapping turtle “a large American freshwater turtle with strong hooked jaws”
[ADE]. DTOT BH[I IIEIKAIONIMX Yeperax MMEET MACCUBHBIHN MAHIIUPh, KOTOPBIA TPUIACT
€l “TOMCTOPUYECKHMI~ BHJ, HAIIOMUHAIOLIIMK O NWHO3aBpax. Ha maHmmpe pazMernieHsl
TpU OOJIBIIMX SPKO BBIPAKEHHBIX IPEOHs, HA3bIBAEMBIX KUJISIMH, KOTOPbIE MPOXOISAT
criepeqr Haszal M COAEp)KAaT BBICTYMAIONIME IIMIBI. BOJBIIYyI0 3a0CTPEHHYIO TOJOBY
3aBeplIaeT KPIOYKOBATHIN KIIOB, KOTOPHIM dYepernaxa MpPOU3BOAUT COOTBETCTBYIOILIUE
IIEJIKAIOIINE 3BYKH.
spitting cobra “an African cobra that defends itself by spitting venom from the

fangs” [EB]. B mensx camo3aiiuThl 3TOT BUA 3MEH CITOCOOCH PacIbLIATh BEIIECTBO U
«BBITUIEBBIBATE» €r0 TPSIMO W3 KIBIKOB. JlaHHOE BeHIECTBO 00JaaeT IBONHBIM
JEUCTBUEM: BO-TIEPBBIX, OHO JEHUCTBYET KaK 51, CIIOCOOHBI MPOHUKATh B OPTraHU3M
yepe3 CIM3UCThie 000JI0YKU (TJ1a3a, POT, HOC) WJIM OTKPBITHIC PaHbI KEPTBBI, U, BO-
BTOPHIX, MOXET OBbITh HCIOJH30BAHO B KadyeCTBE TOKCHHA, pAaCIbUIIEMOTO Ha
MOBEPXHOCTH LEJIH.

JIByXKOMIOHEHTHBIH 300HMM MoOnitor lizard oOpa3zoBaH ¢ MCIOIB30BAHUEM ITOM
KE TPOMO3UIMOHATBHONW Monenu. [IpeAmonoKuTenbHO, Ha3BaHUE HKHUBOTHOTO
OIpe/eNuiIa MPUBbIYKA 3TOTO MPECMBIKAIOIIET0oCs BCTAaTh Ha 3aJHHUE Jamnbl U M3y4aTb

OKPECTHOCTH.
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- “arthropods” («unenucmonozuer):
rove beetle “are a family of beetles, primarily distinguished by their short elytra
that leave more than half of their abdomens exposed” [EL] (ocobeHHOCTH 3TOrO
HACEKOMOro OekaTh OBICTPO MpPH OMACHOCTH, a HE JIETETh MONYyYHJia OTPaKEHUE MPHU
(GbOopMHUPOBaHNN CEMAHTHKH);
hoverfly “any member of a family that contains about 6,000 species of insects in

the fly order, Diptera. Their various common names refer to the behaviour of hovering

around flowers” [EB] (cmocoOHOCTh MyXH MapuTh W 3aBHCaTh B BO3JIyXe, KOTJa OHA

HaOMpaeT [BETOYHBIN HEKTap, OOBSICHSACT €€ Ha3BaHME);

burying beetle “any of various beetles that bury and lay eggs on the carcasses of

small animals which provide a food source for the developing larvae” [MWDEU] (npu
Ha3bIBAHMM  YYHUTBIBACTCA 3HAHHMC O TIIOBCACHHMHU OTHUX HACCKOMBIX, KOTOPLIC
34dKaIllbIBAIOTCA B TCJIO MCIIKHX JKHMBOTHBIX, YTO JAaCT IIOCIICAYIOIIHUC IIMTAHUC IOJIA
Pa3BUTHSI TUUNHOK);

mining bee “named from their burrowing habits” [EL] (mpuBbluka >THX

HACEKOMBIX PBITh HOPHI M KOIMATh SMbI, MOJy4YHWJIa OTpaK€HUE MpPH (POPMUPOBAHUU
CEMAHTUKH JJAHHOTO JABYXKOMIIOHEHTHOTO 300HIMA);

diving beetle “any of various predatory aquatic beetles (family Dytiscidae) that
breathe while submerged using air trapped under their elytra” [MWDEU]. Xumxsie
HBIPSIIOIIUE JKYKHM OTHOCSITCA K  CEMEHCTBY  IKYKOB-HBIPSUIBIIIUKOB, KOTOPBIC
IPUCIIOCOOJIEHBI K JKM3HM B BOJAE Ha JIIOOOM 3Tale CBOEro XU3HEHHOTO IIMKIIA.
NHTepecHO, 4YTO B MEPEBOJIE C TPEUECKOTO ATOT TEPMHUH O3HAYaeT ‘‘CrIOCOOHBIN
HBIpATH . TO €cTh, 3HAHHE O CIOCOOHOCTH HACEKOMBIX HBIPATH OMPEIETNIA CEMAaHTUKY
3TOTO CJIOBA.

JIByxxommnoneHTHbIe 300HUMBI Warble fly u lightning bug Taxke oOpazoBansl o
3TOM Mojaenu. B mepBoM mnpuMepe HCHOJb30BaHO 3HAHME O TOM, YTO HACEKOMBIE
OTKJIQJIBIBAIOT JTUYMHKU, KOTOPHIE MOTOM HM3AI0T XapaKTEpHbIE aApede3skaiiue 3BYKH,
YTO  MOJYYUJIO OTPaXEHUWE B  HA3BaHUM  JAHHOIO  HAacekomoro. Bropou
JIBYXKOMIIOHEHTHBI 300HUM OTpakaeT CIMOCOOHOCTh HACEKOMOTO H3TydaTh CBET B

TCEMHOTC.


https://www.britannica.com/science/species-taxon
https://www.britannica.com/animal/fly-insect
https://www.britannica.com/animal/dipteran
https://www.britannica.com/dictionary/hovering
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- “molluscs” («monnrockuy):

edible snail “a large snail which is widely collected or cultured for food,
occurring chiefly in southern Europe” [EL] (3HaHHe 0 TOM, YTO 3TOT BHJI YIUTOK MOXHO
yIOTPEOIATh B IHIILY, YIUTHIBACTCS MPU POPMUPOBAHUN CEMAHTHKH 300HUMA);

fighting conch “ from their impressive ability to “fight” for territory to their
important role in the ecosystem ” [FF]. OTu Mmopckue oOuTarenu, umeHyembie Strombus
alatus, sBISIFOTCS dYacTRIMH TOCTSIMH —TiecuaHbIXx moOepexkuit  Diopumer.  Mx
MpUBJIEKATEIbHbIE PAKOBUHBI M HEOOBIYHOE IOBEJICHWE BBI3BIBAIOT WHTEPEC KaK Yy
OTIBIXAIOMIMX HAa TUBDKE, TaK W y JHTY3HMAcTOB MOpckoi ¢ayHbl. [lomyuunu cBoe
Ha3BaHUE OT WX IMOPA3UTEIHHOW CIOCOOHOCTH 3alUIIaTh CBOIO TEPPUTOPUIO U
CYIIIECTBEHHYIO POJIb B 9KOCHCTEME.

B pesynbrare uzydeHus onpeaeneHuid MpUMepOB IBYXKOMITIOHEHTHBIX 300HHUMOB
OPUXOAUM K BBIBOJY, YTO B KayeCTBE IIEPBOTO AapryMEHTa MPOMO3UIIMOHAILHON
cTtpykTypbl 3amedeH koHrent SUBJECT, a Bropoit Beipaxken konuentom ACTION,
OKpAIIIUBAIOIIEM JIEHCTBHE, XapaKTepHOe IS )KUBOTHOTO, Mian kKoHment QUALITY —
CBOMCTBO, THUMHUYHOE [JISi JAHHOTO KMBOTHOTO. C HMCXOIHBIMU UJESIMU KOPPEITUPYET
MBICJIb O TOM, YTO KOHIIENT MPOIECCYaTbHOTO MpH3HaKa CPOPMUPOBAH MPEIUKATOM-
ceszkoit BE CHARACTERIZED BY (Ta6unuia 3).

Ta6muna 3 — Iponosunmonansaas moaens SUBJECT — BE CHARACTERIZED BY —
QUALITY/ACTION

CioBooOpa3oBaTesibHOE
o IIpono3unuoHanbHaA
N+N (appositive) (¢ppa3oodpa3oBaTenbHOE)
CTPYKTYpa
3JHAYCHHUEC
- “mammals”: fur seal,
wildcat, beaked whale;
- “birds”: diving duck, _ _ SUBJECT - BE
_ One who is characterized
boobook owl, dabbling _ _ CHARACTERIZED BY
) _ by quality/action
duck, humming bird, — QUALITY/ACTION
wading bird, whistling
swan, whooping crane,
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common, horned owl,

- “fish”: cleaner fish,
blowfish, basking shark,
fighting fish, flying fish,
electric eel;

- “reptiles”. snapping
turtle, spitting cobra, blind
snake, monitor lizard,
rattlesnake, slowworm;

- “arthropods”: Dburying
beetle, diving Dbeetle,
hoverfly, lightning bug,
mining bee, rove beetle,
warble fly;

- “molluscs”: edible snail,

fighting conch

Crnenyromasi, ueTBepTast; mpono3uimoHansaas moaeias SUBJECT — BE USED —
GOAL npexacraBieHa ClEAyIOIUMUA ABYXKOMIIOHEHTHBIMHA 300HUMaMU JIEKCHUYECKHX
KATETOPUI:

- “mammals” («maexonumarouwiuen):

staghound “a large dog of a breed used for hunting deer” [COED] (co6aka

oOyueHa JIJIsl OXOTHI Ha OJICHEH U JIOCEH);

tracker dog “a dog specially trained to help the police find people they are
looking for, using its sense of smell” [COED] u sniffer dog “a dog specially trained to
locate illicit drugs or explosives by using its sense of smell” [COED]. Hanuuue y cobax
YyTbs, TOHKOT'O HIOXA CHOCO6CTByeT TOMY, 4YTO OTy HOpoay HUCIIOJB3YIOT B Ka4CCTBC
umieek. VHTEpecHO TO, YTO OJHM U3 TEPBBIX COOAK-UINEEK, KOTAa-Tu0o
HUCIIOJIB30BABIIUXCA B HpO(I)eCCHOHaHBHOfI ACATCIIBHOCTH, 6BIJII/I IIPUBJICYCHBI IJIA

noMon nojuuuu B mouckax J[Ixeka Ilorpommrens B Anrmum B 1888 romy. Ha


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/dog
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/specially
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/trained
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/help
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/police
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/find
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/people
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/looking
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/its
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/sense
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/smell
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ITOJUIIMIO OKA3bIBAJIOCh OOJIBIIOE JABJICHUE C IICIBI0 BBISCHUTH, KTO Takoh J[kek
[ToTpormuTens, ¥ B HWTOTE OHU MPUOETIM K HEKOTOPHIM — HAa TOT MOMEHT —
HETPAIUIIMOHHBIM METOJIaM, YTOOBI YCTAHOBHUThH €ro JUYHOCTh. OIHUM M3 TaKuUX
METOJIOB OBIJIO MCIIOJIb30BAaHME MIIEEK, YTOOBI HAIlACTh HA €Tro Cjlej. 3aBOAYUK coOaku
OBLT YBEPEH, YTO OHH CIIPABATCS C TIOCTABJICHHOM 3aJ1aucii, M B KOHIIE KOHI[OB KOMHUCCAP
TIOJIIIMK PEIIHII, YTO TTOIPOOOBATh CTOUT.

B sty rpynmy Takke BomuM Takue BHIBI codak kak Sheepdog, coonhound, bird
dog, xoTophie BBIBEACHBI CICIHAIBLHO IS TOTO, YTOOBI IMACTH OBELl; OXOTHUTHCS Ha
€HOTOB U TITHUII, COOTBETCTBEHHO. ECTh Take mopo bl co0aK, HaTaCKaHHBIC Ha OXOTY Ha

muc - fox terrier u foxhound.

packhorse “a horse used as a pack animal” [MWDEU] (stor Bua joriasigeit

UCIIOJIB3YIOT KaK IPY30BbIC TSHKEIOBO3HI);

carthorse “a large strong horse suitable for heavy work” [COED] “horse that
draws a cart” [OED] (oco0o kpenkas mopoja Jomajeil, ucroib3dyemasi sl TsHKeJIon
paboThl);

dray horse “a large powerful horse used to pull heavy loads” [COED] (B ocHOBY

(GbopMHpOBaHHS JaHHOTO 300HHMA IIOJOXKCHBI 3HAHHSA O TOM, YTO OTOT BH[I
TSDKEIIOBO30B CIIOCOOCH TSHYTH OOJIBIION TPY3);

- “fish” («purowvry):

candlefish “a small edible marine fish with oily flesh, occurring on the west coast
of North America” [COED] (nansblit BUa peI0 B BBICYIIICHHOM BHJIE HCIOJB3YETCS B
Ka4eCTBE CBEYM, MOXET H0JIr0 roperh 0e3 KOIMYEHHs, OCBEIlas BCE BOKPYT SIPKHM
CBETOM);

- “arthropods” («unenucmonozuey):

fishing fly “a natural or artificial flying insect used as bait in fishing” [COED]

(HacexoMbIe, KOTOPBIC CIYXKAT MPEKPACHON HACaIKOM\IIPUMAHKOM JIJIs1 JIOBJIU PhIOBI).
CrnoBooOpazoBarenbHOe WM (Ppa3000pa3oBaTEIbHOE 3HAYCHUE JTAHHOW TPYIIIIHI

JIByXKOMITOHCHTHBIX 300HUMOB — Someone used for some goal. IlepBbiM aprymeHTOM

MPOTO3UIIMOHATIEHON CTPYKTYypbl oTMeueH kouuent SUBJECT, BToppiM — KoHIENT

GOAL, Beiensercs Takke aromapubiid npeaukaT — BE USED FOR (Ta6numa 4).
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Tab6muia 4 — [Mponosunmonansuas moaens SUBJECT — BE USED — GOAL

o CaoBooOpa3oBaTesibHOE
N+N (appositive) / IIpono3unmoHanbHAN
(ppazoodpasoBaTesibHOE)
N+N(Vv) CTPYKTYpa
3HAYEeHHUe

“mammals”’: bird dog,
carthorse, dray horse,
coonhound, fox terrier,
foxhound, staghound, One who is used for/ with | SUBJECT — BE USED
sniffer dog, sheepdog, purpose to — GOAL
tracker dog, packhorse;
“fish”: candlefish;
“arthropods”: fishing fly.

[Isatass mpomosunmonaneHas wmozens SUBJECT — OPER - TIME. Omna
omnpenensieT GoOpMUPOBAHUE JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHUMOB CIIEYIOIINX JIEKCUYECKUX
KaTEroOpuiu:

- “mammals” («maexonumarowiuen):

night monkey “the night monkey is one of the most intriguing mammals that

makes its appearance only at night” [AS] (310 MieKONUTAarOIIEe MOSBIACTCA U BEACT

AKTUBHYIO JKU3HEICATEIIPHOCTh B TEMHOE BPEMSI CYTOK);

- “birds” («nmuywr»):

nighthawk “an American nightjar with pointed wings” [COED] “is a nocturnal
bird of the subfamily Chordeilinae, within the nightjar family, Caprimulgidae, native to
the western hemisphere” [WKPD] (nTruuka BeaeT HOUYHO# 00pa3 KU3HH);

night heron “a small short-necked heron that is active mainly at night” [COED].

Ha3Banue dvepHOl HOYHOM MLAIUIM OTCHUIAET K HMH(POPMALUUA O TMPEUMYIIECTBEHHO
HOYHOM 0Opase MUTaHMS ATOM TPYIIIBI MTUII, & TAKXKE K KapKaHbIO, HAIIOMUHAIOIIEMY
BOPOHBE.

- “fish” («poiLowry):

nightfish “at night, this fish rises from the depths, luring a flock of lonely” [CGF]

(aKTUBHOCTH PHIOBI MPOSIBISIETCS HOUBIO, KOT/Ia PHIOKA BCTUIBIBACT C TITyOUHBI).


https://en.m.wikipedia.org/wiki/Nocturnal
https://en.m.wikipedia.org/wiki/Bird
https://en.m.wikipedia.org/wiki/Nightjar
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- “arthropods” («unenucmonozuer):

June bug “chiefly North American a chafer or similar beetle which often flies in
June” [COED] (ocHOBHast akTUBHOCTh JAHHOTO BHUJA )KYKOB OTMEYEHA B TIEPHO]T UIOHS,
YTO OTPAKECHO B HA3BaHUU 300HHMA);

mayfly “a short-lived fly which appears in May” [Chambers's Twentieth Century

Dictionary] (Bua Myx, KOTOpBIi MOSABIISETCS B Mae);
thunderfly “when thunderflies are in their cocoons, they are able to sense the
amount of humidity and temperature in the air around them. This is why they are able to

emerge when there is a higher chance of rain. They actually emerge when the weather is

the most humid so that their wings can be fully hydrated” [APS] (racekomsbie, KOTOpBIE

OCOOCHHO AaKTHUBHBI B mepuoj; Oypu M Tpo3bl, TaK KaK HX KPbUIbS TMOJHOCTHIO
HAITUTHIBAIOTCS BJIArOM).

- “worms” («uepeu»):

night crawler “North American an earthworm that comes to the surface at night,
often used as fishing bait” [COED] (4epBb BbIII0JI3a€T HA MMOBEPXHOCTh B TEMHOC BPEMsI
CYTOK, YTO OTPaXKCHO B CEMAaHTHKE JAHHOTO JIBYXKOMIIOHEHTHOT'O 300HUMA).

CnoBooOpazoBarenbHoe Wik (Gpa3oo0pa3oBaTeIbHOE  3HAYEHHE  ATHUX
JIByXKOMITOHCHTHBIX 300HUMOB Cliefytoiiee: one wWho sings, appears, flies, etc. during
some time. KoHcomuaupys BbIllIeCKa3aHHOE, OTMEUYacM, YTO MEPBBIM apryMEHTOM
IIPOTNIO3ULIHOHAIBHON CTPYKTYpBHI, pENpeE3eHTUPYEMOM 3TOMN IPYIIION
JIBYXKOMITOHCHTHBIX 300HUMOB, sBisercs konuent SUBJECT, a BropeiM — KoHIEnT
TIME. Ilytem MeToga CEMAaHTHYECKOTO BBIBOJA M, MPUHUMAas BO BHUMAaHWUE,
cioBooOpasoBaTenbHOe  ((PpazooOpa3oBaTeIbHOE) 3HAYCHHE JIBYXKOMIIOHEHTHBIX

300HUMOB, BBISABJISIETCS omnepanmoHanbHbli KoHuent OPER u BoccranaBimBaercs

npono3uius: SUBJECT — OPER — TIME (Ta0muma 5).

Ta6nuna 5 — [IponosunmonansHas moaens SUBJECT — OPER — TIME
CaoBooOpa3oBaTesibHOE

IIpono3ununoHabHas
N+N (¢ppa3zoodpa3zoBaTesbHOE)

CTPYKTYpa
3HAYeHue
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“mammals”’: night monkey;
“birds”: nighthawk, night
heron, etc.;

“fish”’: nightfish;

“arthropods”: June bug,

One who sings, appears, | SUBJECT — OPER —

flies, etc. during some time TIME

mayfly, thunderfly, etc.;

“worms”’: night crawler

[Ilectas rpymma ABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HHMOB BKIIFOYACT JIBYXKOMITIOHCHTHBIC
300HUMBI, 00pa3oBaHHBIC MO mporno3urmoHansbHoit Moaenu SUBJECT — OPER —
RESULT. Ona npezcraBieHa ClIOBaMU CIEAYIOMNX JIEKCUUECKUX KaTeTOPU:

- “arthropods” («unenucmonozuey):

blister-beetle “a beetle that, when it is alarmed, secretes a substance that causes
blisters” [EB]. I1y3bipuaThlii )KyK, TaK)Ke U3BECTHBIN KaK MACIISTHBIHN JKYK, IPEJICTABIISICT
co00l CeMEHCTBO PAaCTUTEIIBHOSIHBIX HACEKOMBIX, KOTOphIE 00J1ajatl0T CIIOCOOHOCTHIO
BBIJICIISITh TOKCUYHBIC BEIIECTBA M3 CBOMX CYCTAaBOB, KOTJIa YyBCTBYIOT YIpo3y. OTa
KUJKOCTh, Ha3blBaeMas KaHTAPUJIWHOM, MOXKET BbI3BaTh OOJE3HCHHBIM OTEK,
pazapaxeHue U o0pa3oBaHUE BOJIBIPEH Ha KOXKE YEIIOBEKA.

stink bug “a shield bug which emits a foul smell when handled or molested”

[COED]. Koraa kiomnaM-BOHIOUKaM YIPOXKAIOT, OHU BBIACISIOT BOHIOUHE XUMHUYCCKHUEC
BEILIECTBA C TOMOIIBIO CIELHUATBHON >KeJe3bl, PACMOJIOKEHHOHM Ha Opromke. Mx
CUUTAIOT CKYHCAMH U3 MHPAa HACCKOMBIX.

- “worms” («uepeuy):

gapeworm “a parasitic nematode worm that infects the trachea and bronchi of

birds, causing the gapes” [COED] (cnocoOHOCTH MaHHOTO 4YepBs MapasuTa MpU

MOpaXKEHUH TPAaXeH BBI3BIBATH 3€BaHUE OTPAKEHA B CEMAaHTHUKE CIIOBA).

CnoBooOpa3oBareabHOE 3HAYEHUE JAHHOW HEOONBIION TPYNIbI CIOXKHBIX CJIOB
nuddepeHimpyercss kak Someone causes, emits smth. B poau mepBoro aprymeHta
MPOTO3UIIMOHANIBHON cTpyKTyphl urpaet konuent SUBJECT, a BToporo — konuent
RESULT, rae omepamumonansHbiM KoHmenTtoMm ssisercs OPER (causes, emits etc)
(Tabmuma 6).
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Tabnuna 6 — [IponosunmonansHas moaens SUBJECT — OPER — RESULT
N+N (appositive) / CaoBoobpasoBareibHoe | IIpono3nnnoHabHasK

N+N(V) 3HAYeHue CTPYKTypa

“arthropods”: blister- _
One who causes, emits SUBJECT - OPER —

beetle, stink bug;
smth RESULT

“worms”: gapeworm

Cenpmas npomnosurmonaiasHas moaens SUBJECT — OPER — PATIENT. Ilo
JAHHOW MOJIETTN 00pa3yroTCs TBYXKOMIIOHCHTHBIC 300HUMBI CIICAYIOMINX JEKCHUSCKHIX
KATETOpUU:

- “arthropods” («unrenucmonozuey):

deer fly “bloodsucking insects considered pests to humans and cattle” [WKPD] *

a parasite of deer” [COED] (Buza crienHeil, mapa3suTUPYIOIIMKA Ha OJICHSIX, TaK Kak

caMKaM »3TOr0 BHJAa MYX JUIS IPOU3BOJCTBA JKM3HECIIOCOOHBIX SHMII B PAalMOHE
HEO0X0aUMa KPOBb KHUBOTHBIX);
horsefly “a stoutly built fly, the female of which is a bloodsucker and inflicts

painful bites on horses and other large mammals” [COED] (Hacekombie, KOTOpBIC

KyCaroT U COCYT KPOBb Y INIAPHOKOIIBITHBIX, TAKMX KaK JIOH_IaI[B);

fish louse “a group of parasites of migratory marine and freshwater fishes” [EB].

OTOT BHI OIHUM M3 Hamboiee pacmpoCTpaHEHHBIX PaKOOOPa3HBIX JKTOMAPA3UTOB
IPECHOBOJIHBIX pPBIO B MHpE, YUUTHIBas €ro OOIIMPHOE pACIPOCTPaHEHUE U
pazHooOpasue xo3seB. OH criocOOEH BBI3BIBATh CEPHE3HOE 3a00JICBAHUE Y PA3IMUHBIX
BUJIOB PHIO ¥ CTAHOBHUTCS PUYNHOM SMU300THICCKUX BCITBIIIICK.

[Ipu pa3zbope cia0BOOOPA30BATENILHOTO 3HAYEHHS] YKAa3aHHBIX CIIOKHBIX CJIOB
cxemaTH3MpyeM, Kak someone causes damage to someone. Urak, kounent SUBJECT
3aHMMaeT MECTO TIEpBOr0 apryMeHTa NpPONO3UIMH, BTOPOE 3aHATO KOHIIETITOM
PATIENT, (infects, makes harm, etc) (Ta6nuiia 7), HHTETPUPYIONIUM 3BEHOM SIBIISIETCS
oneparmoHanbHbIN KoHIenT OPER.

Ta6numa 7 — [IponosunmonansHas moaens SUBJECT — OPER — PATIENT

N+N (appositive) / CaoBoobpa3oBarenbHoe | [Ipono3unmoHa bHast



https://en.wikipedia.org/wiki/Hematophagy
https://en.wikipedia.org/wiki/Pest_(organism)
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N+N(Vv) 3HAYeHHe CTPYKTypa

“arthropods”: deer fly, | One who causes damage to | SUBJECT — OPER —
horsefly, fish louse smb PATIENT

Takum 00pazoM, JBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI OOpa3ylOTCS MO IEIOMY PSIy
MPOTNO3UIIUOHAIIBHBIX KOTHUTUBHBIX MoJienied. [IpeukaTel Ipomno3uiiuy, CBsI3bIBAIOIINE
KOHIIETITHI, MepeaBaeMble OCHOBAMM, WUJIM BBIBOJASTCS MyTeM HH(EepeHUUU, B clydyae
CIIOKHBIX clioB (Hanmpumep, N+N), uiav oHM MpenCcTaBICHbl OJHUM U3 KOMIIOHEHTOB B

CJy4yae CI0KHOMPOU3BOIHBIX CIIOB, 00pa3oBaHHbIX MO Mojienu N+V+er.

2.2.2. MeTajdopuyeckue KOrHUTHBHBIE MO/ieJ U (pOpMUPOBaAHUS

ABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB AHIJIMHCKOIO0 A3bIKA

3HaHUS O )KUBOTHOM KAaK O KU3HEHHOU (hopme, Mpeoararneil mogBuxHOCTb,
OMOJIOTMYECKOM CYILIECTBE, WIPAIOIIEM Ba)XXHYIO pOJIb B JKM3HM YEJIOBEKAa, TECHO
B3aMMOJICHCTBYIOIIEM C YEJIOBEKOM, (OPMUPYIOT COAEpPKAHUE KOHIIETTYyallbHO-
teMatnueckor obsnactu ANIMAL, koTtopast nmony4yaeT oObEKTHUBALMIO B TOM YHUCIE 32
CYET JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB. BmecTe ¢ TeM, Kak IOKa3bpIBaeT aHajau3, IS
OCMBICJIEHUSI ABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB, ()OPMHPOBAHUE KOTOPBIX MPEANoJiaraeT
NPUBJICUYCHHE METAPOPUUYECKUX U KOMIUIEKCHBIX KOTHUTHUBHBIX MOJENEH, YTO
noJipa3ymMeBaeT oOpallleHue K NTyOMHHOM CTPYKType 3HaHHUA, BKJIIOYAIOIIEeH, MTOMUMO
KOHLenTyalbHO-TeMaTnyeckod obmactu  ANIMAL, u japyrue KoHUENTyallbHO-
TemMaTudeckre o0nacTh. To eCTh Ba)KHBIM AaCIEKTOM H3YyU€HHUs JABYXKOMIIOHEHTHBIX
300HUMOB SIBJISIETCS. MOJICJIMPOBAHUE 3HAHUS, OTMEUYEHHOIO CIOKHBIM MHTETPATUBHBIM
XapakTepOM, a 3TO MpeAnoJiaraeT oOpalieHue K MOHSATHIO «KOTHUTHUBHAS MaTPUIIAY.
[Ton kormuTmBHOM Martpuned Bcien 3a H.H. bongeipeBbiM moHumaercss «cucrema
B3aMMOCBSI3aHHBIX KOHUENTYAJbHBIX O00JacTeil, KOTOpbIe MEpPEeAaroT CoJiepKaHue,
XapaKTEPU3yeMOE€ HHTETPAaTUBHOCTBIO  PA3JIMYHBIX €r0  acnekToB, MW  MOTYT
paccMaTpUBaTbC KaK KOTHUTUBHBIE KOHTEKCTbI OCMBICIEHHUS S3BIKOBBIX €IHHHID)

[Bonmpipe 2018: 390]. HexoTopsie SI3bIKOBBIC €AMHMIIBI B BHIY MHOTOACIIEKTHOCTH
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MepeIaBaeMOr0 MMM 3HAHUS MPEAIOJIaraloT, YTO UX OCMBICIECHUE OCYIIECTBISIETCS
OTHOCHUTEJIbHO HECKOJIBKUX 007aCTell KOTHUTUBHON MaTPUIIBI.

Cornacno H.H. bonasipeBy, MOKHO BBIJIETUTH ABa popMara MaTpuilbl: 00IIyIO U
yacTHY0. PazHuma Mexay 3TumMu 18ymst popMaTtaMu 3aKII09aeTCs B TOM, YTO B 00MIeH
MaTpuIle SAPO HE BBIJCISIETCS, a YacTHas MaTpulla CTPOUTCS MO THUIY «AIpO —
nepudepus». Takum 00pa3oM, MPU OCMBICIEHUA OTHOCUTENIBHO 00Ileld MaTpHIlbl, BCE
KOHTEKCTBl PaBHbI, & MPU OCMBICICHUH OTHOCHUTEIIbHO YAaCTHOW, SIACPHBIA KOHIEIT
OoJiee BakeH, nepudepuitibie MPUBJICKAIOTCA KakK JomnojHUTeNIbHbIe [bonabipes 2014].
«KOrHUTUBHO-MATPpUUHBIA aHalM3 B JTOM CJIydya€ HalpaBlIeH Ha BBISBICHUE
KOHIIENITYaJIbHBIX XAapPAaKTEPUCTUK $JIpa, KOTHUTHUBHBIX KOHTEKCTOB Kak oOjacTedl Hx
OCMBICJICHHUS, B3aUMOCBSI3EN MEKITY JTAHHBIMU XapaKTepUCTUKAMU u
COOTBETCTBYIOIIIMMHU KOHTEKCTAMU, a TaKXK€ SI3BIKOBBIX CPEJCTB aKTyaJIM3allMM STUX
B3auMocBs3eit» [bonnpipes 2014: 64].

CTpyKTypHBIN aHAIN3 ABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB MO3BOJISIET CAEIATh BHIBOJ,
YTO MOJIaBJISIIONIEE OOJIBIIMHCTBO eAuHUIl cTpouTcs 1o moaenu N+N, Tak ke akTUBHO
ucrnonb3yercst monenb N+Ver, mo koTtopodt o00pa3yloTcs CJIOBa, OMNMHCHIBAIOIIUE
JICHCTBHSI, BBITOJIHIEMbIE )KUBOTHRIM [Hamaeena 2022].

AHalM3 JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB, MPEJCTABIAIONIUX JEKCHUYECKUE
kareropur ‘“mammals”, “birds”, “fish”, “reptiles”, “amphibians”, “arthropods”,
“worms”,  “molluscS”, BBIIBUI  aKTUBHOE HCIIOJIb30BaHHME  MeTadopHUecKoi
KOTHUTUBHON MOJENH NPH CO3AaHUMU.

Konmient ANIMAL, OTHOCHUTEIBHO KOTOPOTO MPOUCXOJIUT OCMBICIICHUE
JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HMMOB, BKJIIOUYAET PsIi XapaKTEPUCTUK, KOTOPBIE IMOMAIal0T B
dokyc mpu (GOpPMHUPOBAHMM WX CEMAHTUKH: ‘BHEIIHHE MPU3HAKK , ‘XapaKTepHOE
MOBEJCHUE )KMBOTHBIX , ‘B3anMojencTBUE ¢ aoabMu’ [Muponosa 2000: 55]. Korma B
dbokyc TmomamaeT XapaKTepUCTUKA ‘BHEIIHWE TPU3HAKK , JIBYXKOMITOHCHTHBIMU
300HUMaMHU aKTyaJIu3WpPYIOTCS 3HAaHHUS O pa3Mepe, IBETE, BOJIOCIHOM IOKPOBE

JKNUBOTHOI'0O, €0 CTPOCHUM.
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[Tpu nomeriennu B HOKyC XapaKTEPUCTHKHU ‘XapaKTEPHOE MOBEJCHUE )KUBOTHBIX
aKTUBUpYETCS HHPOpPMAIUS O TOM, KaK KHUBOTHOE T0ObIBAaeT ce0e MUIlly, BCKAPMIIMBAET
HOTOMCTBO, CTPOUT CBOE KHWJIMIIE U T.II.

@OKYyCHUPOBAaHHUE XapAKTEPUCTHKU ‘B3aMMOJICUCTBHE C JIIOJbMH  IO3BOJSET
aKTUBU3MPOBATh 3HAHUS O TOM, KaK UY€JIOBEK MCIIOJIb3YET KUBOTHOE, POKUBAET JIM OHO
PAAOM C HUMH WUJIU HET.

[lockonbKYy NpHU OCMBICIEHWM 3HAHMM O >KHUBOTHOM OJHOIO KJlacca MOTYT
IPUBJIEKATbCA 3HAHUS O >KMBOTHOM JPYroro Kiacca, MOXHO cCleJaTb BbBIBOJ, YTO
konrent ANIMAL wmMmeeT clnokHOe CTpOCHHE W MOXKET OBITh TPEICTaBIICH Kak
MaTpuia OOIIero THUIA, B KAauyeCTBE KOTHUTUBHBIX KOHTEKCTOB KOTOPOW MOTYT
paccmatpuBatbes  kouunentel ARTHROPODS, BIRDS, FISH wu npyrue. Ilpu
OCMBICJIEHUU 3HAHUM O >KMBOTHOM OJHOIO KJacca MOKET MpPUBIEKAThCS 3HAHUE O
YKMBOTHOM JIpyTOro KJjacca.

Otpaxxenne  MeTaQOpUYHOCTH  MBIIJICHUS B S3BIKOBBIX  €IMHHUIAX
CBUJETENBCTBYET O BCENPOHU3BIBAIOIIEM XapakTepe mnocieaHero. Jus dvenoBeka
CBOMCTBEHHO, IBITAsICh MOHATHh YTO-TO MaJOU3BECTHOE, IPUBJIEKATh 3HAHUSA O TOM, YTO
UM yXe€ OcMbIcieHO. Ilyrem CyxaeHMM W yMO3aKIIOYEHHWW TIOHATH JIOTHUKY
apryMEHTauud M MPUATH K BBIBOLY, KOTOPBIA OTPa)XaeT CMBICI CJIOBA, €ro
WHTEPIPETALNIO B PAMKAX TOIO WM MHOTO KOHTEKCTa. ECTECTBEHHO, UTO MpU CO3JaHUU
B XO0J/I€ KOHIIENTYaJbHOW JIEpUBALMH JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMMOB MPUBIEKAIOTCS
MeTapopuiecKkie KOTHUTUBHBIE Mojenu. POopMUPOBAaHHE MEPEHOCHBIX 3HAYCHU
JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB YacTO OTMEYEHbI HMCIOJIb30BAHHEM METa(OpPUUECKHUX
KOTHUTHUBHBIX MOJEJIEH.

B pesynbTate uccienoBaHus JByXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB ObUT 3a(pUKCUPOBAH
psan Mmeradopuueckux kormutuBHbBIX Mmozeneit: ANIMAL — ANIMAL, HUMAN
BEING — ANIMAL, ARTIFACT — ANIMAL, NATURAL PHENOMENON —
ANIMAL, MYTHICAL CREATURE — ANIMAL. B ocHOBe accoimaTuBHOM CBSI3U
MO0  CXOJCTBY  B3aUMOJCHCTBYIOIMIMX  KOHUENTOB  HAXOIATCS  CIEIYIOLIUe

xapaktepucTuku: ‘external feature’ («BHemnme npusHakm»), ‘behaviour peculiarity’
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(«xapakTepHOE MMOBEICHUE )KUBOTHBIX»), ‘interaction with people’ («B3aunmoneicTre ¢

J0IbMUY), etc.
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Pucynoxk 2 — Marpuiia, npuiiekaemasi Ipid OCMBICIICHUH JIBYXKOMITOHEHTHBIX
300HHMOB

Y4uuThiBas BBINIECU3NIOKEHHOE, MPEACTABUM CTPYKTYpPY 3HAHUSA, HCIOJIb3YEMYIO
JUISL OCMBICIICHUS JABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB, KOTOpBIE (OPMHUPYIOTCS HAa OCHOBE
MeTaOPUIECKUX M KOMIUJICKCHBIX KOTHUTUBHBIX MOJENCH, Kak OOIIYI0 KOTHUTHBHYO
matpuily, Bkmoudarmomnyto konmentsl ANIMAL, HUMAN BEING, PLANT,
ARTIFACT, NATURAL PHENOMENON, MYTHICAL CREATURE. Koxmenr
ANIMAL, B cBoro ouepeab, MOXET pacCMaTpPUBAThCA KakK o0OIIas KOTHUTHUBHAS
MaTtpuia, Bkmodaromas kommoHeHTsl MAMMALS, BIRDS, FISH, REPTILES,
AMPHIBIANS, ARTHROPODS (INSECTS, CRUSTACEANS, SPIDERS), WORMS,
MOLLUSCS (Pucyhoxk 2).

OtmeTuM, 4YTO B TEKCTe paboOThl OyaeM TMPUBOAUTHL HE BCE CIIOBA C
OTIpe/ICNICHUSIMH, a TOJIBKO 110 TPU CJIOBA KaXJI0M JIeKcuyecKoi kateropuu. Jepuuunmu
JPYTHUX CJIOB MOXHO Oynet Haittu B [Ipunoxenun 3.

ITepBoii MeTadoprUdYecKO KOTHUTUBHOM MOJEINIbIO, TIO KOTOpOH (opMupyercs
CEMaHTHKa JIByXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB, siBsieTcss moaesnb ANIMAL — ANIMAL.

B sTom cnydae mpoeunpoBaHuEe MPOUCXOJUT B paMKax TOM e 00J1acTH, HO Pa3HbIX €€



107
KOHTEKCTOB, KaK YK€ YIIOMHUHAJIOCh BhIlie. PacCMOTpHM, KaKKe e 3HaHUS O KHBOTHBIX
OKa3bIBAIOTCS HambOoJiee BOCTPEOOBAHHBIMH 3a CYET BBIABICHUS TEX XapaKTEPHUCTHK,
KOTOpBIE KJIaAyTCSI B OCHOBY Ha3BaHHsI YKMBOTHOTO.

Xapakrepuctuka ‘external feature’ onpezenseT co3manue OOJIBIIOT0 KOJINYECTBA
JIBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB, IPH 3TOM B (JOKYC MOTYT TONaaaTh MPEACTABICHUS O
dopme, 1BeTE, pa3Mepe, BHEIIHEM CXOJCTBE >KHBOTHBIX, OCOOCHHOCTSIX BOJIOCSHOTO
nokposa [Haneesa 2022]:

- “mammals”:

elephant shrew “rat-sized African mammals named for their long, tapered, and

flexible snout” [EB] (3eMiepoiiku-ciIoHBI Ha3BaHBI TaK M3-3a CBOCH MOPJBI,

HATIOMHUHAIOIIEH CIIOHOBBIO. VX JTMHHBIE M TIOJIBUKHBIE XOOOTKH CIIOCOOCTBYIOT JIOBJIC
HACCKOMBIX);

lion tamarin “any of three tamarins that have long silky fur and a golden mane

<...>” [MWDEU] (Hamuuue y 3TOr0 MJICKOIHMTAONIETO KPACUBOM 30JI0TUCTON TPUBBI
OTPa)XKCHO B Ha3BaHUU JKHBOTHOTO);

mule deer “a deer, Odocoileus hemionus, of western North America, having large
ears and a gray coat” [Dictionary] (BHelIHee CXOACTBO C MIIAKOM, 2 UMEHHO HaJIM4ue
JUTMHHBIX YIIIEH U Ceporo OKpaca, OTPaKEHO B Ha3BaHUM KUBOTHOTO).

Ha ocnoBe xapakrepuctuku ‘external feature’ dbopmupyercs Takke ceMaHTHKA
JBYXKOMITOHCHTHBIX 300HMMOB bearcat, mole rat, spider monkey.

[TepBBlif U3 BBHIIEIPUBEICHHBIX JIBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HHMOB HCIIOJIB3YETCS
U1l 0003HaYeHUs TaHbl. JlaHHOE CIIOBO 3aHMMATENBHO TEM, YTO TIPH (POPMUPOBAHUHU
HAaWMEHOBAaHUS TTPOUCXOJNUT CPAaBHEHHUE C JBYMsI KUBOTHBIMH. VcciemoBarenu Mayioi
MaHJIbl CUMUTAJIA, YTO 3TO KOIIKA OTHEHHO-PBDKEro IIBETa, IMOATOMY KHBOTHOE MOXKHO
CPaBHUTH C MEIBEIECM M KOIIIKOW OJHOBPEMEHHO.

BTopoil NBYXKOMIIOHEHTHBIA 300HUM HAa3bIBAECT CJENbIIA WIM 3€MJIEKOIA.
BremHee CXOACTBO ¢ KPOTOM Yy JAaHHOTO BHJIa TPBHI3YHOB OTPaKEHO B HA3BaHUMU.
HHTepecHo, 4TO BHEIIHE 3eMJICKOIT HAIIOMHUHACT CHIPYIO COCHCKY, KUBET IO 3eMJICH,

49TO IMOATBCPIKAACT €TI0 CXOACTBO C KPOTOM M IPAKTHUYCCKH HUYCTO HC BUIWT, 4 CHIC OT


https://www.britannica.com/animal/mammal
https://www.merriam-webster.com/dictionary/lion%20tamarin
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IPUPOABI HE yMEET CTapeTh. | €pPOHTOJOTHM BCETO MHpa BEPSAT, UYTO HMEHHO OSTOT
YIUBUTEIHHBINA 3BEPEK TOMOKET YEJIIOBEUECTBY N30aBUTHCS OT CTAPOCTH.

TpeTuii JBYXKOMIIOHCHTHBIM 300HMM 0003HA4YaeT IMayKooOpa3Hyl0 OOE€3bsHY.
OdeHb JIMHHBIE KOHEYHOCTH M XBOCT Y JIAHHOTO BHIa 00€3bsTH BBI3BIBAIOT aCCOIHAIIIH
C TayKOM, Y KOTOPOr0 TOXKE€ OT IPHUPOJBI OYE€Hb JJIMHHBIC JIanbl. JlaHHOE KUBOTHOE
XapaKTEepU3yeTcs IIEMKOCThI0, IOCKOJBKY HIKHSIS CTOpOHA KOHYHMKA €ro XBOCTa
MOKPBITA KOKHBIMH TPEOCIIKaMHU.

- “birds”:

mousebird “a small gregorous African bird <...>” [COED], “so called from their
color” [WN] (cepslif MBIIIUHBIA I[BET W JJIUHHBIA XBOCT IMONaId B (DOKYC BHHUMAHHS
MIPY Ha3bIBaHWUHW JJAHHOT'O BUA MTHIL);

snakebird “a long-necked bird which spears fish with its long pointed bill”

[COED], “from its snake-like neck” [WF] (ominuurenbHas uepra NTHYKA -
3MeenoI00Hast UTMHHAS 111es);
owl parrot “a singular nocturnal parrot (Strigopshabroptilus) <...>. It resembles

an owl in its colors and general appearance” [FD] (BHemiHuii 0OJHK TMOIyras, ero

paciBeTKa IoX0Xa Ha Ty, KOTOPOW 00JiajaeT coBa).

Ha ocnoBe xapakrepuctuku ‘external feature’ dbopmupyercs Takke ceMaHTHKa
JIBYXKOMIIOHEHTHOTO  300HMMa eagle owl, xotopelii o0o3Hayaer (uiIKHA,
npoxkuBaroniero B EBporne u CeBepHoit A3zuu. OOmMM TPU3HAKOM, MO3BOJISIIOIIAM
MPOBECTH AHAJIOTUIO MEXIy (UIMHOM U OpJIOM, SBIISIETCS OYEHBb OOJBINON, MAPCKUN
pasMep Kaxa0u 13 NTHII.

- “fish”:

batfish “a seafish with a flattened body that is round or almost triangular when

viewed from above” [COED] (u3-3a TpeyroibHO#H (JOpPMBI pbIOKa HAITOMUHAET JICTYUYIO
MBIIIIB);

catfish “a freshwater or marine fish with whisker-like barbells round the mouth,

typically bottom dwelling” [COED] (manuuue ycOoB OTCBLIA€T K BHEIIHEMY BHIY

KOIIIKH, YTO OTPakeHO MpH (HOPMUPOBAHUH JTAHHOTO 300HHMA);



109

snake mackerel “a large, elongated predatory marine fish” [COED] (pasmep u

dopma Makpenn aHaJOTHYHBI (hOpME B pa3Mepy 3MEN).

JlaHHasT JIEKCHMUYECKas KaTerOphs BKIIIOYAET JIOBOJHHO OOJBIIOE KOJIUYECTBO
JBYXKOMITOHCHTHBIX 300HMMOB, CEMaHTHKa KOTOPHIX (OPMHPYETCS Ha OCHOBE
XapakTepuCcTUKH ‘external feature’.

JIByXKOMITOHCHTHBIH 300HUM COWfISh CIy)KUT Ha3BaHMEM MOPCKOW KOPOBBHI.
JXKuBOTHOE MONyYWIIO CBOE HA3BaHUE, MOCKOJBbKY 3a0CTPEHHbIE TPEOHU WM IIWTIBI
PBHIOBI HATOMUHAIOT POTa KOPOBHI.

JIByXKOMITOHCHTHBIH 300HUM  CUSKk-eel wmcmome3yercss st 00o3HAUeHUS
MaJICHPKOW PBIOKH, KOTOpasi HMEET BHEUIHHE NPU3HAKH, CXOXKHE C YIPeM,
XapaKTepU3yETCsl OKPYTIIBIM TEJIOM M 3a0CTPEHHBIM XBOCTOM.

PriOka, koTopas monyuwmina HasBanue frogfish, moxoxa Ha msarymky. CxoJcTBO
MEX[y )KUBOTHBIMH YCTaHABIMBAETCS HA OCHOBE OOIIETO OTJIMYUTEIBHOTO MPU3HAKA —
HaJIMYUE PTa, )11 KOTOPOTO XapaKTepHA YETKO BHISBICHHAS BHIPA3UTEIILHOCTD, a TAKIKE
IMIMPOKHUX TPYAHBIX TUIABHUKOB, IOXOKUX HA KOHCYHOCTH.

JIByXKOMITOHeHTHBIH ~ 300HMM  hogfish  wmcmomb3yercs  ans  Ha3bIBaHUS
JUIMHHOTIEpOro ry0aHa, KOTOPBIA M3-3a TJAJKOM OKPYIJOCTH CBOEro Tela U
MICTUHUCTOW CITMHBI HATTOMHHAET CBUHKY.

dopmupoBanue cemMaHTHKU 300HHMMa rabbitfish mpoucxomut ¢ yderom oO0mux
BHEIIHUX TMPHU3HAKOB 3aiilla U PHIObI, a TOYHEE HAJMYUE Yy ITOTr0 BHIA PBIO 3yOOB U
YEITIOCTEH, MMOJOOHBIX 3aMITy.

HutexBocThiii yrops Noay4mii cBoe HazBaHue SNipe eel nz-3a BHenHero cxoacraa
c 6exkacoM, KOTOpoe 00YCIIOBIMBAECTCSI HATMYUEM Y HETO JJIMHHBIX TOHKUX YEIIOCTEH,
HAIIOMHUHAIOIIUX KITFOB ITTHIIBI.

JIByXKOMIIOHEHTHBIH 300HUM SNipefish HaspIBaeT erie 0JHO KMBOTHOE, KOTOPOE
MOJIYYHJIO CJIOBE HAa3BAaHUE M3-3a CXOJICTBAa C OeKacoM, - MOpckoro Oekaca. Priba Tak
Ha3BaHa M3-3a CXOJCTBA €€ MOP/IbI C KIIFOBOM OeKkaca.

TurpoBas akyna o003HaYaeTCs IBYXKOMIIOHEHTHBIM 300HUMOM tiger shark. Ona
NOJyYrJia TaKoe Ha3BaHWE U3-3a CBOETO THUTPOBOTO OKpaca — y Hee Ha Tene

BCPTHKAJIBHLIC ITOJOCEI TCMHOI'O IIBETA.
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JIByxkoMrioHeHTHBIH 300HMM toadfish mcnonw3yercss mis 0003HAYEHHS PHIOBI-
xa0bl, KOTOpasi UMEET BHEIIHWE TMPU3HAKU JIATYIIKH, 2 UMEHHO IIUPOKYIO TOJIOBY H
OounbIoi pot. MHTEpECcHO, YTO phIOa CIIOCOOHA M3aBaTh 3BYKH, MIOXOKUE HAa TPOMKOE
XPIOKaHbE.

JInst 0003HaUEHHS TONI0CATOM 3y0aTKH UCTIONB3YeTCs IBYXKOMITOHEHTBIN 300HUM
wolf fish, mockonapky y pbIOBI MOIIHAS YEIIOCTh M OCTPbIE 3yObI, MOJOOHBIC 3yOam
BOJIKA, YTO HAIILJIO OTPAKEHHE B HA3BaHUH KUBOTHOTO.

JIByXKOMITOHEHTHBII 300HEM Parrotfish ucmons3yercst s Ha3pIBAaHHUS CKAPOBOM
pBIOBI - SIPKOW KpPACOYHOM TPOIMUYECKOM PBIOKHM, KOTOpas MO OKpacke HAOMHUHAET
TIOITyTaeB.

- “amphibians”:

leopard frog “a common greenish-brown North American frog which has dark

leopard-like spots with a pale border” [COED] (y narymku Tejo MOKPBHITO MATHAMH,
MOXOXXHUMHM Ha T, YTO HAXOAATCS Ha Teje jeonapaa. IToT (akT OTpakacTcs B Ha3BaHUH
YKUBOTHOTO);

- “reptiles”:

tiger snake “a deadly Australian snake, typically marked with brown and yellow

bands” [COED] (oxpac 3Men B KOPHYHEBO-)KENITHIX IOJIOCKAX HAIMOMHHAET OKpac
TUTPA).
- “arthropods”:

lobster moth “refers to the crustacean-like appearance of the caterpillar” [WKPD]

(Ha ocHoBe xapaktepucTuku ‘external feature’ cosmaroTcss accolMaTHBHBIC CBSI3H
MEKIy MOHATHSAMH dYepe3 CXOJACTBO pasMepa M BHEIIHETO0 BHJA XBOCTa HACEKOMOTO,
KOTOPBIl HATOMUHAET JI00CTEpa);

cranefly “a flying insect with a narrow body and very long legs” [COED]

(BHeH_IHI/Iﬁ BHJI TCJId, C€Ir0 BbITAHYTOCTbL W OTJIHWYUTCIIbHAA 4YCpTa, M[AJIWHA HOT
HACEKOMOT0, ONPEICIISIOT ACCOLHUALIMIO C )KYPaBIEM);
puss moth “a large moth with a soft, striped, and fluffy coat that makes it look

like a cat” [AZA] (Hacekomoe 110 BHEIIHUM MPU3HAKAM HAIIOMHHAET KOIIIKY).
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B 53TOM JneKCHMYECKOM KaTeropuHu CIIMCOK JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMOB,
CEeMaHTHKa KOTOPBIX (OpMHUpYETCs Ha OCHOBE XapakTepucTuku ‘external feature’
JIOBOJIEHO OOIIMpEH.

Hanpumep, naByxkoMmoHeHTHbIH 300HMM OWIl butterfly cmyxut HasBanumem
0a0ouKky, Ha KpbUIe KOTOPOH NPUCYTCTBYIOT IISITHA BHEIIHE HAIMOMHHAIOIIWE IJa3a
COBBI.

Unenncronoroe Spider crab moxoxe Ha mayka W3-3a CBOHMIX KIJICUTHEW, TaKHX
JUIMHHBIX W TOHKUX. Takke, BHJ Kielled, KOTOPHIA HOCHT Ha3zBanue Spider mite,
BHEIITHE TIOX0X Ha MayKa, YTO OTIMYAECT €r0 OT CBOUX COPOJIUICH.

JIByXKOMITOHEHTHBIH 300HUM SOWDUQ mcronb3yercs it 0003HaYeHUST MOKPHIIHI,
NOCKOJIbKY (opmMa ee Tena M PACIONIOKEHHE JIAOK BHEIIHE HAIlOMHHAET
PAacCIIONIO’KEHNE COCOYKOB Y CBUHOMATKHU.

UJeHUCTOHOTOe, a MMEHHO KpeBeTKa, KOTOpas HOCUT Ha3BaHue tiger prawn,
BHEIIIHE HAIIOMHHAET TUTrpa OJlaromapsi mojiockaMm Ha ee Tene. AHaJOTHYHBIM 00pa3oM
HACEKOMOE, KOTOpOoe HOCHT HasBaHue tiger moth wmmeer momocatblie KpbUIbS, IO
pacuBeTKe HAIMOMHHAIONINE THUTPHUHBIM TOJOcaThiii OKpac. 3abaBHO, 4YTO OpocKas
OKpacka dSTOTO BHUJAa MOJH CIIY’)KUT CUTHAJOM JUIsl XHITHHKOB O TOM, 4YTO Y Hee
OTBPATUTENBHBINA BKYC H JIYYIIE BO3IEPKATHCS OT €€ YIOTpeOIeHHUS.

[Tpu hopMupoBaHUK CEMAHTHUKH ABYXKOMIIOHEHTHOTO 300HMMa rhinoceros beetle
YYUTHIBACTCSI OTJIMYHMTEIbHAS dYepTa OOOMX MpPEICTABHUTENCH >KMUBOTHOTO MHpa —
HaJIM4Me pora B paiioHe rojoBbl. CaMIbl HCIOJB3YIOT pOra HCKIIOYHUTENBHO IS
TIOCIMHKOB 32 «JIaMy CepIay.

dopmupoBaHue ceMaHTHKH 300HMMa Scorpion fly mpoucxoaur ¢ yuetom oOmux
BHEIIHUX TPU3HAKOB - MPUCYTCTBHE Yy XHUIIIHOTO HACEKOMOTO ajla, YTO IMO3BOJISET
CPaBHUTHh JBYX J>KMBOTHBIX. Hamuuume »xama ompenenseT CIOCOOHOCTh CKOPITMOHA
OXOTHUTHCS HA KEPTBY.

Camibl KyKOB-OJICHEH, KOTOpbIC MONy4Ysiu Ha3Banue Stag beetle oGmamaror
KPYITHBIMU MaHIUOYJIaMH, KOTOPhIC HAIIOMUHAIOT pora OJIeHsA. Y CaMOK MaHIHOYJIbI
MEHbIIIE, HO UX YEIIOCTH 3HAYHUTEIBHO CHIIbHEE, YeM y camioB. YacTo UX MOXKHO

YBUACTH HAa 3€MIIC, TAC OHU UINYT MOAXOAAICE MECTO IJIs1 OTKIAAKH SAUII.
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- “worms”’:

eelworm “any of several nematodes that resemble small eels” [WN] (mo

BHEIIHOCTH 3TOT BUJ] Y€pPBEW HAIOMUHAET MUHUATIOPHBIX yIpei);

tiger worm “a red earthworm with rings of a brighter colour, used in compost and

as bait by anglers” [COED] (Hanuuue koJjely 1o Teixy 0osiee ipKOro OKpaca OTChUIAET K
BHEITHOCTH THUTPA).

Xapakrtepuctuka ‘behaviour peculiarity’ Takke akTUBHO YYHTBIBACTCS IPH
CO3/IaHMU JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HHMOB, TPH 3TOM B (OKYC MOTYT IONaaaTh
NpeAcCTaBICHUsT 00 OCOOEHHOCTSX  BHIPAIIUBAHHWS  MOTOMCTBA, TMPOKUBAHUA,
MIEPEABIKCHUS, H3aBAEMbIX JKHBOTHBIM 3BYKOB H T.II.:

- “mammals”:

kangaroo mouse “a small hopping rodent with large cheek pouches and long hind
legs <...>” [COED], “the name «kangaroo mouse» refers to the species' extraordinary

jumping ability, as well as its habit of bipedal locomotion” [WKPD] (mipbirydects Kak

SIBHBI MPU3HAK KEHT'YPY MOJYUYUII OTPAKEHUE B HAMMEHOBAHUHU ATOTO BUAA IPHI3YHOB);

owl monkey “this monkey is most active at night, making it one of the few
nocturnal primates” [AZA] (criocoOHOCTh XOPOIIIO BUIACTh B TEMHOTE M HOYHOM 00pa3
YKU3HH [TO3BOJIMIIA IPOBECTH AHAJIOTHIO MEKIY 00€3bsSHOW U COBOM).

- “pirds”:

catbird “a songbird with catlike mewing calls” [COED] (nTuuka u3gaer 3ByKH,
CXOXKHE C KOIIAYbHM MSIyKaHHEM).

_ ¢ lSh ”:

dogfish “a name for various types of small shark. Said to be so called because

they hunt in packs. <...>” [OED] (cuuTaercs, 4To pbIOKH MOJYYUIIH CBOC Ha3BaHUC W3-

32 CBOMX HEOOJBIIUX pPa3MEpOB, MPUBBIYKH OXOTHUTHCS TPYIIAMH M HAHOCHTH BpEI
PBIOOJIOBHBIM CETSIM);
scorpionfish “a marine fish, typically red, with spines on the head that are

sometimes venomous” [COED] (3Tu pbIOKH IJI0XO IJIABAIOT, MPESAMOYHTAS ACPKATHCS

1o0JIMKe K MOPCKOMY JIHY. DTO BUJ XHUIIHBIX PBIO, MOHKUIAIONIMX JOOBIYY B 3acaje);


https://en.wikipedia.org/wiki/Kangaroo_mouse
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squirrelfish “a large-eyed marine fish <...>” [COED], “perhaps after the sound it

makes out of water, likened to a squirrel's bark [Dictionary] (3Byk, KOoTOpbIii H31aeT

pbIOa 1O BOIOH, OYEHBb CX0X ¢ KPUKOM OCIIKH B JIeCY).
- “amphibians”:

bullfrog “a very large frog with a deep booming croak” [COED] (3uanus o

OOJBIIOM pa3Mepe W CBOCOOPA3HOM 3BYYaHUH JIATYIIKA CHOPMHUPOBATIO CEMaHTHKY
JTAaHHOT'O 300HHMA).
- “arthropods”:

cuckoo wasp “a ruby-tail or other wasp which lays its eggs in the nest of a bee or

other wasp” [COED] (moBeneHue OChbl HallOMHHAET TO, KaK BeAET ce0s KyKYyIIKa,
IOIK/IAIbIBas SHIA ITUYeiaM HIIA APYTUM 0CaM);

cuckoo bee “a parasitic bee which lays its eggs in the nest of another kind of bee”

[EB] (mpu dopmupoBaHMM CEMaHTHKH JaHHOTO 300HHUMAa YYHUTHIBACTCS TOBEICHUE
KyKYIIKH, KOTOpas TMojOpachiBaeT silla JAPyrWM MTHUIIAM, 4YTOObI camMoil He
BOCIIMTHIBATh M HE BCKAPMJTUBATH CBOE MIOTOMCTBO);

crab spider “a spider with long front legs that moves with a crablike sideways

motion” [COED] (aBukeHus nmayka HallOMUHAIOT MOKAYMBAHUS U3 CTOPOHBI B CTOPOHY
NpY TIEPEABIKEHUH Kpaoda).

Eme ogHuM ABYXKOMIIOHEHTHBIM 300HUMOM JIAHHOM JIEKCUYECKOM KaTErOpHH,
dopMHpyOIIUM CEMaHTHKY Ha OCHOBe Xapakrtepuctuku ‘behaviour peculiarity’,
seisiercs WOIf spider. )KuBoTHOe MOIy4HIo Takoe Ha3BaHHE, MOCKOJIBKY OXOTHTCS Ha
3eMJie, a HE UCIIOJIb3YEeT MayTUHY AJIA 3aXBaTa JOOBIUM, & TAK)KE MPEANOYUTAET <GKUTh B
OJINHOYECTBEY.

He onHa, a cpa3y HECKOJIBKO XapaKTEpUCTUK MOTYT MomnajaTh B OKYC BHUMAHUS
py POPMUPOBAHUYU CEMAHTUKH JIBYXKOMIOHEHTHBIX 300HHMOB!

- ‘external feature’ u ‘behaviour peculiarity’:

- “mammals”:

squirrel monkey “a small South American monkey with a non-prehensile tail,

typically moving through trees by leaping” [COED], “C18: so called because it is small
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and tree-dwelling” [COD] (mipu co3maHuy Ha3BaHUS YUUTHIBACTCS YMEHHE OOC3bSHKH

IPBITaTh Kak OeJka ¢ IEPeBO Ha JePEBO, a TAKXKE €€ pa3Mep);

kangaroo rat “a seed-eating hopping rodent with large cheek pouches and long
hind legs, <...>” [COED] (mpsIrydectp 3TOr0o BHWJA TPBI3YHOB, a TaKKE HAIUIHE
JJIMHHBIX 3aHUX JIAIl OTPA’KCHbI B HA3BAHNU 34 CUCT CPAaBHCHH: C KeHpry);

leopard seal “a large grey Antarctic seal which has leopard-like spots and preys

on penguins and other seals” [COED] (>kmBoTHOE MOMYyYrJIO Ha3BaHWE W3-3a HATUYHS
ISITEH Ha TeJI€ U IOBAIOK XMIIHHUKA).
- (‘fish ».

porcupine fish “a spiny tropical marine fish which inflates itself when threatened”

[COED] (ma3Bana u3-3a OCOOCHHOCTEH CTPOCHHUS CBOETO TENa, KOTOPOE MOKPHITO
IITUTIaMH, TIPU OTTACHOCTH PhIOKA pa3IyBaeTCs M BHEIIHE CTAHOBUTCS OYCHB IMOX0XKa Ha
JTMKOOOpa3a).

- “arthropods”:

bullant (also bulldog ant) “a large Australian ant with large jaws and a powerful

sting” [COED] (MypaBbH Tak Ha3BaHbI W3-3a HAJTHYHUS Yy HUX OOJIBIIMX YEITIOCTCH U TOM
CBUPEIIOCTH, C KOTOPOW OHM ITOBUCAIOT Ha KEPTBaXx);

tiger beetle “a fast-running predatory beetle with spotted or striped wing cases

[COED], “<...> known for their aggressive predatory habits and running speed”

[WKPD] (Hacekomoe acconmupyeTcsi ¢ TUTPOM TI0 CBOCH CHJIe, OBICTPOTE U MOIITH).

- ‘external feature’ u ‘interaction with people (purpose)’:

- “mammals”:

bulldog “a dog of a sturdy breed with a powerful protruding lower jaw, a flat
wrinkled face, and a broad chest” [COED], “so called perhaps from the shape, perhaps

because they originally were used for baiting bulls” [OED]. ¥ »stoii mopoabsl cobak

KPENKOE CTPOCHUE TeJIa, a TAKKE BBIPAKEHHBIE CUJIOBBIE XApAKTEPUCTUKU. M3BecTHO,
YTO BBIBEJICHA JTa MOpOJa JUIsl 3aIllWThl JKWININA, OXOThl. I3HauanpHO cobOak
HCIIOJIB30BAIM KaK TPaBUJIBHBIX JJIs1 OyiIb-OeHTHHTa — TpaBiau ObIkoOB. [lopony Ha3zBayn

CTapOaHTJIMICKUM OynbaoroM (Obubel coOakoit). A cpenu ee OTIMYUTENBHBIX YepT
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BBIJICIUIIA  BBIHOCIIMBOCTh, TMPUTYIUICHHOE YYyBCTBO OONMM ¥  BBIPAKCHHYIO
BHYTPHUBHIOBYIO arpeccuto [PR].

[IpoBens aHaIU3 CEMAaHTUKU JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB, MOYKHO NPHUUTH K
BBEIBOY O TOM, 4TO, €ClTi (POPMUPOBAHUE JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB ITPOXOJIUT HA
OCHOBe xapaktepuctuku ‘external feature’, To wieHHMCTOHOTHE CpPaBHHBAIOTCS C
JPYTUMH YJIEHUCTOHOTUMU, NTULAMH, MJIEKOIUTAOIIMMHA IO BHEITHEMY BUAY, OKpacy.
[Itunpl CcpaBHUBAIOTCS C JPYrMMHU MTUIIAMU 1O BHEIIHEMY BHUIY U pa3Mepy.
[Ipecmbikatomecs U pbIObl CPABHUBAIOTCS C MIICKOMUTAIOMIMMH, MTUIIAMH, JTPYTUMU
IPECMBIKAIONIMMUCS [0 BHEUIHEMY BHUAY, Gopme, pasmepy. MiekonuTaromme
CPaBHUBAIOTCS C IPYTUMU MIIEKOMUTAIOIIMMHU 10 BHEITHEMY BUAY U OKpacy. UepBu — ¢
MPECMBIKAIOIMMHUCS ¥ MJICKOTTUTAIOIIUMHE 110 BHEIIHEMY BUJY U OKpacy. MOJIITIOCKU —
C HACEKOMBIMH ¥ MJIEKOITUTAIONIUMU. PenTHINm — ¢ MJIICKOMUTAIOIIMMU 10 OKpacy.

[Io 0coOEeHHOCTH CBOEro CYIIECTBOBAHUS, IOBEICHUIO >KHUBOTHBIE Pa3HbIX
KJIACCOB CPAaBHMBAIOTCA C MJEKONUTAIOIIMMH Yallle BCEro, pexXe ¢ MNTULAMH U
YJIEHUCTOHOTUMHU. DTO CBSI3aHO, MO HAIIEMy MHEHHIO, CO CIIOCOOHOCTBIO U€JOBEKa
OCMBICIIUBATh IPOIIECCHI, MPOUCXOASIINE B HEMOCPEICTBEHHOW OJIM30CTH OT HEro, u
CpaBHHUBATh MEHEE U3BECTHOE C XOPOIIO 3HAKOMBIM.

Btopoii Meradgopuueckoil KOTHUTHBHOM MOJIENBbIO, IO KOTOpoi (opMupyercs
CEMaHTHKa JBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB, MOXkeT ¢y uTh Moaens HUMAN BEING
— ANIMAL. Hauyunas ¢ konnenryanbHoi ob6mactu HUMAN BEING, ocmbicnenue
JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB OCYILECTBIISIETCS OTHOCUTEJILHO IPYTUX
KOHLIENITyaJIbHBIX 00JacTel, a He TOJIbKO KOHIenTyaabHoi o0mactu ANIMAL.

Konnient HUMAN BEING, 0THOCHUTENBHO KOTOPOTO MPOUCXOAUT OCMBICIICHUE
JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB, BKJIFOYAET PAJI XapaKTEPUCTUK, KOTOPhIC MOMAJAI0T B
¢dokyc npu (HopMUpOBAHMM HMX CEMaHTHKH: ‘appearance’, ‘social status’ [deneHko
2015: 67], ‘professional stigmata’.

XapakTepucTrka ‘appearance’ ompenenseT CO3JaHue Psja JBYXKOMITOHEHTHBIX
300HUMOB, TIpH 3TOM B (OKYC MOXKET momanath uHpopManus o0 OjexkIe, THUIIe
OJICK]IbI, CBOMCTBEHHOM JIFOASIM OIpeAeICeHHOM npodeccuu, mpruiecke:

- “mammals”:
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monk seal “a seal with a dark back and pale underside <...>” [COED], “its

common name comes from short hairs on its head, said to resemble a monk” [WKPD].

®panny3ckuil HaTtypanucT MoxanH ['epMaHH. npeiokKul Takoe Ha3BaHUE €I1€ B KOHLE
XVIIl Beka, mpuHSB 3a OCHOBY HACK MapcelbCKUX pPBHIOAKOB: >KUBOTHOE C3a1U
HAallOMUHAET MOHaxa B PsICE€ U KAIIOUIOHE, TAK)KE O MOHAIIECKOM 00pa3e HallOMUHAIOT
KOPOTKHE BOJIOCKU Ha T0JIOBE MOPCKOTO TIOJICHSI.

- “pirds”:

friarbird (leather heads) “a large Australasian honeyeater with a dark, partly

naked head and a long-curved bill” [COED] (cBoe Ha3BaHWe NTHIBI TOJYYWIH H3-32
KPYIJIOr0 y30pa Ha MakyIlKe TOJIOBBI M HEHTPAJIBLHOCTH IBETA, KOTOPBIC ICIIAIOT WX
MOXOXXUMH Ha MOHAXa);

widowbird “an African weaver bird, the male of which has mainly black plumage

<...>” [COED], “named after their usually black plumage, like the mourning clothes of

a_ widow” [WF] (Hesipkuii CKpPOMHBIH OKpac CO3JalOT acCOIMALMI0 C TpaypHBIM
IJIaThEM BJIOBBI);
macaroni penguin “a penguin with an orange crest <...>” [COED], “so named

because the orange crest was thought to resemble the hairstyle of dandies known as

macaronis” [ADE]. Cuutaercsi, 4To Ha3BaHHE 3TO MPHUAYMAIU MOPSKH, KOTOPBIC C
OopTa yBUAEIM BaXHYIO NTHUILY, TIEPEBAIMUBAIONTYIOCS ¢ 00Ka Ha OOK W MIECTBYIOIILYIO
10 CBOMM JIelaM C HEBO3MYTHMBIM BHJIOM (ppaHTa. MakapoHU Ha3bIBIA aHTIMHCKUAX
dpantoB B XVIII Beke, Ha ronoBe KOTOpBIX ObUIa HeoObIYHas mpuuecka. CBOWCTBO,
KOTOPBIM HAJEHIIA KUBOTHOE, — «U30pPaHHOCTh, OTIIMUNTEIbHAS YepTa, BBIICISIONMIAS
Ha 0011eM oHe».

- “fish”:

clownfish “a small, brightly coloured tropical fish <...>” [COED] (psiOka cBouM

OKpaCoM IIOXO0’Ka Ha HUPKOBOI'O KJIOYHA B APKOM PAa3HOIBECTHOM I(OCTIOMG);

monkfish “it is sometimes called "allmouth,” "monk," or "headfish," referring to

its large head and mouth relative to its body” [TS] (ronoBa peIOBI UMEET BHEIIHEE

CX0ACTBO € MOHAXOM B KaIllOMIOHC, YTO OTPaKCHO B HAMMCHOBAHHMHW JAaHHOI'O

YKUBOTHOTO).


https://en.wiktionary.org/wiki/widow_bird
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- “arthropods”:

soldier beetle “slender, soft-bodied beetles are brown or black and trimmed like a
soldier’s uniform—with red, yellow, or orange” [EB] (uBet TynoBuia y HacEKOMOTO -
YEePHBIHM, ¢ KPAaCHBIM Y30pPOM Ha CIIMHKE W HAJAKPBUIbSX, YTO HAIIOMHHAET IIBET (POPMBI
coJijiar);

damselfly “an insect with a long, thin body and two pairs of transparent wings
<...>” [COED] (nacekomoe Oyaromapsi U3sIIHON (opMe Tela HAIOMHHAET CTPOHHYIO
JIEBYIIKY, YTO MPUHATO BO BHUMaHKE MPHU CO3/ITAHUN HANMECHOBAHU);

ladybird “a small beetle with a domed back, typically red or yellow with black
spots” [COED], “the name «ladybird» originated in Great Britain where the insects
became obvious as «Our Lady's bird» or the Lady beetle. Mary (Our Lady) was often

depicted wearing a red cloak in early paintings, and the spots of the seven-spot ladybird

(the most common in Europe) were said to symbolize her seven joys and seven
sorrows” [WKPD]. DTuMoiorudeckuii CJIoBapb CUUTACT, YTO MCIIOJIb3yeTCs ciioBo bird,
MOCKOJIbKY HOCHUTEIISIMH SI3bIKa TOTO BpEMEHH CJIOBO DUQ Hamekano Ha copoMuto. OHH
XOTeNu U30eXaTh MoJA00HBIX acconuanuii. ECTh emie ¢akrt, 4To )KyKOB B CpeIHHE BeKa
Ha3bIBaJIM KyKaMH boropoamibl, IOCKOJBKY B TO BpeMs Ha KapTuHax Jlesy Mapuro
4acTO M300pakalii B KPACHOM OJIeXK]IE.

dopMUpoBaHUE ABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB MOYKET MPOUCXOJIUTh Ha OCHOBE
xapakrepuctuku ‘social status’. Ilpu 3ToM ¢Qokyc BHUMaHWS HamNpaBiICH Ha
OCOOEHHOCTH TIOBEJCHUS, CBOWCTBEHHBIC JIIOJISIM OTMPEICICHHOW MPOPECCUu WU
COLIMAJIBHOTO CTaTyca:

- “mammals”:

killer whale “a large toothed whale <...>” [COED], “they were referred to as
“whale killers” by sailors who witnessed their attacks on larger cetaceans” [MB] (Takoe
Ha3BaHUE KUTaM JaJId MOPSKH, KOTOPBIE CTAJIM CBUACTEIISIMHU HAMaJCHMUsS dTOTO BUJA Ha
0oJee KPYMHBIX KHTOOOPa3HBIX);

pilot whale “a black toothed whale <...>” [COED], “the animals were named

«pilot whales» because pods were believed to be «piloted» by a leader” [WKPD]
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(cumraeTcs, 4TO cTas ympaBJsIeTCS BOXKAKOM. 3HaHUE 00 ATOM (PaKTe OTpaKeHO MpHU
(GbopMUPOBaHNUN CEMAHTHKHU JTaHHOTO 300HUMA).
- “birds”:
butcher-bird “any species of shrike of the genus Lanius, so called because they

impale their prey on thorns” [TFD] (3Hanure o MaHepe 3TOH NTHYKH HACaKUBATh CBOIO

I[06BI‘1y Ha MIUIIbI C(bOpMPIpOBaJ'IO CCMAHTUKY JAHHOT'O ABYXKOMIIOHCHTHOTI'O 300HI/IMa);
pilot bird “a warbler of forest floors in SE Australia, Pycnoptilusfloccosus,

named from its alleged habit of accompanying the superb lyrebird” [COD]

(mpennosiaraeMasi MPUBBIYKA 3TOM NTUYKU CONMPOBOKIATH BEIUKOJIENHYIO JTUPOXBOCTKY
MOJTy4YHrIa OTPpaKEHHUE MPU (POPMUPOBAHUN CEMAHTHKH JIBYXKOMITOHEHTHOT'O 300HHMA);

tailorbird “a small South Asian warbler that stitches leaves together with fibres to
hold its nest” [COED] (3Hanme o MaHepe BUTh THE3/Ia ¢ IOMOIIBIO CITUBAHUS JINCTHEB
IMOJIYYHJIO OTPAXKCHHUC B HA3BAHUHU )KHBOTHOFO).

CeMaHTHKaA caiC OAHOI'0 ABYXKOMIIOHCHTHOI'O 300HHMaA IIaHHOﬁ JICKCUYECKOU
KaTeropuu passenger pigeon ¢hopMupyercss Ha OCHOBE XapakTepucTHkH ‘Social status’.
B na3zBanuu IITHOBI OTPAKCHA TaKasd €€ OCO66HHOCTL, KaK CTPpECMJICHUC K IIOCTOAHHOMY
IEPEABIKEHUIO B IPOCTPAHCTBE.

- “fish”:

pilotfish “an alternative etymology is that pilot fish were once, erroneously,

thought to be piloting sharks to food, or even (as legends have it) piloting ships, whales

and swimmers to safety” [WKPD] (cymiecTByeT MHEHHE, HO JajiekO HE BCE €ro

pasacisitOT, YTO 3TOT BUA pBI6 SABJIACTCA IMPOBOJAHUKOM K IMUIIC AJIA aKYJI, a TaAKXKEC, CCIIN
BEPUTH JIET€HJIaM Jal0T Kypc KOpaliasiM, KUTaM U Jja)ke II0OBLAM Ha 0€30I1acHOE MECTO).
- “amphibians”:

midwife toad “a European toad. the male of which <...> carries the developing

eqgs wrapped around his hind legs” [COED], “characteristic of these toad-like frogs is

their parental care; the males carry a string of fertilised eggs on their backs” [WKPD]

(moio0HO Bpauy akyuiepy 3TH 3€MHOBOJHBIC MEPEHOCST OIUJIOJIOTBOPEHHBIE siflla Ha
CBOUX CITMHAX).

- “arthropods”:


https://en.wikipedia.org/wiki/Pilot_fish
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army worm “any of various moth caterpillars <...> that move in large groups and
are destructive to crops and other vegetation” [ TFD] (3Hanue 0 nepenBKeHUH T'yCEHUI]
OOJBIIMMU TPYITIAMH U TTOCIICIYIONIEM ITOTPOME, KOTOPBIN OHHM OCTaBIISIOT MOCHE ceOs
Ha TIOJISAX, JIETJIO B OCHOBY (DOPMUPOBAHUS CEMAaHTUKH JJAHHOTO 300HUMA);

carpenter bee “a large solitary black bee with purplish wings, which nests in
tunnels bored in dead wood or plant stems” [COED] (3HaHue 0 TOM, 4TO HACEKOMBIC
MPOTPHI3AIOT TYHHENM B YIMABIIMX W OCITAOJEHHBIX JIEPEBBAX, YUYTEHO MPH CO3TAHHUH
HAaUMEHOBAHMS );

killer bee “hybrids of the relatively docile European strain of honey bee and a

more aggressive African relative — are particularly fierce” [MWDEU] (BHemHOCTB 3TOM

IM4CJIblI HC OTIIMYACTCA OT O6I)IKHOB€HHOI>1, HO arp€CCUBHOCTDb U XHUIIHUYCCKUC IMOBAAKHN
JICTJIN B OCHOBY HAMMCHOBAHHA JJaHHOT' O HaceKOMOFO);

mason bee “known for their habit of using mud in the construction of their nests.”

[EB] (npu dopMupoBaHUM CEMAHTUKU JTAHHOTO 300HMMA YYUTHIBACTCS 3HAHHUE O TOM,
KaKUM CITOCOOOM MYefia YKIaAbIBAET U (POPMHUPYET COTHI).

[Ipu QopmupoBaHuM eme TpeX JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHUMOB JaHHOU
JICKCHUYECKOW KaTeTOpPHH YYMUTBHIBaeTCs XapakTtepuctuka ‘social status’: killer bee,
robber fly, fiddler crab.

IIpy co3gaHuMM NEPBOro JABYXKOMIIOHEHTHOTO 300HMMa YYHUTBHIBAETCSA, 4YTO
BHEILIHOCTh 3TOM MUE€bl HE OTJIMYAETCS OT OOBIKHOBEHHOW, HO OHAa XapaKTEepHU3yeTCs
arpecCUBHOCTHIO M XMITHUYECKUMH ITOBAKAMH.

BTopoii AByXKOMIIOHEHTHBII 300HUM HCIONB3YETCS sl 0003HAUYEHHsI OBICTPOI
U XUIIHOM MyXHM C CWIBHBIM TE€JIOM, MOXO0XHUM Ha TEJIO MYeNbl, U CIEUUATbHBIM
pPOTOBBIM ~ ammapaToM, NPUCIIOCOOJIEHHBIM JJIi BBICACBIBAHUA COKa W3 JIPYTUX
HACEKOMBIX, KOTOPBIX OHA XBaTaeT 3a Kpbulo. Ee neiicTBrUA HAaOMHHAIOT XUIITHUYECKUE
JBUKEHUSI TPaOUTENs, UTO MIepeaHo B €€ Ha3BaHUM.

Tpernii IByXKOMIIOHEHTHBIA 300HUM OTPA)XKae€T MNPEACTABICHUS O TOM, YTO Y
CaMIIOB JIaHHOTO BHUJAa KpaOOB OJUH KOTOTh 3HAYUTEJIBHO KPYMHEE APYroro U €cTh

MaHepa TepeOUTh OOMNBIION MepeaHel KIeNTHeH, KOTOopas HANOMHHAET JIBUKCHUE
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UTPAIONIETO HAa WHCTPYMEHTE CKpHUIada, YTO OTMEUEHO B HA3BaHWH >KHBOTHOTO.
WHTEepecHo To, 94TO y caMOK, Ha000pOT, ABa HEOOJIBIITNX, PABHOPA3MEPHBIX KOT'TSI.

[Tpu ¢GopMHpPOBAaHMU CEMAHTHKH JBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB Ha OCHOBE
XapaKTePUCTHKU ‘appearance’ MOXKET IPOBOIAWTHCS AaHAJIOTHUSA MEXKIy OKpacoM
KMBOTHOTO W IIBETOM OJICXK/IbI YCJIOBEKA, TEM CaMbIM YCTAHABJIMBATHCS BHEIIHEE
cxoscTBO. Te JABYXKOMIIOHCHTHBIC 300HHUMBI, NPH CO3IaHUU KOTOPBIX YYHUTHIBACTCS
xapakTepucTrka ‘Social status’, oTpaxaroT mpeaCcTaBICHUS O ACITeILHOCTH, TIOBEICHUN
Y COITMAJILHOM CTaTyCe JItOJIeH, KOTOPBIE MOTYT OIIEHUBAThCS Kak MoJoxuTeabHO (Pilot,
mason), Tak u orpumnareiapHo (Killer, robber).

OTmenbHO  CTOMTH  BBIACIHWTH  MPUMEP  JBOMHOIO  HCIOJb30BaHUS
meTadopuueckuit momenu: nurse hound “a large spotted dogfish of the NE Atlantic,
which is caught for food” [COED]. Peiba monyumia cBoe Ha3BaHUE, MOCKOJBKY €CTh
MIOBEpbE CpeIy AHTIUHCKUX pbhIOAKOB, YTO OHA 3a00THTCS O CBOMX 0oOJiee MEJKHX
copoanyax. Bropoit komroneHnt nepeocmeicisercs mo mojaenua ANIMAL — ANIMAL
(fish - hound). Takum oOpa3om, mpu (GOPMHUPOBAHUU HCIIOIH30BAHO JBE MOJICIH
HUMAN BEING — ANIMAL u ANIMAL — ANIMAL.

dopMHUpOBaHUE JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB MOXET TaK)KE OCYIICCTBIIATHCS
Ha OCHOBe xapakrepuctuku ‘professional stigmata’, rae aTpuOyT, xapakTepHBIH IS
npodeccuu nonagaet B poKyc cocpeTOTOUCHUS BHUMAHHUS.

- “birds”:

secretary bird “a slender long-legged African bird <...> having a crest likened to

a quill pen stuck behind the ear” [COED]. lo/mKHOCTh ceKpeTapei 4acTo 3aHUMAIOT

U3SIIHBIC, JIMHHOHOTHE >KEHIUHBI, UMEIOIIUE, KpoMe TOro, 3p(EKTHYI0 BHEIIHOCTD.
OpHum U3 aTpuOyTOB MPOPECCUU ABISETCS PyUKa WM KapaHIalll Jisl 3aliCH yKa3aHUuN
PYKOBOJICTBA. XpaHEHHE KapaHjalla 3a YXOM, 4TOObl OCBOOOJUTH PYKH, MOXET U HE
COBCEM DJIETAaHTHAs MaHepa, — 3Ta NPUBBIYKA €CTh y MHOTHX IMPEICTaBUTEIbHUIL
*KeHckoro mnona. Kpome TOro, ykasaHHOE MHIIYIIEE CPEACTBO HMHOTJA JE€BYIIKH
WCIIOJB3YIOT IS CO3JIaHMs MPUYECKW. BHEIIHOCTH MTHUIBI OYE€HBb CXO0Xa C o0pazoM
CEKpEeTapIIY C KapaHJAIIOM 3a YXOM.

- “fish”:
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surgeonfish “a tropical marine fish with a scalpel-like spine on each side of the

tail” [COED] (popma mo3BoHOUYHHKA y PBIOBI HATIOMUHAET XUPYPTHUECKUN CKAJIbIIEID,
4TO M MOJTYYHIIO OTPAKEHUE MPU GOPMUPOBAHUN CEMAHTHKH).

[TpoBens aHaM3 CEMaHTHKHU JIBYXKOMITOHCHTHBIX 300HHMMOB, MOYKHO TIPHHTH K
BBIBOJIy O TOM, 4TO eciu (OPMHUPOBAHNE TBYXKOMITOHCHTHBIX 300HUMOB IIPOUCXOIUT
Ha OCHOBe xapaktepucTuku ‘professional stigmata’, To cpaBHeHHIO MOABEpracTCs
BHEITHOCTh JKMBOTHOTO W TIPEACTABUTENSI KaKoOW-1uO0 mpodeccun, MOIMEUYaeTCs
npodeccruoHabHas aTprUOyTHKA.

Tpetbeit MeTadoprdecKoil KOTHUTHBHOW MOJENBI0, TI0O KOTOpO#l (opmupyercs
CEMaHTHKA JBYXKOMITOHEHTHBIX 300HMMOB, MOXET ciykuTh monenb ARTIFACT —
ANIMAL.

Konmmenrr ARTIFACT, OTHOCHTEIRHO KOTOPOTO MPOWCXOAWT OCMBICIICHHC
JIByXKOMITOHCHTHBIX 300HUMOB, BKIIOUACT PSIJI XapaKTEPUCTUK, KOTOPHIC TOMAJAIOT B
¢dokyc npu GopMUpOBaHMH UX CeMaHTHKH: ‘property Of an object’, ‘purpose’ [DeneHko
2015: 114]. Korma B ¢dokyc momamaer xapakrtepucTtuka ‘property of an object’,
JIBYyXKOMITOHCHTHBIMH 300HUMaMH aKTYyaJIM3UPYIOTCS TPEJCTABICHUS O SIBICHHIX W
IpeIMeTax, BO3HUKIINUX MPU HEMOCPEICTBEHHOM YJacTHH YeJloBeKa, uX (Gopme, IBETe,
pazmepe u Habope apyrux wux Qusumyeckux cBoiicTB. Ilpu QokycupoBanuu
XapaKTePUCTHKHU ‘purpose’ aKkTUBU3HpYyeTCS WHGOpMAIs O Ha3HAYCHHH, IEJH, IS
KOTOPOW JTaHHBIM MpeIMeT ObLI CO3/IaH.

[Tpu dopMHUpOBaHUK CEMAaHTHKH CJIOB Ha OCHOBE XapaKTEPHCTUKHU - ‘property of
an object” (dbopma, dusmveckoe cBoiicTBO). Kpurepun XapaKTepUCTUKUA YYHTHIBAFOT
CpaBHEHHE CaMOTO >XMBOTHOTO HEMOCPEICTBEHHO C 00BEKTOM. C OOBEKTOM TaKke
CpaBHHBACTCS OIPEACIICHHBIA OpPTaH KMBOTHOTO, JakKe OKpac y3opa u ero ¢opma Ha
TeJIe JKUBOTHOTO COOTHOCHWTCS BHEIIHeMY BUAy U ¢opme oObekTa. [lanHas
XapaKTepUCTHKa  ompeaeisseT  (OPMUPOBAHWE  JIBYXKOMIIOHCHTHBIX  300HHMOB
CJICTYOIINX JIEKCHYECKUX KaTerOpuii:

- “mammals”:
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harp seal “a slender North Atlantic seal that typically has a dark harp-shaped
mark on its grey back” [COED] (dbopma Tena >KHBOTHOTO HAIIOMHUHACT MY3BIKAJIbHBIN

UHCTPYMEHT — apdy);
sausage dog “a small type of dog that has a long body, very short legs, and long

ears” [MWDEU] (dbopma Tena y Takchl TMHHAS BBITSHYTAs, HAMTOMUHAET COCHCKY);
- “birds”:

diamond-bird “a pardalote, which typically has rows of small white spots on the

dark parts of its plumage” [English new terms dictionary] (nTuuka moJryunia Ha3BaHHE

13-3a OINEPEHUS C AJIMAa3HbIM Y30POM);

helmet-shrike “African songbirds characterized by a forwardly directed crest on
the forehead” [EB]. BeicTynarommii Briepea rpe6eHb Ha J0y NTUIBI HATOMUHAET IIIEM.
CopOKOIyTHI-IIJIEMOHOCHBI MPEACTABISIIOT COOOM 3HIEMUYHBbIE BU[bI, OOMTAIOLIUE B
Adpuke. DTH OTULBI OTINYAIOTCS AKTUBHOCTHIO M OOIIUTEILHOCTHIO, NIEPEIBUTASICH
HEOOJILITUMU CTasIMU U 4acTO M3/1aBasi XapaKTepPHBIC METYKU KIIOBaMU;

button quail “<...> birds that resemble quails and have only three toes on a foot
with the hind toe being absent” [MWDEU] (ecTh npeamnosiokeHue, 4To «IIyrOBUYHbIC
nepernena» Wik Kak UX MPaBUIIbHO HA3bIBAIOT POCCUMCKUE OPHUTOJIOTH TPEXIEPCTKa B
aHTJIMICKOM SI3bIKE TIOJIYYMJIM CBOE Ha3BaHHME Oyarojapsi OKpyrjiod ¢opme Tena u
KpPOIIICYHOMY pa3mepy).

JIByxkomrioneHTHBIN 300HMM dollarbird ucmone3yercst st 0603HaUEHUS ITUITBI
C KpYyTJoil MOHETOOOpa3HOM OTMETHMHOM Ha Kpblile, KOTOpasi onajia B (POKyC BHUMAHHUS
pu GOPMUPOBAHUU CEMAHTHUKH.

[Ipu dopmupoBaHuM eme TpeX ABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB JIaHHOM
JICKCHUECKOW KaTerOpHM YYMThIBAaeTCS xapakrepuctuka ‘property of an object’:
lyrebird, umbrella-bird, mutton bird.

[Ipu cozmaHuyM MEPBOTO JABYXKOMIIOHEHTHOTO 300HMMA YYHMTHIBAETCS 3HAHUE O
TOM, YTO Y JIMPOXBOCTA JUIMHHBIA XBOCT, (JOpMa KOTOPOTO HATTOMHUHAET MHCTPYMEHT
Ivpy. XBOCT camlia, KOTOPBIM OH PaclpasisieT BO BPEMsl YXAXKUBAHUS, [IOPAXKAET CBOEH
KpacoToir. Emie mupoXBOCTHI HM3BECTHBI CBOEH BIEYATIAIONICH CIOCOOHOCTHIO

HMHUTHUPOBATH CCTCCTBCHHBLIC 1 UCKYCCTBCHHBLIC 3BYKH N3 Oprxcafomeﬁ CpCaEbI.
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BTopoii IBYXKOMIIOHEHTHBI 300HHM  HCIOJB3yeTCs T O0O3HA4YCHUS
30HTUYHOM TMTHUIBI, Ha TOJIOBE KOTOPOM XOXOJIOK W3 TMEepheB, (HOPMHUPYIOMINIA
CBO€OOpa3HbIi HAaBEC, BHEIIHE HANIOMUHAIONINI 30HTUK. IHTEpEeCHO OTMETHTh, YTO Y
CaMOK XOXOJIOK HE TaKOW NIMKAPHBIM, KaK y CaMmIlOB, Y KOTOPBIX M OIepeHue Oolee
OJecTiILee.

Tperuii anrnmiickuii TepmuH Mutton bird «bapaHbs nTHIIA» BIEPBBIE BO3HHUK
cpemu nocesenieB Ha octpoBe Hopdolik, Tak Kak HACBIIIIEHHBIN BKYC U JKUPHOCTh Msica
ATUX MEPHATHIX HATOMUHAIM MOpsikaM OapaHuHy. B 0OCHOBe HaMEHOBaHUSI HAXOAUTCS
CBOMCTBO — BKYC, CXOKHUI C IPKUM BKYCOM OapaHUHBI.

- “fish”:

boxfish “a tropical marine fish with a shell of bony plates covered in spines

enclosing the body” [COED] (ostracion cubicus, 9To B IIepeBOJIC C JJATHHCKOTO SI3bIKa

O3Ha4yaeT Ky30BOK-KyOHK. PbiOka nmeet hopMy KyOHKa);
globefish “a puffer fish or a porcupine fish” [COED], “there are round, plump
globe fish that look like mini basketballs” [MWDEU] (popma y 3Toro Bum xpyrias,

BHEIIIHE HAIIOMHHAET IJ100YC);

milkfish “silvery marine food fish that is the only living member of the family
Chanidae” [BE] (o cytu o3Ha4yaeT ppi0y ¢ MOJOYHOIOTOOHBIM HIIH MOJTYIPO3PAYHBIM
BHEIITHAM BHJIOM. BeposTHO, Ha3BaHHE NMPOUCXOAMWT OT XapaKTEPUCTHK IUIOTH PHIOHI,
KOTOpasi MOYKET BBINISICTh HECKOJIBKO MOJIOYHO HIJTH TOIYIIPO3PAYHO);

[Tpu co3manMK JBYXKOMIIOHEHTHOTO 300HHMMa razorfish yuuteiBaercs opma
TeJla KUBOTHOTO. PBHIOBI-OPUTBBI MUMEIOT CXKATO€ ¢ OOKOB TEJNO, MOKPHITOE KOCTHBIM
HaHIUPEM, C OCTPBIM, KaK HOXK, HIDKHUM KpaeM. FIMEHHO OT 3TOro M MpOHU30IIUI0 UX
Ha3BaHue — "pbIOa-OpuTBa'.

JIByXKOMITOHEHTHBIH 300HMM guitarfish orpakaer mpencraBnenuss o TOoM, 4TO
W30THYTasl W3SMIHAs PhIOKa 10 (opMe HAIMOMHHACT MY3bIKAIBHBIH HHCTPYMEHT —
ruTapy, 0cCOOEHHO Korja riaBaer B Boje. OHa M3BECTHA TUIOCKOH (OPMOM ¥ JUTMHHBIM
TEJIOM.

Xapakrtepuctuka ‘property of an object’ nexxur B ocHoBe hopMHUPOBaHUS TaKUX

uxtrnoHumoB, kak hatchetfish, needlefish, pipefish. Ilepsas, peiOka-Tonopuk mosyunia


https://www.merriam-webster.com/dictionary/globefish
https://www.britannica.com/animal/fish
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CBOE Ha3BaHME Onarojaps CBOEil HeOObIYHON (opme, y Hee cepedpucroe Teno, Mo
dopMe HamoMuHAOIIEe TOMOPHUK. BTOpas pbhiba HANOMHHAET WUIJY, MOCKOJIBKY OHa
TOHKasi W BBITSIHYTas, a OCTPbIA 3y0, BBITSHYTBIA BIIEpel, 3aBepliaeT Kaptuny. [lpu
PAcCMOTPEHHH CEMaHTHKH TPEThEro 300HMMa OTMEYAaeM, YTO TPYOOUHUKHU MU PHIObI-
TpyOKHM Ha3BaHbI TaK, MOTOMY YTO HUMCIOT JUIMHHOE TEJO U BBITSHYTYIO TPYyOuUaTyIo
mMopay. Teno TpyOOUYHHKA UTMHHOE, CTPOWHOE U TIOKPBHITO KOCTHBIMH IIJIACTHHAMH.

[IpencraBienne O IMHHOM, IUIOCKOM MOPIE, MOXO0XEH Ha BECIO. IMOJIYYHIIO
OTpakeHHE B Ha3BaHUHU PBIOBI gecronocosas - paddlefish. Ha Becino Taxke moxoxka
dbopMma peIObI, HOcsmel Ha3Banue Oarfish. [To manaeiM Kauru pekopaoB ['mHHECa 3TOT
BUJI TJIyOOKOBOJHBIX PbIO SIBJISETCS MPEACTABUTCISIMH CaMOM UIMHHOH B MHpE
KOCTSIHOM PBIOBI.

JIByXKOMITOHEHTHBIH 300HUM ribbonfish ucnons3yercs ans o0o3HaueHHS PHIOHI,
(dopma Tena KOTopoii BHEIIHE HATIOMUHALT JICHTY.

Priba, y kotopoidl QopMa CIMHHOTO IUIABHHKA HAIOMHHAeT (GopMy mapyca,
0003HaYaeTCs ABYXKOMIOHEHTHBIM 300HIMOM Sailfish.

Pri0a-HOXHHUIIA, pblOa-HOXKEHHUK - Scabbardfish, momyuwnia cBoe HazBaHue u3-3a
TSKEJIBIX YENIIOCTeN U KpynHbIX 3y00B. Teno y Hee JJIMHHOE, JIEHTO000pa3Hoe.

BHemHss CXOXecTh BBITSHYTOHM BHOEpPEN YENIOCTH C KOMbEM Y PBIOHI,
0003HaYeHHO# 300HUMOM Spearfish, Taxke monyduia oTpaxkeHue B ee Ha3BaHUH. Prida
HAIMMOMUHACT PbIOY MApyCHHK, HO €€ MEPBbIi CIIMHHOMN MJIABHUK CHJIBHO YMCHBIIICH.

JIByXKOMITOHEHTHBIN 300HMM Stonefish o6o3nauaer peIOy, KOTOpass oOMTaeT Ha
MOPCKOM JIHE PSAJAOM C KOPAUIOBBIMH pUPAMU M HCIOJIB3YyeT MHUMHKPHIO, YTOOBI
CKpBIBaThCA MO/ KaMHSIMU. OHa CUMTAETCSl CaMOU AJI0BUTOM phIOOH Ha TUIaHETeE.

JIByXKOMITOHEHTHBIH 300HUM Swordfish ucmone3yercst it  0003HAYeHUs
OONBIION XMIIMHOW PBIOBI C MOPIOH, MO (QopMe HANOMHUHAIOUIYI0 MEY, OTCIoAa H
Ha3BaHUE.

dopmupoBaHre CEMaHTUKH 300HMMA triggerfish mpoucxoauT ¢ y4eTom 3HaHUs O
JIBYX TIOJBIDKHBIX IIHIAX Ha BEpXHEH 4acTu Tena poiObl. Korma Gomblivid mepemHuii
IIATTAK HAXOIUTCS B BEPTUKAIBHOM IOJIOKCHHH, MEHBIINH 32 HUM (KPIHOYOK) MOYKET

OIYCKaTbCsl, 3aKPEILIsAs IEPBBIN HA MECTE.
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3oonumom butterfish ncnons3yercst anst 0603HaUEHMSI MACISTHOHN PBIOOW, KOTOpast
npuoOpeTaeT TIaIKyH, MACISHUCTYIO TEKCTYpy MPH MPHUTOTOBICHUU. MIMEHHO 3TO
CBOMCTBO YYHTBHIBACTCSI TPU OOO3HAYCHUHM, HECMOTPS HA TO YTO MACISHBIC DPHIOBI
00JIa/IAI0T eIlle TAKUM BHEITHUM CBOMCTBOM, KaK CKOJIb3Kas yemnys. X koxa MOKphITa
CITU3BIO.

JIByxxkommoneHTHeli 300HMM filefish maspiBaeTcst priba, xapakrepusyroriascs
TaKUM CBOMCTBOM, KaK KOJOIIast yenrys. Erie 3Tu peiObl U3BECTHBI TEM, UTO UX (Gopma
TUTOCKAsi ¥ OHU MOTYT U3MEHSITH IIBET.

Crnenyromuit Bua pei0 monyuni HazBaHue Sawfish n3-3a npurrocHyTOl MOpABI C
HOCOBBIM ~ PAaCIIUPEHHEM, KOTOPOE YCBIIAHO OCTPBIMH TIONEPEUHBIMU  3yOamH,
PAacIoNOKESHHBIMU TAKUM 00pa30M, YTO OHU HAITOMUHAIOT MTy. OHU elle Ha3bIBAKOTCS
aKyJIbI-TUIOTHUKH.

- “reptiles”:

coachwhip “a harmless North American snake, whose scales form a pattern said

to resemble a braided whip” [COED] (mpoBoauTcsi aHAIOTHUS MEXIy TEIIOM 3MEU U

XJIBICTOM);
whip snake “a slender, fast-moving snake, some species of which are venomous”
[COED], “any of several long, slender New World snakes of the genus Masticophis, the

tail of which resembles a whip” [Dictionary] (3Hanue 0 TOM, 4TO XBOCTOBAasI 4YaCTh 3TOTO

BHUIA 3MeH BHEITHE CX0Ka C XJIBICTOM, OTPAa’KCHO B HAa3BAHUU )KI/IBOTHOFO);
glass lizard ““a legless burrowing lizard of snake-like appearance” [COED], “their
common name of glass lizard comes from the fact that they are easily broken: like many

lizards, they have the ability to deter predation by dropping off part of the tail which can

break into several pieces, like glass” [AZA] (>kMBOTHOE MOJY4YHJIO HA3BaHUE H3-3a

CBOMCTBA «XPYIKOCTBY», YTO TMPOSIBISECTCS B CIIOCOOHOCTH CKHUJBIBAaTh XBOCTOBYIO
4acTh).

Eme oanH NByXKOMIOHEHTHBIM 300HUM JAaHHOW JICKCHUECKOU Kareropuu garter
snake co3macTcsi Ha OCHOBE XapakTepuctuku ‘property of an object’. Dtu 3men

XApPaKTCPU3YHOTCA HAJINYHUCM IIPOAOJIbHBIX IIOJIOCOK BAOJIb TECJd, KOTOPBIC MOI'YT


https://www.dictionary.com/browse/whip--snake
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BKJIIOUATh TakKke INgITHa. B oejoM 3MCsd BHCIIHC HAIIOMHUHACT IIOJABA3KY, 4YTO U
MMOJIYYHJIO OTPAKCHUC B €€ HA3BAHHU.
- “arthropods”:

sawfly “an insect related to the wasps, with a sawlike tube used in laying eggs in

plant tissues” [COED] (3nanue o TOM, 4TO 3Ta IPyIia HACEKOMBIX OTKJIaIbIBACT SIAIIA C
HOMOIIBIO 3a3yOpPEHHOIr0 MHJI000PAa3HOTo siIeKIaa OTpaXkKaeTcsi B HAUMEHOBAHUH
KUBOTHOTO);

shieldbug “a heteropterous bug with a flattened, shield-shaped body” [COED]

(IMMTHUK WK )KYK-TIIATOBHK HA3BaH TaK, IOTOMY YTO (popMa Tea HallOMUHAET IIIUT);

mitten crab “an olive-green crab with fur-covered pincers, native to Asia”

[COED]. Knemnu »Toro Buaa KpaOOB TOKPBITBI TYCTBIM «MEXOMY», KOTOPBIH
HAIIOMHUHAET BapeXKKH, MPUYEM MOXKET 3TOT MeX OBITh OT CEepPO-3€JICHOr0 JI0 TEMHO-
KOPHYHEBOTO. B KUTalCKOW KyXHE Kpald SBISCTCS HACTOSIINM JCITUKAaTeCOM, 0COOCHHO
OCEHBI0, KOT1a OH HACBIIIEH HKPOH.

- “worms”’:

arrow worm “the bodies of arrowworms appear transparent to translucent and are
arrow shaped” [EB]. BompmmHCTBO XeTOTHATOB 0O0NATAOT MPO3PAYHBIM TEJIOM H
Topreaoo0pa3Hoi  (OpMOH, OJHAKO HEKOTOphie TJIyOOKOBOJHBIC BHIbI HMEIOT
opaHeBbIl 11BeT. X pasmepsl konebmtores oT 2 10 120 MUusinmeTpos.

tapeworm “a parasitic flat worm with a long ribbon-like body <...> ” [COED],

“so called for its ribbon-like shape” [OED] (3To Bum uepBell xapakTepHU3yeTCs

JICHTOBUJIHBIM T€JIOM, C(OOPMUPOBAHHBIM U3 TOJIOBKHU (CKOJIEKCA), MIEUKU U CTPOOUIIBI,

pa3/IeICHHOM Ha YJIEHUKU WJIU TTPOTJIOTTHBI);

threadworm “a small thread like worm <...>” [VCB] (HuTeBUAHBIH 4YepBb

HOJYYHII CBOE Ha3BaHME, HCXO/IS M3 CBOMX BHEIIHUX JAaHHBIX );

Xapaktepuctuka ‘property of an object” nexutr B ocHOBe (opmHpOBaHUS
CEMaHTHKH eIlle ABYX mpumepos ribbon worm u whipworm. IlepBsiii Buj uepBei nuMeeT
IUIHHHOE TIPSMOE TEJIO, YTO SIBJIIETCS BHELIHMM IIPH3HAKOM, II0 KOTOPOMY JICHTOYHBIH
4epBb TOJYYHJI CBOE Ha3BaHuWe. BTopoit 0003HavaeT BIAcOIIaBOB, KOTOPBIC

MPECTABIISAIOT COOOM TOHKHE HEMAaTO/bl KOPUUYHEBATOTO LIBETA C TOHKOW HUTEBUIHOM


https://www.etymonline.com/word/tapeworm
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Hepez[Heﬁ YaCTbO W 3aKPYIJICHHBIM  YTOJIIOCHHBIM 3a/l[HUM KOHIIOM, BHCHIHC
HAaITOMUHAKOT XJIBICT, YTO OTPA’KCHO B HA3BAHHWH.

- “molluscs”:

blanket octopus “they are commonly known as blanket octopuses, in reference to
the long, transparent webs that connect the dorsal and dorsolateral arms of the adult
females. The other arms are much shorter and lack webbing” [BS] (xuBoTHOE
IIOJIyYMJIO HA3BAaHWE M3-3a CBOWCTBA - HAJIMYMS JUIMHHBIX NPO3PAYHBIX CETEW,
HaIlIOMHWHAKOIIIUX OILCSIJIO);

alphabet cone “is a species of sea snail, a marine gastropod mollusk in the family
Conidae bowerbird, the cone snails and their allies” [AB]; (cBoiicTBo — Hayin4ue
MCJIKOT'O PUCYHKA Ha PAKYIIKC, HAIIOMHWHAIOIICC 6y1(BI:I aJI(l)aBI/ITa);

glass-snail “a small, transparent, landsnail” [TFD] (kuBoTHOE mOYy4YHIIO
Ha3BaHUEC HU3-3a TaKOI'O CBOﬁCTBa, KaK Hp03pa‘{HOCTB);

Eme nBa mnpencraButens 9STOM Kareropud c(OPMUPOBAHBI C  Y4ETOM
xapaktepucTtuku ‘property of an object’ - comb jelly, jelly-fish.

HepBBIfI OTHOCHUTCA K MOPCKUM 0€eCII03BOHOYHBIM opranumsmaM, KOTOPLIC
IJIaBarOT IIyTEM BBEIOMBAaHUSA pPAAOB PCCHHUYCK, BHCHIHC CXOXKHUX C FpC6HCM, yTO H
OTPAXCHO B HAa3BAHHWHU.

BTOpOC JKUBOTHOC IIOJYYMJIO HA3BAHHUC H3-3a TaAKOI'O CBOﬁCTBa, KaK MsiIrkKas
cTpykTrypa Teia. OHO BBIIVISIAUT TaK CIOBHO COCTOMT U3 Kelle, OCOOCHHO €CII €ro
CpaBHHUBATb C MOPCKUMH CYIICCTBAMH, UMCIOIINNMHU CUJIbHBIC MBIIIIBI.

Brisieiien nmpumep nBoitHoN meradopsr bagworm “one of several lepidopterous

insects which construct, in the larval state, a baglike case which they carry about for

protection” [ADE]. Hacekombie c037a0T BOKPYr CBOCTO Tejla OOOJIOUKY W3 INEjKa,
HAaIIOMUHAIOIIYI0 MEMIOK. BTOpol ’ke KOMIIOHEHT MOABEpracTcsl MeTapopUIecKOMY
nepeHocy no meradopudeckoit korautuBHOM Moaenn ANIMAL — ANIMAL.

B mpouecce ¢opmMupoBaHHS CEMAHTHKM CIIOXKHBIX CJIOB Ha OCHOBE
XapaKTEePUCTUKU - ‘Purpose’ YUYUTHIBA€TCS CBOMCTBO OOBEKTa, OINpEAessieMoe
Ha3HayeHueM. JlaHHas  XapakTepuCTHUKa JIGKUT B  OCHOBE  (OPMHUPOBAHUSA

ABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HMMOB CJICAYIOMHUX JICKCHYCCKUX KaTCFOpI/Iﬁ:


https://translate.academic.ru/bagworm/en/ru/
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- “birds”’:

bell-bird “any of several unrelated birds <...> that are named for their ringing

voices” [EB]. Dto camas rpomkas mTUIla B MUpPE, CIIOCOOHAs U3J1aBaTh 3BYKH, CXOXKHUEC
CO 3BOHOM KOJI0KOJIa 710 125,4 nenmOer.

whipbird “either of the four songbird species <...> are named for the voice of the
eastern whipbird (P. olivaceus): the male gives a long whistle and a loud crack, and the
female answers instantly with “choo” sounds.” [EB] (3Bykum 3TOro aBCTpajHiiCKOTO
9HACMHKA HAIIOMHUHAIOT yAapPhbl XJII)ICTOM).

- “fish”:

lanternfish “a deep-sea fish with light-emitting organs on its body” [COED]

(CBOMCTBO — CITOCOOHOCTH CBETHUTD IO BOJOW);
balloonfish “a tropical porcupine fish which lives in shallow water and can inflate

itself when threatened” [COED] (pbiOka pasmayBaeTcss MHOJOOHO IIapUKy, KOTIIa

OIIyIIaeT ceOsl B OMACHOCTH).

- “arthropods”:

lantern fly “any of several large brightly marked winged hemipteran insects
(family Fulgoridae) that often resemble moths or small butterflies and usually possess
an elongated hollow projection on the head” [MWDEU] (Ha3Banue 3toro cemeiicrpa
00yCJIOBJIEHO HEOOBIYHOM (OPMON TOJIOBBI, Y KOTOpOW JIOOHAsi 4acTh BBITSHYTa B
JUTMHHBIN KOHYC, a TaK)Ke 00J1afjaHue CBOMCTBOM — YMEHUEM CBETHUTB);

wax moth “moth whose larvae live in and feed on bee honeycombs™ [Useful
english dictionary] (3ToT mapa3uT MUYENMHBIX ceMel OuYeHb M3BECTCH HA TCPPUTOPHUH
Poccun. U Ha3zBanue cBoe IMOJYYHJI, TAK KaK IIOpaKacT HC IMYCII, @ BOCKOBLIC COTBI);

raft spider “a large waterside spider which reaches through the surface to capture

prey” [COED] (cBO¥CTBO — yMEHHE MEPEMEIIATRLCS 110 BOJIE).

YetepToi MeTahOpUIECKON KOTHUTUBHONU MOJIECINBIO, IO KOTOPOH (hOPMUPYIOTCS
CTPYKTYpPHO-HEMOTHUBUPOBAHHBIE JBYXKOMIIOHCHTHBIE 300HHMBI, SIBJISIETCS MOJIEIb
PLANT — ANIMAL.

A.I'. JlemeHTbeBa yKa3bIBa€T, 4YTO KUBOM OpraHu3M’, ‘pa3BUBAETCA B

HETOJBW)KHOM COCTOSIHUM®, ‘CTpO€HHE’, ‘MpU3HAKW — OCOOCHHOCTH IUTaHWUs,


https://www.britannica.com/animal/songbird
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doTtocuHTE3’ ABJIAIOTCS LEHTPaIbHBIMU XxapakTepuctukamu koHnenta PLANT. ABtop
OTMEYAET, YTO S3BIKOBBIC €IUHUIIbI, PEMPE3CHTUPYIOIINE JaHHYI0 KOHIIENTYaJIbHYIO
00JacTh, OTpakaroT WHGOOPMAIMIO O >KU3HEHHBIX (OpMax pACTeHHM, HMX BHUJAX,
MOp(OJIOTUH, THKJIAX Pa3BUTHsI, COBOKYITHOCTH JCHCTBUU HAJ PACTCHUSIMH,
oCyIecTBIIsIEMbIX YenoBekoM [lementoeBa 2012: 80].

IIpu dopmMupoBaHUM JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB 1o mojaenun PLANT —
ANIMAL B ¢doxyc BHUMaHUS TIOMANAIOT TaKWEe CBOMCTBA, Kak pa3mep, (hopma, IBET,
3amax W T.J., C KOTOPBIMH CpaBHUBAETCS JKUBOTHOE, OOO3HAYaeMOE€ CJIOBOM.
XapakTepucTruKa, Ha OCHOBE KOTOPOW CO3/Ial0TCS HOBBIE 300HMMBI 0003HAYaETCs Kak
‘property of a plant’.

- “birds”:

bean goose “a common brownish Eurasian wild goose (Anserfabalis) having a

bean-shaped mark on the bill” [MWDEU]. [lpu co3nanuu Ha3BaHHS KHUBOTHOTO

YUYUTBIBAJIOCh 3HAHHUC 00 OTMETHMHE Ha KIIIOBE 3TOr0 BHUa FYCCIZ, HaHOMI/IHaIOHIeﬁ
dacons mo dopme. [lo eme oaHOM BepcuM HA3BAHUE NTHUIBI MPOUCXOJUT U3-3a
MPUBBIUKHU MACTUCh 3UMOM MO cTepHE OOOOBBIX MOJICH.

peacock “a large bird, the male of which has very long tail feathers that it can
spread out to show bright colours and patterns shaped like eyes” [COED] (y sToro Buaa
NTHULl OTPSAAA KYPHUHBIX €CTh JUJIMHHBIE XBOCTOBBIC IIEPhs, UMCIOIINE IPKYIO pacKpacKy U
KpyIJIble MSTHA U HAITOMUHAIOUIUE 110 (hOpME TOPOIINHY ).

- “fish”:

pumpkinseed “a brightly colored freshwater sunfish (Lepomis gibbosus) with a

reddish spot on the operculum. Origin: In ... from its shape and orange color” [TS]

(cBoe Ha3BaHHWe pbIOKAa monyunia Omaromaps ¢opMe H I[BETy, COBMIAJAIONIEMY C
THIKBEHHOW CEMEUKOi1).

- “arthropods”:

stick insect “stick-like species to those resembling bark, leaves and even moss or
lichen. The stick insect can sometimes reach over 13 inches (33 cm) long” [WKPD]
(3T ynuBUTENBHBIC HACEKOMBIC KaMy(IUPYIOT O] BETOUKY, CYYOK HIIM TaJIOYKH, YTO

ACJIAaCT UX MPAKTUICCKN HE3AaMCTHBIMH B JKUBOM HpI/IpOIIC);


http://www.memidex.com/pumpkinseed
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leaf insect “usually green insects that are known for their striking leaflike
appearance” [EB] (Tpomuueckoe HaceKOMOE, KOTOPOE MUMEET IJIOCKOE TeJo, 1Mo (hopme
HAITOMUHAIOIIIEE JIUCT).

- “molluscs”:

garlic snail “the common name also refers to the fact that when this animal is
disturbed, it gives off a strong smell similar to that of raw garlic” [TFD] (3amax,
KOTOPBINA U3JIAET 3TOT MOJUTIOCK, aHAJIOTHYCH 3aIlaxy YeCHOKA).

[TaToit mMeradopruyeckol KOTHUTUBHOM MOJENBIO, MO KOTOPOW (OPMHUPYIOTCS
CTPYKTYpPHO-HEMOTUBUPOBAHHBIE JBYXKOMIIOHCHTHbIC 300HHUMBI, SBJISIETCA MOJEIb
NATURAL PHENOMENON — ANIMAL.

[Ipupoausie siBIEHUST — 95TO (UBUYECKUE SBJICHUS, PE3yJbTaT MPOTEKAHUS
COBOKYITHOCTU MPUPOJHBIX IpoiieccoB. Ha mpakTuke mpoUCXOauT pa3iesiCHUE Mo psIy
CJIEIYIONTUX KAaTerOpUii: TeoJIOTUYECKHe, aTMOC(EPHbIC, TUIPOJIOTUYECKUE SBICHUS U
tak ganee [VG]. Ilpu co3maHuM HAaMMEHOBAHHMH >KMBOTHBIX YUHTBIBAIOTCS, MPEKIC
Bcero, armocdepHbie sBieHUsA. K IpuUpoIHbIM SBICHUSM MbI MOCYUTAIU BO3MOKHBIM
OTHECTU HEOECHBIE TeJla — COJHIIE, JIYHY, 3BE3/IbI.

B pesynbrate aHanm3za ObUIM  BBISIBIICHBI JBYXKOMIIOHCHTHBIE 300HHUMBI,
obpazoBannbie Ha ocHoBe wmoxenu NATURAL PHENOMENON — ANIMAL
XapakTepucTuku ‘property of a phenomenon’, mosBonsolIei yYUTHIBATH TaKHE
CBOMCTBa, Kak CBEYEHHUE, MPO3PAYHOCTh, LBET, (GOpMY HEOECHBIX T, MPUPOIAHBIX
SIBJICHUU.

- “birds”:

sunbird “so called by the natives of Asia in allusion to their splendid and shining
plumage, but gives no hint as to the nation or language wherein the name originated”
[MCU] (HekTapHuiia moJy4yuiia CBOE aHIJIMICKOEC Ha3BaHHE H3-3a OTJIMBAIONIMX Ha
COJIHIIE APKHX TepheB [ZE]).

- “fish”:

moonfish “a large, oval-shaped, vividly colored marine fish <...>” [TS]. Ckopee
BCEro, pbhl0a-iyHa TOJIyYHJIa CBOE Ha3BaHUE H3-32 OCOOCHHOCTH IJIaBaTh B CaMOU

MOBEPXHOCTHOM TOJIIE BOJbBI, IMOBEPHYBIIMChL Ha OOK. EcTh MHeHHME, 4YTO OHa


https://www.britannica.com/animal/insect
https://www.vipgeo.ru/articles/prirodnie-yavleniya-spisok-harakteristika-kakimi-bivayut/
http://www.memidex.com/moonfish+soft-finned-fish
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no0OHBIM 00pa30M HarpeBaeTcs Ha COJHIE, MPEXIE YeM OIYCTUThCS B OoJjiee
XOJIOAHBIC HUKHUEC CIION OKC€aHa.
starfish “are marine invertebrates. They typically have a central disc and usually
five arms, though some species have a larger number of arms.” [WKPD]
(nsaTuKOHEUHas (hopMa MOPCKOM UTIIOKOKEH HAITOMUHAET 3BE31Y);
rainbow trout “a large trout with reddish sides <...>” [COED], “so called for its

resplendent colors” [OED] (pamy>xHbIH HBET PHIOKH MOBJIMSI Ha Ha3BaHKWE STOTO BHJIA

pBIO).

BroisiBneHo eme Tpu npumepa peid, (QOPMHUPOBAHHME CEMAHTUKH Ha3BaHUA
KOTOPBIX MPOMCXOJHMT C ydYeTOM Xapakrtepuctuku ‘property of a phenomenon’ —
sunstar, rainbowfish, X-ray fish.

[lepBbIil ABYXKOMIIOHEHTHBII 300HMM HCHOJB3YyeTCA Il OOO3HA4YeHUs BUAA
MOpPCKHUX 3B€3[l, BHEUIHE HAIlOMMHAIOIIMX COJIHIE, TaK Kak OHMU obOmajgator 8-14
KOPOTKHMMH OTPOCTKAaMH, KOTOPBIE 300JI0TH HAa3bIBAIOT PyKaMH.

BTopoii 1ByXKOMITOHEHTHBIM 300HMM Ha3bIBAE€T KPACOYHYIO U SPKYIO PBIOKY,
YEIIyr0 KOTOPOW OKpalleHa B [[BETa PAILYTH.

TpeTuit NBYXKOMIOHEHTHBIH 300HUM 00O3HA4YaeT PHIOY C y4E€TOM CBOMCTBA,
KOTOpOE TOJIOXKEHO B OCHOBY IpHM Ha3bIBaHWUHU, - €€ mpo3padyHocTh. WX cepeOpucro-
JKEJNTOBAaTasi KOXa IPOCBEYMBAET HACTOJIBKO, YTO BUIHO IIO3BOHOYHHK. YYEHBIE
MOJIararoT, YTO UX MPO3pavyHasi Koka — 3TO MPUCIOCOOTIEHUE K OOpb0e ¢ XUIIHUKAMU,
KOTOpPOE Pa3BUBAIOCH B TEYEHHUE JIOJITOT0 BpeMeHU. biiaroiaps noaynpo3padyHoi Koxe
3TUX pbI0 OCOOEHHO TPYAHO 3aMETUTh, NOCKOJIbKY OHH IUIABAIOT B MMPO3PAYHbIX BOJIAX U
HEPECTATCS B TYCTOW PACTUTEIIBHOCTH.

- “arthropods”:

luna moth “species of saturniid moth <...> wings have a thin brown border, and
each hind wing has a long tail-like projection” [EB] “bearing crescent-shaped
markings” [COED]. Jlyuusiit moteuiek Obul Ha3BaH Kapnom Jlunneem B 1758 rony B
YeCTh PUMCKON OOrMHM JIyHBI JIyHBI. DTO CBSI3aHO C XapaKTEPHBIMU MSTHAMU Ha Teje
0a0oukM, KOTOpbIE TIOXOXKM Ha TMOJIyNpPO3pauyHble JTUCKA C TEMHBIMH KpasMu

CCpHOBHI[HOfI (IJOpMBI, BHCIIIHC HAIIOMHWHAIOMIMUME JIYHY, B IICPUOJ, KOI'Ja OHa ITOYTH


https://www.etymonline.com/
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noaHas. Takke ecTh MHCHHEC, YTO MOTBIJICK CTAJ KXHUBbIM aBaTapOM JIYHHOTI'O IIMKJIa — B
COCTOAHHM ITOKOA THCEM U C HACTYIINICHUCM TCMHOTLI — AKTUBHBIM [FF]

storm bug “strong rain storms are often followed by an increase in insect pests”

[GI]. Tlpu co3maHMM HAaUMCHOBAHHS YYHMTBHIBACTCSA, YTO IOCIEC JIUBHSA C TIPO30H
HAOI0JaeTCsl  BCIBIIIKA MAacCOBOTO Pa3MHOXKEHHUS HACEKOMBIX, HalpuMep Ty4H
CapaHyHu.

[IecToit MeTadopuyeCKOl KOTHUTHBHON MOJCNBIO, TI0 KOTOPOH (POpMHUPYIOTCS
CTPYKTYpPHO-HEMOTHUBUPOBAHHBIE JBYXKOMIIOHCHTHBIE 300HHMMBI, SIBJISIETCS MOJIEIb
MYTHICAL CREATURE — ANIMAL.

OnpenenuM, 4To ke moHUMaeTcs nojx mupoM. B cinoBape Oxerosa unuraem, 4yTo
«vu@ — 1. JIpeBHee HApOAHOE CKa3aHUE O JIETEHJAPHBIX Ieposix, 0orax, o SIBICHUSIX
npuponbl. M. o Ilpomeree. 2. nmepeH. HemoctoBepHblii paccka3, BblAyMKa. M. o
npumenbiax. 3. To ke, uro BeMbIcen (B 1 3Ha4.)» [OxkeroB 1987: 287]. Mudsr
HACEeJSAI0T BCEBO3MOXKHBIE cymiecTBa. ClelyeT OTMETUTb, 4YTO XapaKTEPUCTUKU
MU(PHUUECKUX CYIIECTB CXOXKHU C XapaKTEPUCTUKAMH YeJIOBEKA U )KUBOTHOTO, TIOCKOJIBKY
MU(HUECKHE CyIIecTBa CO3AaHbl JIMOO MO MOJO0OHI0 YelloBeKa, JIMOO MO MOI00HI0
YKUBOTHOTO.

[Tpu popmupoBaHur NBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB IMIPUBJIEKaeTCS UH(OpMaIIHs
O BHEIIHUX CBOMCTBax: pasmepe, popme. B ciydae, ecaum Muguyeckoe CymecTBO
MoI00HO YEJIOBEKY XapaKTepUCTHKa ‘appearance’ JeKUT B OCHOBE MeTa(OpUUIECKOTO
nepenoca o moaenu MYTHICAL CREATURE — ANIMAL:

- “fish”:

angelfish “a fish with a deep, laterally compressed body and large dorsal and anal

fins <...>” [COED], “so called for its wing-like pectoral fins” [OED] (Buemnee

CXOJICTBO PBIOBI C MApSIIAM aHTEIOM MOJYYHIO OTPaXKEHHEe TPH (HOPMUPOBAHUH
CEMaHTHKH Ha3BaHUsI ATOTO HACEKOMOTO).

- “arthropods”:

Hercules beetle “is known for its tremendous strength and is named after

Hercules, a hero of classical mythology who is famed for his great strength.” [WKPD]
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“a very large tropical American rhinoceros beetle <...>” [COED] (pa3mep HacekomMoro
HACTOJIBKO OOJIBIIION, UYTO €T0 CpaBHUBAIOT ¢ ['epakiiom - ['epkynecom);

goliath beetle “a very large tropical beetle <...>” [COED] (3nanue o pasmepe u
BHEIIHOCTH Oubneiickoro reposs [omuada oTpakeHO B HAMMEHOBAHWUU JTAHHOTO
HacekoMoro. [IpeacTaBuTenu poga paccMaTpuBarOTCs OMOJIOTaMH KaK OJJHU U3 CaMbIX
TSOKEITBIX JKYKOB B MUPE).

Eciu muduueckoe cyimecTBo mog00HO >KMBOTHOMY, TO B (DOKyC TOMagacT
XapakTepucTuka ‘external feature’:

- “fish”:

dragonfish “a long, slender deep-sea fish with fang-like teeth, a barbel on the

chin, and luminous organs” [COED] (dopma Tena u 3y0Obl pbIObI, KOTOPHIE PACXOASATCS
B pa3HbIC CTOPOHBI ITOI00HO Beepy, GOPMUPYs YCTPAIIAIOIIYIO MACTh KaK y APAKOHA).

- “arthropods”:

dragonfly “common name of a neuropterous predatory insect of the group

Libellulina, with a long, slender body, large eyes, and two pairs of large, membranous

wings” [OED] (3HaHHe 0 HATMYUK KPBUILEB U U3SIIHOTO TEa HACEKOMOI'O OTPaKEHO B
€ro Ha3BaHUM).

[Ipoananu3upoBaHHbIE TMPUMEPHI U BBIJCIICHHBIC MOJICTU MO3BOJISIIOT MPUNUTH K
BBIBOAY, 4YTO B o0Omel cBoei macce OOJBIIMHCTBO  paccMaTpUBAEMBIX
JIBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB MMEET B CBOCH YaCTH CEMAaHTHYECKH IPO3PAYHBIN U
CEMaHTUYECKH HEMPO3pavyHbIi KOMMOHEHT. Kak mpaBuio, CUHTAKCUYECKU TJIaBHBIM
SBJIICTCSI CEMAaHTUYECKH TIPO3PAYHBI KOMITOHEHT, KOTOPBIA B CTPYKType CJIOBa
pacrmojoXeH Ha BTOPOM MecTe. B rpymnme paccMOTpEeHHBIX MPUMEPOB OH 00O3HAYaeT
OTpsiT Hacekomoro: 0Oabouka, Myxa, XyK M T.JO. B CBow odepenb, 3a CYET
MeTa(OPUIECKOTO COIOCTABJICHUS C JPYTUM JKHBOTHBIM, YEJIOBEKOM, MPEIMETOM H
T.I., CEMAHTHYECKH HEMPO3payHbIii KOMIIOHEHT XapaKTepu3yeT BHJ HACEKOMOTO
BHYTPH OTpsi/Ia, TEM CaMbIM 3aITyCKasi POIECC CyOKaTeropu3allvu.

Hcxons m3 pacCMOTPEHHOTO MaTepuania MOXKHO CAENaTh CIEAYIOIINE BBIBOJBI.

CemaHTHKa JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB ¢opmupyetcs mo moxaensim ANIMAL —

ANIMAL, HUMAN BEING — ANIMAL, ARTIFACT — ANIMAL, PLANT —
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ANIMAL, NATURAL PHENOMENON — ANIMAL, MYTHICAL CREATURE —
ANIMAL. TIIpu ocymectBieHun MeTadOpUUYECKOr0 TMPOCHUPOBAHUS B  (POKyce
BHUMAaHMs OKa3bIBAIOTCA TaKHE XapaKTCPUCTHKH, Kak ‘appearance’, ‘behaviour
peculiarity’, ‘professional status’, ‘professional stigmata’, ‘property of a plant’, etc. Ilpu
aHaJIM3€ CIOXKHBIX 300HMMOB MOKET MCIOJb30BaThCsl (POHOBOE 3HAHWE B BUJC
MEHTaJbHOW BU3yanu3auuud. TakoW Mpolecc MPOUCXOIUT, Korjga Meradopudeckuit
IIEPEHOC B OCHOBE CBOeH nMeeT xapaktepuctuku ‘external feature’ ‘property of a plant’,
‘properties of an object’, ‘appearance’. IlomBoass WTOr IPOBOAMMOMY aHAIIH3Y,
OTMETHM, YTO OOBIJICHHBbIC (HAWBHBIC) 3HAHWUS AKTUBH3UPYIOTCS TIPH OCMBICICHUHN
CIIOKHBIX 300HMMOB, HO €CThb MW TPUMEpPHI, IIOJICBEUMBAIONINE KYJIbTYPHO-
cnenndudeckue hoHoBbie 3HaHUs (Hanmpumep, goliathbeetle), cocraBnstomue kapTuny

MUpa aJipecara u apecanTa.

2.2.3. MeToHMMHMY€eCKHE KOTHUTHUBHbIE MOeJIH ()OPMUPOBAHNS AHTJIHICKUX

ABYXKOMITIOHCHTHBIX 300HUMOB

HccnenoBanne KOTHUTHBHBIX MPOLIECCOB COMPSDKEHO ¢ U3YYCHUEM METOHUMMUM.
Teopernueckue mnocbutbl JIk. Jlakopd u M. JbkoHCOH B OTHOIIEHHH MeTadopbl
HAXOJAT CBOE pa3BUTHE B METOHMMHUHU KaK BHesi3bIkoBoro siBjueHust [Jlakodd 2021].
B3auMooTHOUIEHHST B COLMYME, BO3HHUKAIOIIME MBICIM WM MEPEKUBAHUS, a TAKKE
JEUCTBHSI B MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM KOHTHHyyME€, C TEPBOr0  B3IJIsAa
KQXYIIUECS XAOTHUYHBIMU, CTPYKTYPUPYIOTCS B YCTOMYMBBIE METOHUMHUYECKHUE
KOHIENTHI, W HANOJHSAIT B KOHILENTYyaJlbHOW CHCTEME YEJIOBEKAa CBOK HHIILY.
MeTOHMMHYECKHE  BBIPAXKEHUSI  BCIIOMOTAKOT  OpPraHM30BaTh CUCTEMHOCTb IS
OTPaXEHHUSI €€ B KyJIbTYPE B TOM YHUCJIE€ MIOCPEACTBOM s3bIKka. bazoBas naess METOHUMUU
couaapu3yeTcs ¢ uaeei HoOpMUPOBAHMS B TPAHUIAX OMPEACIEHHON KOHIIENTYalbHON
CTPYKTYPbI MEXKKOHIIENITYaJIbHBIX CBSA3EH: BTOPOM KOHUEINT PENPE3CHTUPOBAH OJIHUM U3
KOHILIENITOB, BXOASAIIMX B cocTaB. [Ipy 3TOM BO3MOXKHO 3a€HMCTBOBATh U CBSI3aHHBIN C

HUM KOHICIT, HWJIN HOCINKOM BCH CTPYKTYpPY. OOBEKTH WIIH SABJICHHUS, KOTOPEIC
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SBJITFOTCST 00JIee HATVISIIHBIMU M (DYHKIIMOHATLHO 3HAYMMBIMU JIJIST YEJIOBEKA SBIISTFOTCS
MCTOYHUKOM METOHUMHYECKOTO MPOCTIUPOBAHMUS.

Jlisg co3mgaHusi TBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB MPUMEHSETCS METOHUMHUYECKas
korauTuBHas monaenb PART — WHOLE. JXuBoTHoe, kak mpaBuiio, moyry4aeT Ha3BaHUE
B COOTBETCTBUU C XapaKTEPHBIM CBOWCTBOM (IIBETOM, (OPMOI, PUCYHKOM) KaKOU-TO
qactu Tena. Crenyromnie npoaHaaIn3upyeMble XapaKTePUCTHKU SBISIOTCS OCHOBAaHUEM
JUTSI METOHUMHYECKOTO TIEPEeHOCA.

Kak u B mpeapiaymiem maparpade, B TeKcTe padoThl OyJeM NMPUBOAUTH HE BCE
CJIOBA C OMPEACICHUSIMHU, a TOJBKO O TPHU CIIOBA KAXKIOW JIEKCMUYECKOW KaTETOPHH.
Hedununmu npyrux cioB MOkHO OyzaeT HaiTu B [Tpunoxxennu 4.

Wtak, B X0Je UCCIIEJOBaHMs BBIABICHBI JIBe XapakTepucTuku: ‘body part of a
certain colour’ u ‘body part of a certain feature’. HeoOxomumMo OTMETHTH, YTO
xapakTtepuctruka ‘body part of a certain colour’ 6su1a TpeIoKeHa, TOCKOIBKY JTaHHAas
XapaKTEepUCTUKA SBJISETCS BBIJICJICHHON, Ha €€ OCHOBE 4Yallle BCEr0 CO3/ar0TCs
JIBYXKOMIIOHCHTHBIC 300HMUMBI 110 METOHUMHUYECKON KOTHUTUBHOW MOJICIIH.

[Ton xapaktepuctuxoiri ‘body part of a certain feature’ moapasymeBaercs
uH(pOpMaIUs pa3HOTO poja — 0 pazmepe, hopme, o KOTOPHIM Ha3BaHO KUBOTHOE.

1) ‘body part of a certain colour’. Ha ocHOBe gaHHOH XapaKTEPUCTHUKU
dbopmupyeTcss 3a CYET METOHMMHYECKOTO TMEPEeHOCAa CEMAHTHUKA JBYXKOMIOHEHTHBIX
300HUMOB CJICITYIONTUX JIGKCHYECKUX KATETOPHH.

- “mammals”:

blackface “a type of sheep with a black face” [COED] (camas pactipocTpaHeHHas
nopoaa oserr B CoenmHeHHOM KopoJjieBcTBe Ha3BaHa TaK H3-3a YCPHOW MOPJIBI,
BBIJICTISIOIICHCST HAa OSJION IIepCTH).

- “pirds”:

whitethroat “a migratory warbler with a grey head and white throat” [MWDEU]
(pu hopMHPOBAHUN CEMAHTHKH 300HUMA YYUTHIBACTCS OKPAC IPYAKH OEoro IBera y

neBYEeH NTUYKK);
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bluethroat “a songbird resembling the robin, of which the male has a blue throat
with a red and white spot in the center” [COED] (npu dbopMupoBaHHH CEeMaHTHKH
300HMMa IPUHUMAETCS BO BHUMAHKE OKPac TPYIKU CUHEro 1[BETa y MTHYKH);

red shank “shorebirds <...> characterized by its long reddish legs” [EB] (ntuma
MOJTy4YHnJIa HA3BAHUE 110 OCHOBHOM XapAaKTEPUCTUKE — HAIMYUIO KPACHBIX HOT, JIMHHBIX
U SIPKHUX).

Eme 1Ba JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMAa JAHHOW JIEKCHYECKOW KaTerOpuu
co3maloTcs Ha OcHOBe xapakrepuctuku ‘body part of a certain colour’: white-eye,
yellowlegs.

[TepBbIif ABYXKOMIIOHEHTHBIA 300HUM 0003HAYaeT MaJEHbKYIO MEBUYIO MTHUYKY C
3eJIEHOBAThIM OTIEPEHHEM, KOTOpas Ha3BaHa IO XapaKTEpHOU uepTe — 000Ky Oernoro
LIBETa BOKPYT IJa3.

BTopoil N1BYXKOMIIOHEHTHBI 300HUM HCIOJIB3YETCS ISl HA3blBaHUs KYJIMKA —
IIECOYHUKA, KOTOPBIA UMEET JUIMHHBIC HOTH eJIToro usera. [lomyyaercs, 4ro no yactu
T€JIa HA3BaHO CaMO )KMBOTHOE.

- “fish”:

yellowfin “a widely distributed, commercially important tuna that has yellow anal
and dorsal fins” [COED] (nann4uie *eNnThiX MJIABHUKOB SBJISACTCS TEM MPHU3HAKOM, 11O
KOTOPOMY Ha3BaHO BCE )KUBOTHOE);

bluegill “an edible North American freshwater fish with a deep body and bluish

cheeks and qill covers” [COED] (oTnuuuTenbHBIH MNPH3HAK CHHEKAOCPHOTO

COJIHEYHUKA — TOJIyOble KaOpbl, YTO YYMUTHIBACTCS TMPH CO3JAaHUU JAHHOTO
JBYXKOMIIOHEHTHOT'O 300HUMA);

bluefin “any of a number of types of tuna characterized by their blue fins” [WF]
(3TOT BHJ TyHIIa MMEET TOTyOble TUNIABHUKH, YTO OTPAXKCHO B HA3BAHHUHU JKUBOTHOIO);

Ha ocHoBe xapakrepuctuku ‘body part of a certain colour’ coznarorcst eme nBa
JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HMMa JaHHOM Jekcuueckoi kareropuu: yellowtail, blue eyes.

B mnepBom ciydae Mopckas pbiOKa TIOJIy4aeT Ha3BaHHWE [0 XapaKTEPHOM
OCOOEHHOCTH — XEJITOMY XBOCTYy. MHTEpecHO, YTO JaHHBIM JBYXKOMIIOHEHTHBIH

300HHUM CTaJjl UCIIOJIB30BaThCS ISl 0003HaUeHUS PBIO C KENTHIMU XBocTaMmH ere B XVI
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Beke. [lo MHEHUIO HccneoBaTeNne, IEPBOHAYAILHO OH YIOTPEOIISIICS TSl Ha3hbIBaHUS
XKENTOXBOCTOTO TYHIIA, BCTPEUAIONMIETOCS B ATIIAHTHYECKOM M THUXOM OKeaHaX, HO CO
BPEMEHEM CTaJl MPUMEHATHCS U K IPYTHM PhIOaM ¢ MOXO0KUM OKpacoM XBocTa. Bropoi
K€ 300HUM O0O3HAYaeT MAJICHBKYIO MPECHOBOJHYIO PHIOKY, Iiaza KOTOPOH TOIy00TO
I[B€Ta, YTO YUUTHIBACTCS MPH CO3JIAHUH €€ HAUMECHOBAHUSI.

- “arthropods”:

greenhead “as a type of biting fly with a green-colored head, by 1837” [OED]
(HacekoMOe TIOJAYYHJIO CBOE Ha3BaHHE, IIOCKOJBKY OrPOMHBIC 3€JICHBIC TJiasa
COCTABJISIFOT TOJIOBHYIO KaICyJy).

Bcerpeuarorcss mpuMepbl  IBOMHOTO NPUMEHEHHUST METOHUMHYECKOW MOJEH.
JybnupoBanue HaOmomaercs npu GOPMUPOBAHUU JABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMOB, Y
KOTOPBIX HAaWMEHOBAaHHE IBeTa (KOJOPOHMM) 3aIlOJIHSICT OAWH W3 KOMIIOHCHTOB W
MPOU3BOJIUTCS 110 MeToHUMHYecKor KorHuTuBHOM Monenun WHOLE — PART. Camo xe
Ha3BaHUeE KUBOTHOro oopazyercs o moaenu PART — WHOLE. Tem cambiM B mporiecc
CO3JaHUs CJIOBAa BKJIIOUEHBLI JIBE METOHHUMHYECKHE KOTHUTHBHBIE Mmonenu PART —
WHOLE u WHOLE - PART.

- “mammals”:

cottontail “an American rabbit which has <...> a white underside to the tail”

[COED] (uBer XBOCTa 3aiilla CpaBHUBAIOT C XJIOMKOM, CaM 3asl[ Ha3bIBACTCS I10
XapaKTEPHONU OCOOEHHOCTH 3TOT0 PACTEHUsI, O0ETIOMY LIBETY U MSATKOCTH).
- “pirds”:

firecrest “a very small songbird with a red and orange crest <...>” [COED]

(xapakTepHO OCOOCHHOCTBIO NMTUYKH SIBIIICTCS HAJMYUE KPACHO-OPAHKEBOTO TPEOHS,
YTO OTPAKCHO B €€ Ha3BaHHH);

goldeneye “a migratory northern diving duck, the male of which has <...> yellow
eyes” [COED] (spko-KeaThlii IBET IJIa3 y 3TOT0 BUAA YTOK IMOJYYHJI OTPa)KCHHE B
HaMMEHOBAHWUM NTHUIIbI);

waxwing “a crested songbird <...> so called for appendages at the tips of its

feathers which look like red sealing-wax” [OED] (cBupucTenb B aHIIIMHCKOM Tak
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Ha3bIBAETCS M3-32 OTPOCTKOB HAa KOHYMKAX IEPHEB, KOTOPBIE BBIMISAIAT KaK KPAcHBIN
BOCKOBOH Cypryy).

- “fish”:

bloodfin “a small South American freshwater fish with bright red fins, popular in

aquaria” [COED] (kpacHblii KpOBSHOW IBET ILJIAaBHUKOB IIOJyYHJ OTPaKCHHUE B
Ha3bIBAHWUU JIAHHOTO )KMBOTHOTO).

- “reptiles”:

copperhead  “a  reddish-brown venomous snake” [COED] (uBer

IMPCCMBIKAOIICTOCA — MCI[HO-KpaCHBIﬁ, qTO YYHUTBIBACTCA IIPHU CO3JJaHHUU €TI0 Ha3BaHI/I$I);

cottonmouth “a large, dangerous semiaquatic pit viper <...> which opens its

mouth wide to display the white interrior when threatening” [COED] (nanuuue 6eioro
pTa y AA0BUTOrO IIUTOMOPIHUKA OTPAYKCHO B HA3BAHHH).
- “arthropods”:

ruby-tail “a parasitic wasp with an orange-red tip to the abdomen <...>” [COED]

(OmecTsHKa TIIaMEHHO-KPAcHAs UMEET SIPKO-BBIPAKECHHYIO OTHEHHO-KPACHYIO0 HUKHIOO
4acTh TYJIOBHINA, YTO IMIPUHHUMAETCSI BO BHUMaHHWE MPU CO3JIaHUH JIBYXKOMITIOHEHTHOI'O
300HHMA).

JIByxkoMImoHeHTHBIN 300HUM liver chestnut “a horse of a dark chestnut colour”

[COED], otHocsmmMiics K JEKCHUECKOH Kateropuu “mammals” sBisieTcst HHTEPECHBIM
npuMepoM g pasdopa. Ilomaraem, dYTO TpW ero Cco3MaHWUM 3aJCHCTBOBaHA
MeToHunMuueckass korautuBHas Mmoxens WHOLE — PART mis o0o3HayeHUs OTTEHKaA
I[BETa, a CJCJAOM BCE JKMBOTHOE IICIMKOM TIOJIy4aeT Ha3BaHWE TPU TTOMOIITH
MeToHuMUYeckoi korautuBHOM Moaemn PART — WHOLE. Cnemyer oTMeTHTh, YTO
caMoO HanMeHOBaHMe IBeTa Chestnut B cBoi0 ouepenb ObLIO 0OPa30BaHO IO MOICIIH
WHOLE - PART.

2.) ‘body part of a certain feature’. Ha ocHOBe naHHON XapaKTEPUCTHKH
CO3AI0TCS IBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI CIICAYIOMINUX JEKCUIECKUX KaTerOpuii:

- “mammals”:
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broadtail “any of a breed of medium-sized sheep <...> having long, drooping

ears, long legs, and a Dbroad, fat tail” [WP] (mmockuiéi XBOCT — OTJIMYMTEIBHAS

XapaKTePUCTHKA MJICKOITUTAOIIIETO, YTO OTPAKACTCS B €r0 Ha3BaHHH);

bighorn “a stocky brown wild sheep with large horns <...>” [COED]. Pora y
3TOTO IUKOTO OapaHa HaCTOJBKO OOJIBIIINE, YTO BEC MX MOXKET JOCTHraTh 14 KT,

- “birds”:

leather head (friar birds) “a large Australasian honeyeater with a dark, partly

naked head and a long curved bill” [COED] (oTcyTcTBHE ONEpeHHs B pallOHE T'OJIOBBI Y
IITUI] TIOJTYYIHJIO OTPAKCHUE B HA3BaHUM ),

baldpate “American wigeon with a large white patch on each wing and in the
male a white crown” [MWED]. Oto ntuna cpeaHux pa3mepoB, o0ianaronias Kpyrion
rOJIOBOM, KOPOTKOM Iieeid ¥ HEOOJIBIIMM KIIIOBOM. Y CaMIIOB, UMEIOIIMX Pa3IudHOE
OlepeHre, BOKPYT TJa3 pacrojaraerca Macka M3 3eJEHBIX IMEepPbeB, a OT MAaKYIIKH
TOJIOBBI JIO KJIFOBA TSHETCS KPEMOBasl IIa0vKa;

grosbeak “general name for a bird with a large bill, 1670s, partial translation of
French grosbec” [EOD]. IITumbl ¢ KOHHYECKMM KJIIOBOM, IPUHAJICKAIINE K
cemeiictBam Cardinalidae u Fringillidae, monxyuunu cBoe Ha3BaHue OT (hpaHIly3CKOIrO
TepMUHA gros bec, YTo MEPEBOJUTCA KaK «TOJCTHIM KIIIOBY». JTa 0COOCHHOCTh KITIOBA
MO3BOJISIET MM C JIETKOCTBIO PACKaJIbIBATh CEMEHA.

Ha ocnoBe xapaktepuctuku ‘body part of a certain feature’ cosmarorcs
JIBYXKOMITOHEHTHBIE 300HHUMBI Wryneck, ringneck, broadbill, thick head.

JIByXKOMITIOHCHTHBIH 300HUM Wryneck o003Ha4yaeT MTHII, KOTOPHIC CIOCOOHBI
IIOBOPA4YMBaTh royioBy rnoytu Ha 180 rpamycos.

BTopoii NBYXKOMIIOHEHTHBI 300HUM Ha3bIBA€T NTHUIY, Y KOTOPOM OTMEUYEHO
HaJMYME I[BETHOTO KOJIbIIA B OKPAcKe BOKPYT IIIEH, YTO M IMOJYYHIO OTPAKCHHUE MPHU
CO37[aHUH €€ HANMEHOBAHHSI.

[Inpoxuii MIIOCKUM KITFOB, OTMEYEHHBIA B TPETHEM JBYXKOMIIOHEHTHOM 300HUME
— OTJIMYUTENIBHBIN MTPU3HAK, IT0 KOTOPOMY BCE JKHBOTHOE TIOJIYYHJIO HAa3BaHHE.

W nakonen, thick head o0o3nagaer Bua NTHIl, UMEIOIIMX MAaCCUBHBIC IIEPEIHHIE

KOHCYHOCTH, CO3OACTCs BICUHATIICHUC, YTO Y HUX OTCYTCTBYCT IICiA, WU IIOJTYYUIIU CBOC
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Ha3BaHUe OJaroaaps CBOMM IPOMKHM M MEJIOJUYHBIM TojlocaM. DTH HACEKOMOSTHBIC
cyliecTBa OOMTAlOT B MAaHTPOBBIX O0JOTaxX, KyCTapHHKAX U OTKPBITBIX Jiecax,
pacipoCTpaHssACh OT FKHOM A3MM JI0 IOrO-3alagHbIX OCTPOBOB THXOro okeaHa u
ABcTpanuu.

- “fish”:

flathead “an edible tropical marine fish that has a pointed flattened head <...>”

[COED] (3HaHme O IUIOCKOH TOJIOBE JAaHHOTO BHJA PbHIO ONMPEACITHIO CO3JIaHUE
JTBYXKOMIIOHCHTHOT'O 300HHUMA).

Kak 1mokaspIBalOT pe3yibTaThl HMCCICIOBAaHUS, NPH (OPMHUPOBAHHHA CEMAHTHKH
JBYXKOMITOHCHTHBIX 300HHMOB HCIIOJB3YETCS, XOTS W peke 4yeM MeTradopudeckas,
MeTOHUMHYecKass KorHuTuBHas wmojenb PART — WHOLE. Bropoit koMIlOHEHT
IPONYIIEH Yepe3 MPU3My METOHUMHUYCCKOTO IEePEOCMBICIICHUS JABYXKOMIIOHCHTHOTO
300HMMA, TMApaALICIBbHO C 3TUM MPOUCXOIUT IIepeaada HEKOW acCOIUallid IIePBBIM
KOMIIOHEHTOM, HETIOCPEICTBEHHO CBS3aHHOW C KOHKPETHOW XapaKTePHCTUKOW YacTH
TeNa, TPAHCIUPYEMOW BTOPBIM KOMITOHEHTOM.

[TpoBeneHHBIN aHATU3 CBUICTEIBCTBYET, YTO OCYIIECTBICHINE METOHUMUYECKOTO
nepeHoca MPOUCXOAUT Ha OCHOBe Xxapaktepuctuku ‘body part of a certain colour’.
HacekoMble Ha3BIBAIOTCS IO XapaKTEPHOMY IIBETY XBOCTA, T'OJIOBBI, HTHI[BI — II0
XapaKTEPHOMY IIBETY T'PYIKH, I'peOHs, HOT, ONEpEHUS B paliOHE a3 U Ha KPBLIBIX;
ppida — MO XapaKTEPHOMY IIBETy IUIABHHKOB, >ka0p, XBOCTa, TJIa3; PENTHIUU — TIO
XapaKTEPHOMY IIBETY pPTa, TOJOBBI, MJICKOIUTAIONIME — IO XapaKTEPHOMY IIBETY
MOpIbI, XBocTa. HazBaHMeM 11BeTa 4acTo CIYXKHUT HE (POKYCHOE 0003HAUCHHUE, 2 OTTEHOK
nBeta, coznanubii mo moxenu WHOLE — PART. [pyroit XxapakTepucTUKON, Ha OCHOBE
KOTOPOM MPOMCXOIUT METOHUMUYCCKUI TIEPEHOC, SIBIIIETCS XapakTepucTrka ‘body part
of a certain feature’, Bkmouaromias, kak ObUTO CKa3aHO paHee, 3HAHWUE O YACTH Tela,
oOnamaromeil onpeaeNieHHbIM CBOWCTBOM, IO KOTOPOMY HA3bIBAaeTCsl KHBOTHOC.
OmnpeneeHHbBIM CBOHCTBOM MOJKET SIBJIATHCS TIOBEPXHOCTH, pPa3Mep, H30THYTOCTh,

PUCYHOK Ha 4aCTH TCJIa U T.A.
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2.2.4. KomniexkcHbie MoJeu GopMUPOBAHNS IBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB

KoMIIJIEeKCHBIE KOTHUTHBHBIE MOJENHU MPEAINOJararoT, YTO JBYXKOMIIOHEHTHBIMH
300HUMaMU OOBEKTUBUPYIOTCS U  TMPONO3UIMOHAIbHBIE KOTHUTHBHBIE MOJIEIH,
MIPEICTABIISIONINE COO0H MHOTOKOMITOHEHTHBIE CTPYKTYPBI 3HAHUS, U MeTapopuiecKkue
WM METOHUMUYECKHME KOTHUTUBHBIC MOJIENM, SIBISIONIMECS HWHTETPaTUBHBIMU
(MOSABUBLIMMUCS KaK pPE3yJbTaT aKTUBALIMM MEKKOHIIENTYaJIbHBIX CBSI3€M BHYTPHU
OMHOM (METOHMMUS) WM MEXAy pa3sHeIMH oOjacTsMu 3HaHUSA (Metadopa))
CTpYKTypamu 3HaHus. MeTadTOHUMUYECKNE KOTHUTUBHBIE MOJIEINHU, MPEACTABIISIIONINE
coboii  coderanue MeTaQOpUUECKOW W  METOHMMHUYECKOM  MoOJeied, Takke

NPpUYUCIIAIOTCS K KOMINNICKCHBIM KOTHUTHBHBIM MOJCIISIM.

2.2.4.1. llpono3nuMoHaJbLHAsA U MeTa()opuYecKasi KOTHUTHBHbIE MO/IeJIN

(l)Ole/lpOBaHl/Iﬂ ABYXKOMITIOHCHTHBIX 300HUMOB

B manHOM pasmene Mbl OAPOOHO PACCMOTPUM T€ MPUMEPHI JBYXKOMITOHEHTHBIX
300HUMOB, KOTOpbI€ C(HOPMHUPOBAHBI C HCIOJIH30BAHUEM MPOMO3UIIMOHAIBHBIX U
MeTahOpUIECKUX KOTHUTUBHBIX MOJIEJIEH, KOTOPhIE MOTYT UMETh PA3IUYHBIC TUIIBI.

[lepBass wmetadopuyeckas koruuTuBHas wmojens ANIMAL — ANIMAL
UCIIOJIB3YETCSI B «TaHAEME» C PA3THUYHBIMU MPOMO3UIIMOHATBHBIMA KOTHUTHBHBIMHU
MOJICIISIMH.

B caywasx, «korma  (QopmMupoBaHHME  JBYXKOMIIOHEHTHBIX  300HHMOB
OCYIIECTBJISIETCS. C ydeToM MeTadopudeckoil Mojaenud MeTadhopruecKoMy MEpEeHOCY
MOJKET ITOABEPTATHCS JINOO MEePBHIi, TNOO BTOPO KOMIIOHEHT JIEKCHUECKOU €TUHUIIBI.

PaccMoTpum mpuMephl, B KOTOPBIX NEPEOCMBICICHHIO TOJBEPraeTcsl IMepBbIi
KOMITOHEHT:

“mammals”:
barking deer “called barking deer because of their cry, muntjacs are solitary and
nocturnal <...>” [EB]. 3Byku, nzmaBaeMbic OJICHEM, HAlIOMHHAIOT coOauuii jait. s

OIMMCaHUA JOTOI0 HPOLCCC HUCIIOJIb3YCTCA MeTa(bOqueCKaH KOTrHUTHBHas1 MOACIIb
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ANIMAL — ANIMAL u ocymiecTBisieTcsi MpOEKUUs ¢ OJHOrO KUBOTHOTO Ha APYroe.
[TapannensHo ¢ 3TUM, 3ajeiicTByeTcss mnpomno3uioHaidbHas moaens SUBJECT —
CHARACTERISED BY - ACTION, rme B d¢okyc BHUMaHUS TONAAalOT
XapaKTEPUCTUKU ACHCTBUS, COBEPILIAEMOIO KUBOTHBIM.

- “fish”:

flying fish “any of numerous fishes chiefly of tropical and warm seas that have

long pectoral fins suggesting wings, that are capable of leaving the water and moving

some distance through the air chiefly by the motion of the tail before they entirely leave
the water” [MWDEU]. [Ipu co3nanuu cioBa yYUTHIBAETCS 3HAHHE, YTO Y ATOTO BHIA
peI0 JUIMHHBIE W IIUPOKHE TUTABHUKHA, KOTOpPHIE HAMOMUHAIOT KpBUIbS, YTO
CIIOCOOCTBYET XapaKTepU3alllK €€ Kak JIETAIoIIero cymiecTBa. Takum o6pa3om, B GOKycC
nonaaaer xapakrtepuctuka ‘behaviour peculiarity’, ucmonp3yercs meradopudeckast
korauutuBHas Moaenb ANIMAL — ANIMAL. Kpome »storo, mnpumeHsiercs
nponosunronansHas monens SUBJECT — CHARACTERISED BY - ACTION, B
KOTOpOH JIEHCTBHsI, COBEpPIIAeMbIe J>KUBOTHBIM, TaK)XK€ OKa3bIBAIOT BIMSHHE Ha
CJIIOBOOOpa30OBaHUE.

- “arthropods”:

froghopper “a jumping, plant-sucking bug” [COED], “their bodies are somewhat

wider at the rear like a frog” [HG]. Tlpu co3ganuu cioBa HCIONB3YETCS

Metadopuueckas koruuTuBHas mojaenb ANIMAL — ANIMAL. Tak kak Hacekomoe
CPaBHUBACTCS C JIATYIIKOW, TIEPBBIA KOMITIOHEHT MEPEOCMBICIISETCS 3a CUET aHAJIOTHH C
JIPYTUM KMBOTHBIM. BaXXHBIMH OKa3bIBAIOTCS Cpa3y JBE XapakTepucTuku ‘external
feature’ u ‘behaviour peculiarity’, Ha ocHOBE KOTOpPBIX MPOUCXOIUT MeTahOpUICCKHiA
nepenoc. C pyroi CTOpPOHBI, 3a7eiicTBOBaHa Ipono3ulinoHanbaas mojaens SUBJECT —
CHARACTERISED BY — ACTION, rae moacBe4nBaeTcsl HaBBIK MPBITYUYECTH.,

B xome aHanmm3a JIBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HHMMOB, TJ€ BTOPOH KOMIIOHEHT
MIO/IBEP>KEH MEPEOCMBICTICHUIO, OTMEUEHBI CIICAYIONINE TPUMEPBHI:

- “arthropods”:

dopMupoBaHUE CEMAHTUKU JBYXKOMIOHEHTHOTO 300HMMa bollworm “larvae of

various moths <...> variety of plants are attacked by bollworms, including peas, alfalfa,


https://www.britannica.com/science/larva
https://www.britannica.com/plant/pea
https://www.britannica.com/plant/alfalfa
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beans, soybeans, flax, peanuts, and other commercial crops” [EB]. npoucxoaut myrem
metadopudeckoro nepenoca nmo mogenu ANIMAL — ANIMAL, tak kak Ha OCHOBE
xapakTepuctuku ‘external feature’ rycenuna cpaBHuBaercs ¢ yepBeM. OTHOBPEMEHHO
ucrosib3yercsi nmpono3uimoHanpHas moaens SUBJECT — OPER — OBJECT, Tak kak
I'YCEHHUIIA TOBPEXKIAET CEMEHHbIE KOPOOOUKH XJIOTIKA.

woodworm “wood-boring larva of the furniture beetle” [MWDEU]. Ilpu
dbopMUpOBaHUK  JAHHOTO CIIOBA, AaHAJOTHYHO BBIMICYIIOMSHYTOMY MpPHMEpY,
ocymectBisieTcs Metadopudeckuit nepeHoc mo moaenu ANIMAL — ANIMAL. Takxke
dbopmupoBaHue CEMaHTUKU CJ0Ba obecrnieunBaeTcs HCIIOJIb30BaHUEM
nponosunmonansHoit Mogenmm SUBJECT — OPER - PLACE. Jlmumbka Kyka
3apoKIaeTcs B JPEBECUHE U BIIOCIEACTBUM Pa3BUBAETCS B HACEKOMOE.

cankerworm “the caterpillar of a North American moth that feeds on the buds and
leaves of trees” [COED]. Ilpu ¢dopMupoBaHur JTaHHOTO CJIOBa, aHAJOTMYHO
OpeIbIIyIIEMy MPUMEPY, OCYLIECTBISETCS METapOpPUUYECKHM MEpeHoC IO MOJENU
ANIMAL — ANIMAL. B TtoM 4ucie QopMHpPOBAaHME CEMAaHTUKH CJIOBA
oOecrieynBaeTcs MCHOIb30BaHueM mporno3unronansHoit mogenu SUBJECT - OPER —
RESULT. 3nanue o TOM, 4YTO TYCEHHUIIA OCTaBJISIET YEPBOTOUMHBI B IJIOJAX U JUCTHAX
JIEpPEBbEB, HA KOTOPBIX KUBET U MOJy4yaeT MUTAHHUE, JETKO B OCHOBY (POPMHUPOBAHUS
CEMaHTHUKH JJaHHOTO IBYXKOMIIOHEHTHOI'O 300HUMa);

silkworm “larva of a silk-producing moth” [OED]. ®opmupoBanue maHHOTO
CJIOBa TPOUCXOIUT 3a cyeT Mmeradopuueckoro mepeHoca mo monenun ANIMAL —
ANIMAL. Taxxe popMupoBaHUE CEMAHTHKHU CJIOBAa 00ECIIEYUBAETCS UCIOJIb30BAHUEM
npono3unnonanbHoi Mojenu SUBJECT — OPER — OBJECT.

budworm “larva of a leaf roller moth (Choristoneura fumiferana), one of the most

destructive to buds North American pests” [EB]. OcymectBnsiercs metadopudeckuii

nepesoc mo monenm ANIMAL — ANIMAL c¢ yderom xapakrtepuctuku ‘external
feature’, mockonmbKy Hacexkomoe, OyAy4H JTHYMHKOW, CPABHUBACTCS C YEPBEM IO CBOCH
dopme. Takxe popMupoBaHrEe CEMAaHTHKHU CIOBA OCYIIECTBISIETCS U C UCTIOJIb30BAHUEM
npono3utinoHanbHo Mogenu SUBJECT — OPER — OBJECT. I'ycenuna npuHocut

Bp<C II0OYKaM XBOMHBIX JACPCBLCB, B O0COOEHHOCTH €JI0BBIM HaCaXaACHUAM.


https://www.britannica.com/plant/bean
https://www.britannica.com/plant/soybean
https://www.britannica.com/plant/flax
https://www.britannica.com/plant/peanut
https://www.britannica.com/science/larva
https://www.britannica.com/animal/moth-insect
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[Ipu QopMupoBaHUM CEMaHTHKH JBYXKOMIIOHEHTHOrO 300HMMa Qglow-worm
“crawling, luminous insect that emits light either continuously or in prolonged glows
rather than in brief flashes as do most fireflies” [EB] mpoucxomut meradoprueckuii
nepeHoc mo monenu ANIMAL — ANIMAL c¢ yderom xapakrtepuctuku ‘external
feature’, mockoIbKYy HaceKOMOE CpaBHHBAcTCS ¢ uepBeM 10 cBoelr dopme. Taxke
q)OpMI/IpOBaHI/IC CEMAHTHUKHU CJIOBa OCYHMCCTBIIACTCA n C HUCIIOJIB30BaAHUEM
npornosunuonansHoit Mmoxenu SUBJECT — CHARACTERISED BY — ACTION. Camku
9TO BHA KXYKOB, YTOOBI IMpUBJICYb CaMIIOB, H3JIy4arOT CBCT. Hacexomoe u3BECTHO
CBOCH XMMHMYECKOM POMAHTHUKOM, KOTOpAs CKpAIIMBACT HAIIKW JIETHHE CYMEPKHU
TAUHCTBCHHBIM 3CJICHOBATHIM CBCUCHHUCM.

cutworm “are not worms, biologically speaking, but caterpillars <...> attacks the
first part of the plant <...> and consequently cuts it down” [EL]. OcymectBusiercs
meradopuueckuit nepenoc mno moxenmu ANIMAL —  ANIMAL ¢ yderom
xapakTepuctuku ‘external feature’, mockoybky HaCEKOMOE CPaBHHMBAETCS C YEPBEM I10
coeii  ¢opme. I[IpomosunmonanpHass  korHuTHBHas  moxens SUBJECT  —
CHARACTERISED BY — ACTION Takxe y4actByeT B ()OPMHPOBAHUU CEMAHTUKHU
clioBa. YKa3bIBacTCs IIOBEACHYECKAA 0COOCHHOCTh JIMYUHKH HAaCCKOMOI'O, KOTOpada
06I>I‘IHO dATaKyCT IICPBYIO IIOIIABIIYIOCA 4YaCTbhb PACTCHHA, B OCHOBHOM 3TO CTe6eJ'II>, u
IMOCTCIICHHO CPE3acT C1o.

wood wasp “a large wasp-like sawfly with a long egg-laying tube which deposits

its eggs in the trunks of trees” [COED]. [IpeBecHbie OChI, TakXe HM3BECTHBIC Kak

POTOXBOCTBI, — OYapoBaTEJIbHBIE CYIIECTBA, KOTOpPbIE€ YAaCTO IPUBJICKAIOT Halle
BHUMaHHE CBOMM YHUKAJIbHBIM BHEIIHUM BHUJOM M TOBEICHUEM. OJTU HACEKOMBIE,
HECMOTpPSl Ha CBOE I'PO3HOE HA3BaHME, HA CaMOM JeJIe HE SIBJISIIOTCS OCaMU B CTPOrOM
CMBICJIE ATOTO CJIOBAa, a CKOpee Pa3sHOBUIHOCTHIO MUIWILIIUMKOB. ClienoBaTeNbHO,
MOYHO CKa3aTh, 4TO MPU (DOPMUPOBAHUM CEMAHTHKHU CJIOBA HA OCHOBE XapaKTEPUCTUKU
‘external feature’ meradopudeckuii nmepenoc ocymiectisercs mo moaean ANIMAL —
ANIMAL. Kpome Toro, B Ha3BaHMM OTMEUEHA CIIOCOOHOCTh HACEKOMOT'O OTKJIAIbIBATh

ﬂﬁua B CTBOJIBI ACPCBLCB, TO CCTb HCIIOJIB3YCTCA IIPOMO3UIMOHAIIbHAA KOTHUTHBHAA

monens SUBJECT — OPER — PLACE.


https://www.britannica.com/science/bioluminescence
https://www.britannica.com/animal/insect
https://www.britannica.com/dictionary/emits
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silverfish “a silver-white insect without wings that lives inside buildings”

[COED]. Tlpu co3maHuu CIIOKHOTO CJIOBa HMCIIOB3YeTCs KOMILICKCHAS KOTHUTHBHAS
MOJIe/Ib: B Ha4aJIe OCyIIeCTBIseTCs MeTadopuueckuii nepenoc mno moaeau ANIMAL —
ANIMAL, a 3areM wucnonb3yercs mnpono3unuoHanbHas wmoaens SUBJECT -
CHARACTERISED BY — QUALITY. Hacekomoe Ha3BaHO Tak H3-3a PhIOOIO00HOM
dopmbl U nBkeHHH. CepeOpsHBIA IBET NPHOMMKEH K (POKYCHBIM I[BETaM, €ro
0003HaYEHNE 3aKPETHIIIOCH B S3BIKE.

sea monkeys “a hybrid breed of brine shrimp created in the 1950s that soon
became popular as easy to care for pets and an easy” [WKH] BbIBeneHbI clieliaabHO
KaK JOMAIlTHHAE JTIOOWMIIBI, Ha3BaHKE TOJYyUeHO OJIaromapsi CXOJCTBY C MIPUMATOM IO
MHUKpPOCKOIIOM. B ¢dopMHpoBaHHM CEMaHTHUKH JTaHHOTO 300HHUMa SKCTPAINOJIUPYIOTCS
nponosunmonansHas Moaenb SUBJECT — OPER — PLACE u wmeradopudeckas
xoruutuBHas Mmonenb ANIMAL — ANIMAL. Xapaktepuctuka ‘external feature’
JISKUT B OCHOBE METa(hOpPUIECKOTO MIEPEHOCa.

wooly bear “the caterpillar of any of several moths, as a tiger moth, having a

dense coat of woolly hairs” [Dictionary]. ®opmupoBanre 300HUMa MPOUCXOIUT TMPH

nomomu Metadopuyeckoil korautuBHOM Monenmu ANIMAL — ANIMAL c oanoit
cropoHbl. Xapaktepuctuka ‘external feature’ nexxutr B ocHOBe MeTagoOpUUECKOTO
OpoerupoBaHusl. Y TYCEHHULbl LIEPCTh C TPyObIMH KECTKUMHU BOJOCKAMH, KOTOpBIE
HaroMuHaroT Mex menseas. C Ipyroil CTOpOHBI, UCHOJIB3YETCS MPONO3ULUOHATIbHAS
monens SUBJECT - CHARACTERISED BY - QUALITY, mnockonbKy mis
HAaCEKOMOI'0 XapaKTEPHO HAJIMYHWE MOXHATOI'O BOJIOCSHOTO MOKPOBA.

Cnoso hornworm “the caterpillar of various hawk moths, with a horny growth on

the last segment” [ADE] mnpezacraBiseT HHTEPEC, IOCKOJIbKY METa(pOpPUIECKOMY
nepeocmbicienuto nmo koruutuBHoi moaenu ANIMAL — ANIMAL noasepraercst u
IIEPBBI, U BTOPOM KOMIIOHEHT CJIOKHOI'O CJI0Ba. XBOCT CPaBHUBAECTCA C POIOM, a
BTOPHIM KOMIIOHEHTOM YyKa3aHa kateropus. IIpu co3gaHum 300HHMMA, MOMHUMO
KOTHUTUBHOM MOJCNIM, TMPUMEHSETCS MPOIO3UIIMOHATIbHAS KOTHUTHBHAS MOJIEIb

SUBJECT — CHARACTERISED BY — QUALITY.

- “mammals”:


http://www.memidex.com/hornworm

146
flying lemur ““a nocturnal lemur-like mammal with a membrane between the fore-
and hind limber for gliding from tree to tree” [COED]. ¥ miexonurTamomero ectb
crenuagbHas MeMOpaHa MeXAy TEpeIHUMH U 3aJHUMH  KOHEYHOCTSMH,
CIIOCOOCTBYIOIIAsI €ro TMepeMENIeHNI0 OT JepeBa K aepeBy. JKMBOTHOE HANMOMHHAET
JeMypoB u3-3a (hOpPMBI TOJOBBI U HOYHOTO 00pa3a »u3Hu. CleoBaTeIbHO, B OCHOBE
CO3/IaHUsI TBYXKOMIIOHCHTHOTO 300HHMMa JIS)KHT KOMILJICKCHAsT MOJEJb, €CIIU TOYHEE,
npono3uninoHanbHas koruutuHas mojnens SUBJECT — CHARACTERISED BY -
ACTION, wmeradopuueckas xoramutuBHas wmoxens ANIMAL —  ANIMAL.
Mertadopudecknii TEpEeHOC OCYIIECTBISICTCS Ha OCHOBE XapakTepucTwk ‘external
feature’, ‘behaviour peculiarity’;

flying fox “a large fruit bat with a fox-like face, found in Madagascar, SE Asia,

and northern Australia” [COED]. Ha0ntonaercs nonodue mo BHEUIHUM MHpPU3HAKAM Y
JeTyder  Mblid W Juchkl.  [lpomosunmonanbHas  moxens  SUBJECT -
CHARACTERISED BY — ACTION wu wmeradbopuueckass KOTHUTHUBHAs MOJIETb
ANIMAL — ANIMAL, B3aumoneicTBys Apyr ¢ IPyromM CrocoOCTBOBAIU CO3AAHHIO
JTAHHOTO IByXKOMIIOHEHTHOTO 300HHMa.

OTU JBa IPUMEPHI UHTEPECHBI TEM, YTO MOXKHO CKa3aTh, YTO METa()hOPUIECKOMY
nepeHocy no koruutuBHor mogenn ANIMAL — ANIMAL y Hux moaseprarorcs u
IIEPBBIM, U BTOPOH KOMITOHEHTHI.

sea lion “sea lions are characterized by a coat of short coarse hair that lacks a
distinct undercoat” [EB]. CuByun mosyunin CBO€ Ha3BaHUE W3-3a TPUBBI U3 KECTKOM
JUIMHHOW TIEpCTH BOKPYr Mopabl. [IpomosuninoHanbHass KOTHUTHBHAS —MOJEIb
SUBJECT — OPER — PLACE u meradopuueckas koruutuBHas monaeins ANIMAL —
ANIMAL wucnione3yercst ipu hopMUpoBaHHM Ha3BaHUWs xkuBoTHOro [Hamneesa 2023].
B ¢okyc BHMMaHus momagaeT xapakTepuctuka ‘external feature’, 3a cuer koTopoii
MPOUCXOIUT METAPOPUUECKUN MTEPEHOC.

“molluscs”:

sea hare “any marine gastropod that is characterized by a shell reduced to a flat

plate, prominent tentacles (resembling rabbit ears), and a smooth or warty body” [EB];

“The common name «sea hare» is direct translation from Latin lepus marinus <...>


https://www.britannica.com/dictionary/characterized
https://www.britannica.com/animal/gastropod
https://www.britannica.com/dictionary/characterized
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from their rounded shape and from the two long rhinophores that project upwards from
their heads and that somewhat resemble the ears of a hare” [EL]. [Ipomo3uiinonansHas
koruutuBHas Mojenb SUBJECT — OPER — PLACE 3aneficTtBoBaHa TIpu CO3JaHUM
3TOro mpHUMepa, Takxke Metadopudeckas korautuHas moaens ANIMAL — ANIMAL.
B ocHoBe MeTadopryeckoro nepeHoca JISKHT XapakTepuctuka ‘external feature’.

OTMeueHbl OTeNbHbIE PUMEPHI (HOPMUPOBAHMS TBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB
Ha ocHOBe MeTadopudeckoi korauTuBHON Mogaenn HUMAN BEING —ANIMAL.

boutn  BBISBIIEHBI Clly4aW, KOrja MeTaopudyecKd MEepeOCMBICICH TMEpBbIi
KOMITOHEHT.

mockingbird “any of various types of North American or Australian birds that

copy the sounds made by other birds” [CD] “noted for the song of the males and its skill

in imitation” [OED]. Ilompaxkas 3By4aHHIO Pa3IMYHBIX TOJOCOB, ATOT BHUJ IITHII
cOMBaeT ApPYyrux JKUBOTHBIX M MTHI[ C TOJKY. B ero pemepryape HaxoIsATCS BCE
IIPUPOJIHBIC MY3BIKAJILHBIC )KAHPBI: OH TEpPENeBaeT He TOJBKO JPYTUX COPOJAUYEH, HO U
TOPOJCKHE 3BYKH (HAlpUMeEp, CKPUIT aBTOMOOWIISL MITH 3BYK METPO), IMHTUPYET TaKKe
roioca apyrux 3Bepeil. [lpu co3maHuM ABYXKOMIIOHEHTHOTO 300HUMA JIEKCHUYECKON
kareropuu “birds” npoucxoaut metadopudeckoe npoenupopanue mo mojaern HUMAN
BEING — ANIMAL, takxe UCronb3yeTcsl MPONo3UIIMOHAIbHASI KOTHUTUBHASI MOJIEITb
SUBJECT - BE CHARACTERIZED BY — ACTION.

laughing hyena ‘“an Africanhyena, Crocutacrocuta, having a dark-spotted

yellowish gray coat, noted for its distinctive howl” [TFD]. [dauublii Bum rucH

BBIJICISICTCS U3 PsAJia UM MOJOOHBIX BBIPA3UTEIBHBIM 3BYKOM, KOTOPBIA OHU U3JAIOT —
HEKasi cMech MeXAy BoeM M cMexoM. [Ipu co3gaHuM NBYXKOMIIOHEHTHOI'O 300HUMA
JICKCHUYECKOM KaTeropuu “mammals” mpoucxoaut Metadoprudeckoe MpoenupOBaHUE 10
moaemn HUMAN BEING — ANIMAL, Taxke HCIONB3yeTCs] MPOMO3UIIHOHATbHAS
korautuBHas mojens SUBJECT — BE CHARACTERIZED BY — ACTION.

Bcerpeuatorcss mpumepsl, Korma MeTaQoOpUYECKH TMEPEOCMBICIIEH  BTOPOM
KOMIIOHEHT.

leaf miner “a small fly, moth, or sawfly whose larvae burrow between the two

surfaces of a leaf” [COED] “any of a number of insect larvae that live and feed within a
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leaf” [EB]. Hacexkomoe momy4miao cBoe Ha3BaHHE, MOCKOJIBKY XKH3HEHHBIH KPYT €ro
MOJIHOCTBIO  MPOXOAUT BHYTpHM JjmcTa. CeMaHTUKy 300HWMA  OMNPEACIISIOT
nmporo3unuoHansHas korautuBHas wmomens SUBJECT — OPER - PLACE wu
MeTtadopuueckas koruutuBHas mojaeabs HUMAN BEING — ANIMAL.

B nByxkommonentHOM 300HUMe White admiral; BTopoili kKOMITIOHEHT sIBisieTCS
CEMAHTHYECKH HEMPO3padyHbIM: BBIBECTH 3HAYCHHUE CIIOKHOTO CJIOBAa CIIOKHO U3
cCoCTaBISIIOMMX ero kommoHeHToB [HammeeBa 2022]. Ha kppuibsix y 3TOTO BHAA
0abouek ecTh 3 (deKTHbIC Oeble IMOJIOCH, KOTOPhIE HANOMHHAIOT SIOJIETHI\IIOTOHBI
opumepa. MOXKHO TPEANONOKUTh, YTO CEMAHTHKY 300HUMA  OIPEACTSIOT
npono3uninoHanbHas korautuBHas moaens SUBJECT — BE CHARACTERIZED BY -
QUALITY u metadopuueckas korautuBHas moaeabs HUMAN BEING — ANIMAL.

BEBISBISIOTCS ~ €IUHWUYHBIC — CIIy4aW  WCIOJB30BaHHUS  MeTapOpUUICCKUX
koruntuBHBIX Mopeieii ARTIFACT — ANIMAL nu MYTHICAL CREATURE —
ANIMAL.

Meradopuueckass xoruutuBHas Mmozaenb ARTIFACT — ANIMAL, koropas
couetaercs ¢ mpomno3uimonansHoii Moxensio SUBJECT — OPER — OBJECT,
UCIOJB3YETCS TPU CO3IAaHMM JBYXKOMIIOHEHTHOro 3ooHmMa ovenbird “a small, drab

tropical American bird which makes a domed oven-like nest of mud” [COED] (ntuibt

CTPOST THE3[I0 W3 TPsA3U, HAMOMHUHAIOIIEE YJIUYHbIC XJIcOHbIC meun). MeTtadopudueckoe
IPOCIIMPOBAHKE MPOUCXOANT Ha OCHOBE XapakTepucTuku ‘property of an object’.

bowerbird “All male bowerbirds build bowers, which can be simple ground

clearings or elaborate structures, to attract female mates. Regent bowerbirds in

particular are known to mix a muddy greyish blue or pea green «saliva paint» in their

mouths which they use to decorate their bowers” [EL]. Camupsr sTOoro poma mrui
MPUBJICKAIOT CAMOK MOCTPOCHHEM THE3JBIIIKA, KOTOPOE BHEIIHE HArlOMHHAET (popmy
Oecenku. Ha 3eMHON MOBEPXHOCTU caMell BO3BOAMUT CBOKO IMOCTPOMKY M3 BETOYEK,
HHOTJa MCHACT LOBCT CTPOCHHUA COKOM Arod, pacCKiIadblBACT KPACOYHBIC IIJIOAbI
paCTeHI/Iﬁ U  Pa3JIMYHBIC CBCPKAOMIUC HYCIIOBCUHCCKHUC IITYKH. Ecte m Takue
NpEeACTaBUTCIIM, KOTOPBLIC pagrd KpPaCOTbl JIOBAT HACCKOMLBIX H OCBIIIAIOT CBCKHUMU

JENEeCTKaMH IIBETOB TIOJ TOCTpOWKH. Mertadopruyeckass KOTHUTUBHAS MOJEIb
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ARTIFACT — ANIMAL, xotopas coueTaeTcsi C MpPOIMO3UIUOHATBEHON MOJENbIO
SUBJECT — OPER — OBJECT npumMeHsercsi mpu CO3JaHUH 3TOT0 300HUMA.

[Ipu dopmupoBaHHM CEMAaHTUKH OINHMCAHHOTO HIDKE 300HMMa HaOII0maeM
B3aumoseiicTeue Meradopudeckoit koruntuBHor momenu MYTHICAL CREATURE
—  ANIMAL wu npomno3urnmoHanbHolt KorHutuBHOM Momenu SUBJECT -
CHARACTERISED BY — QUALITY. Tak, bearded dragon “an Australian lizard (= a
type of reptile) that has a large pocket of skin covered in spines (= sharp parts) on its
throat that can swell and change colour when the creature is threatened or about to
attack” [COED] The name «bearded dragon» comes refers to the «beard» of the lizard,
the underside of the throat which turns black if they are stressed or see a potential rival”
[EL]. UyBCcTBYsl OacHOCTbB, 3TOT BUJI SAIICPHI] PAa3IyBacT roOpJo, MOCIE Yero TOpIOBbIC
CKJIaJIKM CHJIbHO HaYMHAIOT BBICTYIATh, U O0poaa Tomopuutcs. To ecTh o BHEITHEMY
OOJIMKY pEeNTUINS HAIOMUHAET JPaKOHA.

Heyxxomnonenmuwiti 30onum Komodo dragon “a very large monitor lizard native
to Komodo and neighbouring Indonesian islands” [COED] o6pa3yeTcst ¢ moMoIibo
MeTtadopuueckoit koruutupHor moaenmn MYTHICAL CREATURE — ANIMAL u
nporo3unuoHansbHoi koruutuBHOW Moxenu SUBJECT — OPER — PLACE. Otum
smepuilbl ObT 0OHapYKeHbl B Hadasie 1900-x rogoB Ha octpoBe KoMos0, Kora Tam
pa3ousics camonet. Korya ux BrepBbie 00OHApY UK, TO OOpaTHIIM BHUMaHUE Ha TO, YTO
OHH UMEIOT “‘IPAaKOHONOI00HBIE” YEPTHI.

Takum oOpa3om, MOXHO CKa3aTh, YTO MPU CO3JIaHUU JIBYXKOMITOHEHTHBIX
300HUMOB TI0 KOMILJIEKCHBIM MOJIENISIM MOTYT HCIOJB30BaThCd MeTadOpUIeCcKre
monenn ANIMAL — ANIMAL, HUMAN BEING — ANIMAL, ARTIFACT —
ANIMAL, MYTHICAL CREATURE — ANIMAL B couderanuu C pa3HbIMH

MMPONO3NIHNOHAJIbHBIMHA KOTHUTHUBHBIMHW MOJCJISIMU.
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2.2.4.2. IIpono3uuoHaJbHble © METOHMMUYECKHE KOTHUTUBHbIE MO/IEJIH

PaccMmoTpum codeTaHue MpONO3UIIMOHATBHBIX 1 METOHUMUYECKUX KOTHUTHUBHBIX
MOJIEJIeH, ONMpEAESIONIUX CO3JJaHUE JABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB. Cpeau AaHHBIX
300HUMOB BBIJIEJSIOTCA TE, CEMaHTHKa KOTOPbIX (opMupyercs NpH MOMOIIU
MeTOHUMHUYecKoi korHutuBHOW wMoaemn PART — WHOLE, wmeroHnMmuueckoMmy
NEPEOCMBICIICHUIO TMOABEPraeTcs BTOPOM KOMIIOHEHT 300HMMa, M T€, CEMaHTHUKY
KOTOPBIX ONpeaeNsseT MeTOHMMUYeckass KorHutuHas mozaenr WHOLE — PART,
METOHUMHUYECKOMY MEPEOCMBICICHUIO MTOBEPTACTCS MEPBHI KOMITOHEHT 300HUMA.

B kadecTBe 300HHMMOB MEPBOTO THUMA MOMXHO MPUBECTU 300HUMBI JIEKCHUECKUX
kareropuit “arthropods” u “worms”,

[Mpu co3mannu aByxkommoHeHTHOTO 300HUMa Wall brown “ any of three species

of brown butterfly, <...>, that habitually sun themselves on rock sand walls” [COD],

JICKCUYEeCKoW KaTteropuu “arthropods” mabiogaeTcsl UCIOIb30BaHHE METOHUMHYECKOM
korautuBHOM Moaenmu PART — WHOLE, nockosibKky Bce UYI€HHCTOHOTOE MOJYYHIIO
Ha3BaHUE TI0 XapakTepHoMmy 1BeTy. Kpome Toro, oueBHIHO NPUMEHEHUE
nporno3unuoHansHoi korantuBHOM Moaemn SUBJECT — OPER — PLACE.

Eme ogHuM mpumepoM MOXKET CIIyXKuTh 300HMM cabbage white “either of two

species of butterfly with larvae that feed on cabbage and related plants” [EB]. IIpu

0o0pa30BaHUU ATOTO CJIOKHOTO CJIOBA MPOMCXOJUT B3aMMOJICHCTBUE METOHUMHUYECKOMN
korautuBHON Momenn PART — WHOLE (6abouka 0003Ha4YaeTCs MO XapaKTEPHOMY
I[BETY) | Mpono3uimoHanbHol korautuHoi Monenu SUBJECT — OPER — OBJECT.
[Ipu QopmMupoBaHUM CEMaHTUKH TPUBEJACHHBIX HIDKE JIBYXKOMIIOHEHTHBIX
300HUMOB, Ha HAIIl B3TJISA, UCIIOJIB3YeTCS METOHUMHUYECKAsT MOJIChb, TIOCKOJIbKY depe3
OopraH WJIM TKaHb OpTaHM3Ma dYelloBeKa 0003HA4YaeTCs caM dYeJOBEK, Ha KOTOPOTO
OKa3bIBAaeT BO3/CHCTBUE JKUBOTHOE. TO €CTh MCMOJB3YETCS CHadajla METOHUMHUYECKas

koruutuBHas wmojaenb PART — WHOLE, a mocne 3Toro mnpomno3uidoHaibHast

korautuBHag Mojieib SUBJECT — OPER — PATIENT.


https://www.britannica.com/animal/butterfly-insect
https://www.britannica.com/science/larva
https://www.britannica.com/plant/Brassica-oleracea
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bloodsucker “an animal or insect that sucks blood, especially a leech or a
mosquito” [COED] (kpoBococymue, T¢ HACEKOMbBIE, KOTOPBIM JUIS JajbHEHIIeH
KU3HCACATCIIBHOCTU H€O6XO,ZII/IMa KPOBb JKUBOTHBIX HJIH lIGDJIOBeKa);
body louse “is a louse which infects humans” [ADE] (Bmia, koTopas mocesiercs
Ha TeJie YeJIOBeKa U UH(PHUIIUPYET €ro).

lungworm “any of the parasitic worms of the superfamily Metastrongyloidea

(phylum Nematoda) that infest the lungs and air passages of mammals, including
dolphins and whales” [EB] (mapa3uTtrueckue 4epBrd HHPHUIMPYIOT TOPTAHHYIO 00J1aCTh
MJICKOITHTAOIIHX ).

I[Ipy co3maHWKM  TPUBENCHHBIX  HIDKE  JIBYXKOMIIOHCHTHBIX  300HHMOB
UCIIOJIb3yeTCsl MeTOHuMHuYeckas KoruutuBHas wmojenb WHOLE — PART, wuyepes
Ha3BaHUE TMPUPOJHOTO SBICHWS, METa/ula, Ta3a M JKABOTHOTO OOO3HAYAETCS IIBET.
Kpowme Toro, uicions3yeTcst mporno3uiimoHaibHas koruutuHas mojaens SUBJECT — BE
CHARACTERIZED BY — QUALITY,

- “birds”

snow goose “a species of North American goose that may be either white or dark
with black wingtips and pink legs and a bill with black gape (“grin”)” [EB]. D10
KpacuBbI€ OOJIBIITUE TIEPHATHIE B OCJIIOM MTYIIUCTOM OTIEPEHbBE.

- “mammals”:

fallow deer “a deer of variable color with palmate antlers in the male and

typically a yellow-brown coat spotted with white in the summer <...> The name fallow

is derived from the deer's pale brown color” [MWDEU] (cBeTi10-KOpUYHEBBIN OTTCHOK,

KOTOPBbIA MPUOOpETAeT WIEPCTh JaHW JIETOM IMOCIYXHUJI OCHOBOM Uil (pOPMUPOBAHUS
CEMAaHTHKH);
silver fox “a genetically determined color phase of the common red fox in which

the fur is black tipped with white” [MWDEU] (okpac miepctu y 3TOro BHIa JIUC

BaphUPYETCS OT TEMHOTO JO CEeporo ¢ OypbIM WM JaXKe TolyObIM OTTEHKOM, YTO
MOCITY)KUJI0 HAYaJioM ISl JOPMHUPOBAHUS CEMAHTHKH CIIOBA);
snow leopard “have white or grey fur with black spots and rosettes” [AN]

(cHe)xHBIE Oapchl KpOME TOTO, YTO JKUBYT B 3aCHEKCHHBIX TOPHBIX paiOHAX, eIle


https://www.britannica.com/science/species-taxon
https://www.britannica.com/animal/goose-bird
https://www.britannica.com/dictionary/gape
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SBIISAIOTCA 00JafaTeas Ml KpacHBOTO CEro-0ejaoro Mexa MO CBOEH KOJOPUCTHKE
HAIIOMHHAFOIIIETO CHET).

- “reptiles”:

fire salamander “is a common species of salamander found in Europe. <...>
Shades of red and orange may sometimes appear, either replacing or mixing with the
yellow according to subspecies” [WKPD].

WuTepec BbI3BIBaCT ABYXKOMIIOHEHTHBIM 300HMM bloodworm “the bright red
aquatic larva of a midge” [COED]. Ilpu ero co3naHud BTOPOM KOMIIOHEHT
nepeocmbicsiercs no wmoxenun ANIMAL —  ANIMAL, mnockonpky JHYHMHKA
HAcCeKOMOTO 1O cBoeil (opMe cpaBHUBaeTCs ¢ uepBeM. llepBblii KOMIIOHEHT
nepeocmbicisieTcss o Merornmuueckoil mogenun WHOLE — PART, Tak kak 1o KpoBu
Ha3bIBaeTcs LBET. Takxke, MCHOJB3YETCsS MPOMO3UIIMOHATIbHAS KOTHUTHUBHAS MOJIEb
SUBJECT — BE CHARACTERIZED BY — QUALITY.

BrIsiBNIeHBI IByXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI, 00pa3yroluecs o METOHUMUYECKON
korHutuBHOM Mozenmn PART1 — PART2 wu pasHbIM  [pONO3UIIMOHAIBHBIM
KOTHUTUBHBIM MOJEJISAM, KOTOPBIE MPHUHAJIEKAT JICKCUUECKUM KaTeropusMm “birds” u
“fish”.

K nexcnueckoir kareropum “birds” OTHOCATCS ABYXKOMIIOHEHTHBIE 300HHMBI

nightjar “a nocturnal insectivorous bird with grey-brown plumage, large eyes and gape,

and a distinctive call” [COED] u nightingale “a small, brown European bird known

especially for the beautiful song of the male, usually heard during the night” [COED].

dopMUpOBaHUE JAHHBIX CJIOXKHBIX CIIOB MPOUCXOIUT C MOMOIIBI0 METOHUMHUYECKON
koruutuBHOM Monenu PART1 — PART2, mockosibky 10 I€UCTBUIO, XapaKTEPHOMY JJIsI
YKUBOTHOTO, 2 MMEHHO TEHUIO, TOJIy4aeT Ha3BaHHWE caMO XUBOTHOE. Ko3omol ObLI
obo3HaueH kak nightjar us3-za "pe3kux" 3BYyKOB, W3JaBaeMbIX CaMIIOM, KOTJa CaMKa
Pa3MBIIUISIET, KOTOpPhle OBUIM OMHUCAHBl KakK ‘“Kypuaias Tpeib, KOoTopas, KaKeTcs,
MEHSET HanpaBlieHue, moaHuMasch u ormyckasch” [OED]. Uto kacaeTrcs BToporo cioBa,
TO OHO OBUIO CO3/aHO MYTEM CJIOKEHUsS OCHOB night +galon, mocnenHuii KOMIIOHEHT

umen 3HadyeHue “to sing” [OED]. [lockonbKy MaHHBIE NTUIBI BEAYT HOYHOM 00pa3


https://en.wikipedia.org/wiki/Salamander
https://en.wikipedia.org/wiki/Europe
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/small
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/brown
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/european
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/bird
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/known
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/especially
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/beautiful
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/song
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/male
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/hear
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/night
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KU3HHU, TAK)K€ MCIIOJIb3YETCsl MPOMO3UIMOHANbHAs KOorHuTuBHasA monenb SUBJECT —
OPER - TIME.

K nexcuueckoit kareropuu “fish” npuHamaekuT 1ByXKOMIIOHEHTHBIH 300HUM S€a
squirt “marine animals with some primitive vertebrate features. Sea squirts are
primarily sessile (permanently fixed to a surface), potato-shaped organisms found in all
seas” [EB]. Ilpm co3manuu JBYXKOMIIOHEHTHOTO 300HHMa  HCIIOJIB3YETCS
MeroHumuyeckas moaenb PART1 — PART2, nocKoJIbKYy MO ACHCTBUIO, XapaKTEPHOMY
JUIsL ’KUBOTHOTO, MOJY4YaeT Ha3BaHUWE CaMO YXMBOTHOE. MoOpCKHUE acCHUAUMU MOTYYUITU
CBOE€ HAa3BaHUE M3-3a CBOEHW CIOCOOHOCTH BBIIUIECKMBATH BOAY B MOMEHT, KOTJa UX
KOpPIyC YyIaJsiOT W3 BOJHOTO J0Ma. MecTo MNpOXUBaHUA STOTO BHIA MOJUTIOCKOB
OTPaXXEHO B HAa3BAHUM — MOpE, TO €CTh €HIE€ HCHOJB3YEeTCS MPONO3UIIMOHAIbHAS
xorautuBHag Mmoaeits SUBJECT — OPER — PLACE.

Takum 00pa3oM, MOXKHO CKa3aTh, 4YTO TMOMHMMO KOTHUTHUBHBIX MOJCIIEH,
MPEACTABIAIONINX COOOM MM MHOTOKOMIIOHEHTHbBIC, WJIM MHTETPATUBHBIE CTPYKTYPHI

SHAaHHUA, MOT'YT UCIIOJIb30BATHCA U UX COUYCTAHUA.

2.2.4.3. MetadToHMMHYecKHe KOTHUTHBHBIE MO/ieJI (POPMUPOBAHUS

ABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB AHIJIMHCKOI0 A3bIKA

MetadToHUMHUYECKUE MOJIETH SBJISIIOTCS TTOJABUOM KOMILIEKCHBIX MOJENIe. ITo
SpKUH TIpUMEp CouYeTaHus MeTapopuyecKol W METOHHMMHUYECKOM KOTHHTHBHBIX
Mozenel. Pe3ynpTaT ucciaenoBanus nokasai, 4To (OPMHUPOBAHUE JIBYXKOMITOHEHTHBIX
300HHUMOB BO3MOHO C HCIOJb30BaHUEM Pa3HBIX METAaPTOHUMUYECKUX KOTHUTHBHBIX
mopenei [babuna 2020].

[Ipu paccmoTpeHun TmepBOM METaQTOHUMHYECKOW KOTHUTHBHOW MOJEIH
HEO0OXOMMO OTMETUTD, YTO OHA XAPAKTEPHU3YETCs] B3aUMOICHCTBHEM METaPOPUIECKON
korautuBHOM Moxmenu ARTIFACT — ANIMAL u MeTOHMMHUYECKOW KOTHUTHUBHOM
monenn PART — WHOLE. B ocHoBe accolMaTUBHOW CBSI3U IO CXOJACTBY JICKUT
xapakTepucTrka ‘property of an object’, B To BpeMs kak xapaktepuctuka ‘body part’

«OTBC€YACT» 3a aCCOHMATHBHYIO CBsA3b II0 CMECKHOCTH. Baxwno OTMCTHUTH, YTO


https://www.britannica.com/dictionary/primitive
https://www.britannica.com/animal/vertebrate
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BBISIBJISIFOTCSL ClTydau, KOrja MeTa(opuuecKd MEepPEeOCMBICTSETCS MEPBbI KOMIIOHEHT
ABYXKOMIIOHCHTHOT' O 300HHUMa, a MCETOHUMHUYCCKHN MEPCOCMBICIIACTCA BTOpOfI
KOMIIOHCHT.

- “mammals”:

brushtail “is a nocturnal, semiarboreal marsupial <...> Its bushy tail (hence its
name) is adapted to grasping branches, prehensile at the end with a hairless ventral
patch” [AB] (y maHHOTO BHJa CyMYaThIX MJICKONMTAIOIINX BBIACISICTCS MOKPBITHINA
MEXOM XBOCT, B (hopme meTKH);

sabretooth “a large extinct carnivore of the cat family with massive curved upper

canine teeth” [COED] (>)kuBOTHOE MOJIYYHIIO HA3BaHUE W3-3a Mapbl Y/UIMHEHHBIX 3y0OB,
TIOXO0XKMX Ha JIC3BUE KJIBIKOB B BEPXHEH UEIIOCTH);

ringtail “1. a mammal or bird having a tail marked with a ring or rings, e.g. a
ring-tailed cat or lemur. 2 an Australian possum that habitually curls its tail into a ring”
[COED] (Ha xBOCTE »MBOTHOTO H300pa)kK€HBI IMOJIOCHI B (hopMe KOJIel, OTCIoa U
Ha3BaHWE).

- “birds”:

fantail “a domestic pigeon of a broad-tailed variety”; «a tail shaped like a fan»
from fan (n.1) + tail (n.1). Specifically of birds from 1848 [OED]. XBoct romiy0s

umeer ¢GopMy Beepa, UTO OTPa3ujIoCh B HAa3BaHWM, CO3JJAaHHOM C TOMOIIBIO
metadopuaeckoit moaermn ARTIFACT — ANIMAL 1 METOHUMHUYECKON KOTHUTHBHOMN
mozaenu PART — WHOLE, nockoibKy 1Mo 3TOMY NMPU3HAKY BCE KHUBOTHOE TMOJYYHIIO
CBOE Ha3BaHHUE.

spoonbill “a unique aquatic bird with an odd-shaped, flattened beak” [AN] (ko
OTUIBI TI0 QopMe HANOMHHAET JIOKKY, T.€. CHOBa HCHOJb3yeTcs MeTadopudeckas
monenb ARTIFACT — ANIMAL, u Bce XMBOTHOE Ha3BaHO MO STOMY MpPH3HAKY
NpUMEHEHa METOHUMHYECKas KorHuTuBHas moaens PART — WHOLE ).

shoebill “large African wading bird <...> is named for its clog-shaped bill” [EB].
DTOT BUJ TOJYYUJ CBOE Ha3BaHHWE Ojlarojgaps KIIOBY, HallOMHUHAIOIIeMy calJIio,

KOTOPBIA HJCAJIBHO TOAXOAUT JUISl JIOBJIW W YJEPKAHUSA KPYIHOM CKOJB3KOU


https://animalia.bio/marsupial
https://www.etymonline.com/word/fan?ref=etymonline_crossreference#etymonline_v_1111
https://www.etymonline.com/word/tail?ref=etymonline_crossreference#etymonline_v_4327
https://www.britannica.com/animal/shorebird
https://www.britannica.com/science/beak
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NIBOSIKOABINIAIICH pBI6BI, SBJISIFOLIEUCS €r0 IMPEANOYTUTENbHBIM J1aKOMCTBOM. Kpome
TOr'0, 9Ta KPYyIIHAA IITUIA TAKIKC OXOTUTCA HaA 4YCPCIIax, pLI6y H MOJIOJBIX KPOKOIHJIOB.

- “fish”:

threadfin “any of various chiefly tropical marine fishes having threadlike rays
extending from the lower part of the pectoral fin” [TFD] (ormpaBHOW TOYKO# s
HaMMCHOBAHHA BUOA pLI6 ABUJIIMCh HUTCBUIHBIC CCHCOPHBIC HHUTH, PACIIOJIOKCHHBIC Y
OCHOBAHUS TPYTHOTO TUIABHUKA);

hammerhead “a shark with flattened blade-like extensions on either side of the

head [COED] “are characterized by a flattened hammer- or shovel-shaped head” [EB]
(y JAaHHOI'O BHJA aKyJ BBICTYIIbI Ha TOJIOBE IIOXOKHW Ha JOIMMAaCTH, 4YTO BHCIIHC
HAIIOMHUHAECT MOJ'IOTOK);

swordtail “an elongated fish, growing to about 13 centimetres (5 inches) long and
characterized, in the male, by a long, swordlike extension of the lower tail fin lobe”
[EB]. DTOT BHMI NpPEeCHOBOAHBIX pPBIOOK, JFOOMMBIX MHOTUMH aKBapHUYMHCTAMHU,
NpPUBJIEKAET BHUMAaHWE HE TOJBKO HEOOBIYHOW (OPMOH, HO M PpPa3sHOOOPA3HBIMU
OKpacCaMu. OTnuuurenpHas acpTa y,Z[JII/IHeHHHﬁ I1IJIaBHHUK, KOTOpBIﬁ H3-3a4 BBITAHYTOCTH
OYEeHb MOXO0X Ha MeY).

- “arthropods”:

springtail “wingless insects <...> provides a jumping apparatus for the
collembolan, enabling it to catapult itself (hence the common name springtail)” [EB].
Hacexomoe IIOJIYUYHJIO HAa3BAHHC, IIOCKOJIBKY IIPBITACT C IIOMOIIBIO aHAJIIBHBIX IICTHUHOK,
o0pa3yroniux CBOEro poja MpyXuHKY. Hcmosib3yeTcsi CBOMCTBO MPY>KUHBI, UYTOOBI
OIMUCAThb XapaKTCPHOC ABUKCHUC ) KUBOTHOTIO.

- “molluscs”:

turban shell “any marine snail <...> has a wide aperture in the first whorl of the
stout shell, which is topped by a bulbous, turban-like coil. The shell may be beaded,
knobbed, or ridged” [EB] (¢popma pakoBuHbI HartoMuHaeT (GOpMy TOJIOBHOTO yoopa);

turret shell “a mollusc with a long, slender, pointed spiral shell <...>” [COED]

(pakoBHMHA KMBOTHOTO HAMIOMUHAET TIO0 (hopme OaIHIO, YTO MOTYYHIIO OTPAXKEHHUE B €€

HA3BaHUM).


https://www.britannica.com/dictionary/elongated
https://www.britannica.com/animal/fish
https://www.britannica.com/dictionary/stout
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- “reptiles”:
keelback “a harmless Australian snake which lives close to water, so named

because each scale on the back has a keel” [COED]. Pentwius momy4uia Takoe

Ha3BaHUE M3-3a (OPMBI YElTyd, TOKpHIBAIOIIEH ee Temo. OHM MMEIOT BUJ KHJIS T10
KpasiM IJIACTUHBI.

Bmecte ¢ Tem BcTpeuaroTcs cliydad, Korja MeTaTOHUMUYECKHUHA MepeHOC
HaIlpaBJICH TOJbKO Ha BTOPOW KOMIIOHEHT 300HUMA.

B mnepByto ouepenb ocymiecTBIseTCs MeTaQoOpUUYecKUd MEpPeHoC C YYETOM
korautuBHOM Momenu ARTIFACT — ANIMAL, 3atreM mOpouCXOIuT MEPEHOC 10
MEeTOHUMHUYEeCKO korHuTuBHOM Mmonean PART — WHOLE:

- “arthropods”:

bluebottle “a common blowfly with a metallic-blue body” [COED]. Ha na3Banmue

NOBJIKsATIA HEOObIUHAs (popMa MyXH, €€ BBITSIHYTOE OpIOILIKO, KOTOPOE CX0xke ¢ Gpopmoit
OyTBUIKM, a TakKe€ HEOObIYHO-spKasi paclBeTKa CHHEro OTTEeHKa. 3areM, IO
XapaKTEPHOMY CBOMCTBY HAa3bIBA€TCS BCE KUBOTHOE;

leatherjacket “the tough-skinned larva of a large crane fly <...>” [COED]

(mmoTHas KOpUYHEBas KOXa, KOTOpas MOKPBIBACT TEJbIE JTUUNHKH, IBUIACH IPUIUHON
i1 GOPMHUPOBAHHS CEMAHTHUKU TOTO MPUMEPA);

yellowjacket “a black and yellow wasp (= a flying insect that stings)” [CD]. Iiser
TeJa HACEKOMOTO, PACKpAIICHHBIH B YEPHBIE W SPKO-KEIATHIC TOJOCHI TOCITYKHII
OCHOBOM 151 (GOPMHUPOBAHUS CEMAHTUKU JAHHOTO 300HUMA. ACCOIMAIIUH C TTOJI0CATHIM
MUHKAKOM, HAAETBIM Ha HACEKOMOE, JOTOJHUIM TIPOIECC CJIOBOOOpa30BaHUS
[Hanneesa 2020].

Crnenyer OTMETUTh, YTO B HM3YUYCHHBIX IPUMEpax YacTh Tela, MO KOTOPOH
YKUBOTHOE TOJTy4YaeT Ha3BaHUE, OTCYTCTBYET SKCIUTMIIMTHOS 0003HAUCHHE.

Bropass xorHuTuBHAsS MoOAEIb METaQTOHUMHH OOBEAUHSIET METa(OPUUECKYIO
moaenb ANIMAL — ANIMAL u meronumumueckyto monens PART — WHOLE.
AccormaTuBHAs CBSI3b IO CXOJICTBY YCTAHABJIMBACTCS Ha OCHOBE XapaKTEPHCTHKHU
‘external feature’, B To BpeMs KaK acCOlMaTHBHAS CBS3b M0 CMEXHOCTH OCHOBBIBACTCSI

Ha xapaktepuctuke ‘body part’ [Hanneesa 2020]:
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- “mammals”:

duckbill “an aquatic, egg-laying monotreme <...> having webbed feet, a broad,
flat tail, and a ducklike bill” [TFD] C xi1toBOM, HalTOMHUHAIOIIUM YTHHHBINA, XBOCTOM,
KaKk y 000pa, MEXOM, CXOXHM C BBIJPOBBIM, >KaJlaMH, MOXOXHUMHU Ha PENTHINN, U
NEPEeNOHYAThIMU JIAllaMU C OCTPBIMU KOTTSIMH, YTKOHOC, 0€3 COMHEHHS, BBITJISAIUT KaK
Mupuueckas xumepa. HempocTo noBeputh, 4To Bce 3T (PAKTOPHI MOTYT COETUHUTHCS B
OJIHOM BHJE, ITO3TOMY, KOT/Ia Ha €BPONEHCKOM KOHTHHEHTE BIIEPBBIC Y3HAIU O HETABHO
OTKPBITOM CYIIIECTBE, HA3BAHHOM «YTKOHOC)», MHOTHE YYEHBIEC PELIWIIN, YTO 3TO IPOCTO
myTka. Jlaxke HecMOTps Ha TO, YTO MM NOKA3aJId TaKCUAEPMHUUYECKOrO YTKOHOCA,
COMHEHHUE HE€ pa3BesIoCh, BEIb ATO MoOrja OBbITh MPOCTO CHIMTas B KadyeCTBE
PpO3BIrphIIIA KYKJIA.

- “pirds”:

frogmouth “any of numerous birds <...> named for their characteristic broad,
froglike gape” [EB]. Ha mepBmiii B3rjisa, 5Ta NTHIIA CXOXKa C COBOM, OJHAKO €€
OTPOMHBIN KITIOB BBIJIEISET €€ cpeu OCTajdbHbIX. JItoOMMen aBcTpanHiilieB €11e HOCUT
Ha3BaHUE COBUHBIN KO30101 U OEJIOHOT, UMEET OOJIBIION POT, MOXOXKHUM Ha JIATYIIAYni,
C IMMOMOUIBIO KOTOPOTO OH JIOBUT HACEKOMBIX. KIIFOB KPYITHBIA U )KECTKUN, OJJHAKO HOTH
Y CTYIIHU MAJICHBKUE U HE OUYEHb CUJIBHBIE.

parrotbill “any of several species of small to medium titmouselike birds, mostly
brown and gray with soft <...> parrotlike bills ” [EB]. Illupokue, HO KOPOTKHE KITIOBBI
OUYEHb MOXO0KE Ha KIIIOB MOIMYyTast. ITOT (PAKT MOITYIHIT OTPaXKEHUE NMpU (POpMUPOBAHUU
CEMAaHTUKHU 300HUMA.

- “fish”:

bullhead “most share a uniquely square-shaped tailfin. They also share the typical

whisker-like facial growths known as barbels” [AN] (crumomniernast rojioBa pelOKA U

OCTPBIC IINIABHUKH, HAIIOMHUHAIOIMIKUC pora, OTPasHIIMCb B HAa3BaHWMKW W HAIIOMHHWIN
TOJIOBY OBIKa).

- “arthropods”:

swallowtail “any of a group of butterflies <...> are named for the characteristic

tail-like extensions of the hindwings, although many species are tailless” [EB] (6a6ouka


https://www.britannica.com/animal/titmouse
https://www.britannica.com/animal/bird-animal
https://www.britannica.com/science/species-taxon
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nojyuunijia CBOC Ha3BAHMUE, IIOCKOJIBKY €C KPbLIbA HMCIOT XBOCTOHOI[O6HBIG BBICTYIIbI
HATIOMUHAOIINE PA3IBOCHHBIA XBOCT, XapaKTEPHBIN JJIS JIACTOUYKH).
- “molluscs”:
tooth shell “1. Any marine mollusk of the class Scaphopoda, having a curved,
tapering shell that is open at both ends. 2. the shell itself.” [COED] (BHene pakoBrHa
HaIIOMHUHAET 3y0 1Mo cBoe opme);

tusk shell “a burrowing mollusc with a slender tusk-shaped shell which is open at

both ends” [COED] (kuBoTHOE OBLIO TaK Ha3BaHO, IIOCKOJBKY €ro paKOBHHA
HaNlOMHUHAET 10 (hopMe OMBEHB).

BrisiBiien ciydaii oOpa3zoBaHHs JIBYXKOMIOHEHTHOTO 300HMMa loggerhead “a
type of turtle (= an animal living in or near water with a thick shell covering its body)
that has a very large head” [COED] no Meradopuueckoil KOTHUTHUBHOW MOMEIU
HUMAN BEING — ANIMAL. V uyepenaxu MaccuBHasi, IpU 3TOM CPaBHUTEIHHO
KOpPOTKasi TrojioBa, C OKPYIJOM NepelHeld YacTbi0 MOPJIbI, a YEIIOCTH HACTOJIBKO
MOIIIHBIC, YTO OHA JIETKO HW3MEJbYaeT IMAHIMPHA W PAKOBHUHBI Pa3IUIHBIX MOPCKUX
oburateneii. Ha ocHOBe 3TOH CIOCOOHOCTH OHA CpaBHHUBAaeTCs C Jjecopyoom. [lamee
UCITOJIB3yeTCsl MeTOHUMUYeckasi korautuBHas moaenb PART — WHOLE, u mo gactu
TeJla Ha3bIBaeTCs BCe xUBOTHOE [babuna 2020].

[Ipoananu3upoBaHHbIE TPUMEPHI JTOKA3BIBAIOT, YTO BO3MOYKHO y4acTHUE Pa3HbIX
TUTIOB MeTa(TOHMMHUYECKOW KOTHUTUBHOH MOJEIN pa3HbIX Mpu (HOPMHPOBAHUU
aHTJIMACKUX JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HHMOB. XapaKTEPUCTHUKU, CIOCOOCTBYIOIINE
MeTa( TOHUMUYECKOMY TIPOSIIUPOBAHUIO, BBICTYMAIOT B KAadyeCTBE JIOMUHHUPYIOIINX
anmeMeHTOB. [lomOopka COOTBETCTBYIONMIMX XapaKTEPUCTHK, HAa OCHOBE KOTOPBIX
MPOUCXOAUT MeTahOpUUeCKOe M METOHUMHUYECKOE MPOCIHUPOBAHUE, OCYIIECTBIISETCS
YEJIIOBEKOM, MTPOBOJIAIIAM BTOPHUYHYIO MHTEPIIPETAIINIO, TEM CAMBbIM aKTHUBHO y4aCTBYS

B IIO3HABATCJIbHBIX ITPOLCCCax.
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2.2.5. ®opMupoBaHMe MEePEHOCHBIX 3HAYEHMII IBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB

[To cnoBam H.H. bonnapipeBa, KOTHUTUBHBIA MOAXOJ K SI3bIKY OCHOBBIBAE€TCS HA
€ro HCCIECOBAaHUM M TMOHMMAaHUMU KaK CPEJCTBA BOCHPUSTHUS MHpPA, BBIPAKEHUS U
00OCHOBAHUS MBICJICH, OPraHU3allMU U XPaHEHHs 3HAaHUW B YEIOBEYECKOM CO3HAHUH, a
Takke Ha OOMEHE STUMU 3HaHUSAMHU. VIMEHHO YENOBEK OCYIIECTBISET IO3HAHUE
OKPYXaIOIIEro MUpPa, ¥ UMEHHO OH caM, MPHUBJIEKAas HOBBIE COCTABIISIIOIIUE 3HAHUS,
dbopMupyeT HEOOXOIMMBIE I OCYIIECTBICHUS MTO3HaHusI CBsi3H [bomapipes 2014].

300HUMBI, HMCXOAHO HMES HEUTpPaJbHYI0 CEMAHTUKY, MOTYT BBICTYNaTh
CPEIICTBOM pEIpPE3eHTAllUN OLICHOYHBIX 3HaHUI. BocnpuHumas okpy:karouui ero Mup,
YEJIOBEK IOCTOSIHHO CpPAaBHUBAET M OLICHMBAET, MOATOMY OLEHKY MOKHO Ha3BaTh
HEOTHEMJIEMBIM HHCTPYMEHTOM MupoBocnpusatus. OleHka OblBaeT OOBEKTHBHAS U
cyObexkTuBHas. IlepBas OCHOBBIBA€TCA Ha OCSI3a€MbIX, KOHKPETHBIX, PEaTbHBIX
CBOMCTBax, KOTOPbIMU 00JIaJlaeT 4YEeJIOBEK M JIOOOW JApYyrod >KUBOM OpraHus3M
(kuBoTHOE, pacTeHue U T.1.). OOBEKTHMBHAs OLIEHKa 4Yallle BCEro BbIpaKeHa
METOHUMUYECKUMHU NpoeKIUsIMU. CyObeKTUBHAS K€ OLIEHKA IMO3BOJISIET MPOJIUTHh CBET
Ha BHYTPEHHIOIO CYTh OIIEHMBAEMOro, Onarojaps JWYHOMY KPUTHUYECKOMY B3TJISALY
OLICHHMBAIOLLETO YEJIOBEKA.

BOABIIMHCTBO aHMMAIMCTUYECKUX MeTaop NPUHAMJIEKHUT MNPOCTPAHCTBY
autporiochepsl. C  ¢unocodpckoil  TOYKH  3pEHHUSA, «OCHOBHBIM  DJIEMEHTOM
anTporiocepbl  SBIAETCS  YEJNOBEK, KOTOpBIM  00benuHseT B  cebe  1Be
IPOTUBOIOJIOXKHBIE CTPYKTYphl: OHOJIOTMYECKYIO, OTPAXKAloOIIyld €ro Kak KHBOU
opranu3M (OMOCTPYKTypa), M HHTEIUICKTyaJIbHYIO, TMPEACTABISAIONIYI0 €ro Kak
MBICIISIIIIEE CyIIecTBO (HOoocTpykTypa)» [Butonm 2003: 162]. B ommcaHHBIX HIXKE
npuMepax WMEHHO aHWMaJUCTHYecKas MeTadopa MoJiydaeT OLEHOYHO-OKPAIIeHHBIN
cMbici. Metadopa, 1Mo cBoeil mpupoje, OpUECHTUpPOBAHA Ha 4eyioBeka. B mporecce
CaMOIMO3HaHUSI MHAMBUJ CTPEMUTCS MEPEHECTH Ha CeOsl YepThl OKPYKAIOIIETO MUpa.
AHTpOTIOLIGHTpUYECKass 300HUMHYECKass MeTadopa OXBaThIBa€T BCE  ACIMEKTHI
YeJIOBEUECKOW JIMYHOCTU: BHEIIHUNA BUJ, MOBEJEHUE, ICUXUUYECKUE XAPAKTEPUCTUKH U

corainbHble kauectBa [PepkkoBa 2001, [TankoBa 2009].
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[Ipomecc MOpOXKIEHUS peYd  COMPOBOXKIACTCS  CO3JMAaHUEM  YHHUKAITHHOU
CMBICIIOBOM CTPYKTYpBI, KOTOpas HajaelieHa HaOOpOM SIPKUX MPU3HAKOB, WMEIOIINUX
WHIUBUYAIbHO-TMYHOCTHBIM ~ XapakTep M  HMCHOJB3YEeMbIX  JJIsl  peallu3aluu
KOMMYHUKATHBHOW 3amauyr. OYEBHIHO, YTO BTOPOM YYaCTHUK KOMMYHHKAIUA —
CIIyHIAIOUIMN JIerye BOCIPUHUMAET HH(POPMAILIMIO, KOTOpas sBIsEeTCS oOmedl u
3HAKOMOM JIJI1 KOMMYHUKaHTOB. [Ipu BbIOOpE CMBICIOBBIX aCMEKTOB TPAaHCIUPYEMOM
uH(OpMAITUU PEIUITMEHT YacTo JIelaeT aKIeHT Ha OJHOM M3 HECKOJBKUX 3HAYCHHSIX,
KOTOpbIE OH IOHUMAaeT, M3 MHOXXECTBAa BO3MOXKHBIX BapuaHToB. [IpeacrtaBisiercs
BO3MOYKHBIM QJITOPUTMH3AIMS dTOTO Tporecca. [lepBbIii acmekT aaroputMa — 3TO
3HaHHWS O CYIIECTBOBAHWH CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX W KOTHHUTHBHBIX MOJEIAX, WX
UCIIOJIb30BAaHUU M COJEP)KaHMM, B  paMKax  (OPMHUPOBAHHUS  CEMAHTHKHU
JTBYXKOMIIOHCHTHBIX CJIOB, 0003HAYAIONINX XKUBOTHBIX. BTOpOe acmekT 3akiroyaeTcs B
HEOOXOJMMOCTH TOHUMAHUS KOTHUTHUBHBIX MEXAHU3MOB, MPUMEHSEMBIX TpHU
BOCITPUSITUU 300HHMOB.

B cratee «@opmupoBaHME NEPEHOCHBIX 3HAYCHUUA JBYXKOMITOHEHTHBIX
300HUMOB»  MPEAMETOM  OOCYXKJEHHUSI CTAaHOBUTCS MPOIECC KOHIENTyaJlIbHOU
JepUBAIlK, B XOJ€ KOTOPOrO0 TPOUCXOJUT HM3MCHECHHE COJIepP)KaHHUS KOHIICTITOB,
BepOAIM30BAaHHBIX 300HUMUYECKUMU JIEKCEMaMH B TIPSIMOM 3HAY€HHUHU, YTO TMPUBOJUT K
NOSIBJICHUIO TIepeHOCHBIX 3HaueHuit [Hammeesa 2023]. B pesynabrare u3ydeHus u
aHanu3a (PAKTUYECKOTO MaTepuana YCTAHOBJEHO, YTO 300HMMBI B TIEPEHOCHOM
3HAYEHUU MOJTY4Yal0T OCMBICIICHUE OTHOCUTEIHLHO KOHIENTyalbHbIX o0macteit HUMAN
BEING, ABSTRACT NOTION, ARTIFACT Ha oCHOBE TakWX KOHIIENITYaJbHBIX
XapaKTepucTHK, kak ‘behaviour peculiarity’, ‘external feature’, ‘interaction with
people’, ‘social status’ u mpyrux [HamgeeBa 2023]. 300HMMBI B TIEPEHOCHOM CMBICIIE
CIy’)KaT WHCTPYMEHTOM JJIi BBIPOKCHUS OIICHOYHBIX CYXJICHHH O denmoBeke. OHHU
MO3BOJISIIOT  OMKCHIBATH YEJIOBEKA, WCIONIB3YS XapaKTePUCTUKU WM JICUCTBHS,
NPUCYIME JKUBOTHBIM, YTO CO3JAC€T JOIMOJHHUTEIbHOE MHEHHE W TPEJCTABISET
YeJloBeKa depe3 MPHU3My IPEACTABICHHM, CIIOKHBIIUXCS O JKMBOTHBIX. OIGHOYHBIC
CMBICITBI TIPHOOPETAIOT HEKOTOPHIE S3BIKOBBIC €IMHUIIBI, 0003HAYAIONINE a0CTPAKTHBIC

ITIOHATHUA.
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Co3nmanne NBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB, MPEACTABISMIONIUX COOOM CpEeacTBO
OIICHOYHOW KOHIENTYyaJn3allii U KaTerOpHu3allid, MPOUCXOAUT MO MeTadOpUYECKUM
KOTHUTUBHBIM  MOJCISM HAa  OCHOBE  BBIMICYMIOMSHYTHIX  KOHIIENTYaJbHBIX
XapaKTEPUCTHK. OTH MOJCIM MOTYT HCIIOJNB30BAaThCA KakK TIPH  CO3JaHUU
JIBYyXKOMITOHCHTHBIX 300HHMOB, TaK U OMPEICIATh MOCICAYIONIEEe MEePEOCMBICICHNE
YK€ CYIIECTBYIOIIETO 300HNMA.

B manHOM mccneoBaHUM BCE IBYXKOMITOHEHTHBIC 300HHUMBI, YIIOTPEOIsIeMbIe B
MIEPEHOCHOM CMBICIIE, PACCMATPUBAIOTCS B paMKax JBYX TPYIIIL.

Ilepsyio  epynny  COCTaBISIOT JIBYXKOMIIOHCHTHBIE 300HHUMBI, KOTOPBHIE,
MeTaOPUIECKH TIEPEOCMBICIIAACh, HAYMHAIOT 0003HA4YaTh YEJIOBEKa, aOCTpaKkTHOE
noHstue, apredakt. B pesynabraTre wuccienoBaHuss ObUIO  YCTAaHOBJIEHO, YTO
MeTahOpUIECKUH IEPEHOC MOXKET OCYIIECTBIATHCS MO MeTa(pOPUIECKUM KOTHUTHBHBIM
monmensim ANIMAL — HUMAN BEING, ANIMAL — ABSTRACT NOTION,
ANIMAL — ARTIFACT. MeradopuyeckoMy MEpPEOCMBICICHUIO TOBEPratoTCs
JBYXKOMITOHCHTHBIC 300HHMMBI JICKCHYSCKUX Kateropuit “mammals”, “birds”, “fish”,
“arthropods”, “molluscs”.

[IpoBenemM aHamM3 IBYXKOMITOHEHTHBIX 300HHMOB, OOpPa3yrOIINX MEPEHOCHBIC
3HAYCHUA, B OCHOBE KOTOPHIX JISKUT MeTadopuueckas koruutuBHas moaenb ANIMAL
— HUMAN BEING.

- “mammals”:

Hekotopble mnepeocMBICICHHBIC JIBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI TPUMEHSIOTCS

JUIS ONMCAaHMs IOJIOKCHMs (CTaTyca) YeloBeka B oOmiecTBe. 300HMM guinea pig,

o0o3HavaOIMi B MpsMoM 3HadeHuH “a domesticated species of South American rodent
belonging to the cavy family” [EB], mpu mepeocMbICIeHHH 00pa3yeT MEePEeHOCHOE
3Hauenue “is a slang term that is used to describe someone who is used as an
experimental subject, typically in medical research.” [FS]. IlepeHocHOe 3HaueHHE
pa3BuBaeTCs ¢ ucnoyb3oBanreM kKorautuBHor monmenn ANIMAL — HUMAN BEING
Ha OCHOBE KOHIICNTYyaJbHOM XapakTepucTHkH ‘interaction with people’. M3BecTHO, uTO
B MCIWIMHCKHX HCCJICIOBAHUSAX OKCIEPHUMEHTAJIbHBIC Ipenaparbl  MPOXOJAT

TECTHPOBAHUE Ha KpbIcax WM MOpckux cBUHKax [HammeeBa 2023]. Mopckux CBHHOK


https://www.britannica.com/science/species-taxon
https://www.britannica.com/animal/rodent
https://www.britannica.com/animal/cavy
https://www.fastslang.com/slang
https://www.fastslang.com/experimental
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IMUPOKO HCHOJB30BAJIM B MCIAMIMHCKHUX OKCIICPUMCHTAX, IOCKOJIbKY OHHW BO MHOI'OM
IIOXO0KHU Ha JIIOI[GI)'I, BKJIIO4as UX BOCIIPUHMMYNBOCTDL K OIIPCACICHHBIM 32160JI€B21HI/I$IM u
CIIOCOOHOCTh aHAJIOTMYHBIM 06pa30M YCBAaUBATh JICKApPCTBA. CJIeI[yeT OTMCTUTBH, YTO CO
BpPEMCHEM S3bIKOBas eAWHMIIA guinea pig mpuoOpena Oojiee HETaTUBHBIM OTTEHOK,
IIOCKOJIBKY OHa yHOTpe6JI}I€TCH L OIMHCAHUA YCIO0BCKA, KOTOPOI'O HCIIOJB3YIOT B
Kaue€CTBEC ITOAOIIBITHOI'O 0e3 ero BE€AOMa HJIN COIJlaCusd. DTO MOXKHO H8.6J'IIOI[3.TI> B
CUTyalusx, Korga JIOAW IMOABCPTraroTCA BOBI[GI\/’ICTBI/IIO HOBBLIX JICKAPCTB WJIKW MCETOIOB
JIeueHus1 0e3 MOJIHOr0 MOHUMaHUS IMOTCHOUAJIBHBIX PUCKOB HJIN IIOOOYHBIX 3(1)(1)€KTOB.
B amepukaHckoM KopIyce BBISBJICH puMep “‘Making every citizen a guinea pig in his
stupid health care experiment is the most prominent one” [EC], rae nepeocMbICIeHHBIH
ﬂBYXKOMHOHeHTHBIﬁ 300HUM HCIIOJBb30BaAH JIA OTpHHaTGHBHOﬁ XApaKTCPUCTHUKHU
MOJIMTUKA aMepuKaHCKoro npesujeHta bapaka O0ambl. B niponecce nesitensHOCTH 44
npesungenta CIIA Obita mnpeanpuHsTa MONBITKAa PedOPMHUPOBAHUS  CHUCTEMBI
3APaBOOXPAHCHHUA, HAIIpaBJICHHAA Ha IIOBBLIIMICHHC MGI[I/IHI/IHCKOI?'I 3allMUINEHHOCTHN
rpaxnad. Cyte pedopmbl 3npaBooxpanenuss Obamacare cocrosuia B ToM, 4TOOBI BCe
HC3aCTPaXOBAHHBIC aAMCPHUKAHIIbI ObLIH O0S3aHBI HpH06peCTI/I MGI[HHPIHCKHIZ I10JIMC,
KOTOpPBIM BKJIIOYAeT CyOCHIMM JJisl JIIOJIEd C OrpaHU4YeHHBIMH (PUHAHCOBBIMHU
BO3MOXKHOCTSIMU. TeM caMbIM IIUPOKHUI KPYT HacelleHusl oOecrieunBaeTcsi OeCIiaTHON
MEIULIMHCKOW MOMOIIBIO.

JIByxxoMmoHeHTHBIH 300HMM ground squirrel “any of numerous relatively short-

legged, terrestrial rodents <...> and_live in burrows, often complex underground

systems, that they excavate” [EB] cnocoben B pe3ynbraTte MepeOCMBICICHUS
WCIIOJIB30BaThCA 11 OTPHUIATENIbHOW XapaKTepUCTHUKHU uesloBeka: “a term used to
describe a person who is so low in social status that they are practically underground”
[FS]. B pesyabrate meradopuueckoro nepenoca mo moxeian ANIMAL — HUMAN
BEING s3pikoBasi eauHHMIIAa TPHOOPETACT TEPEHOCHOE 3HAYCHUE, YUYUTHIBACTCS
XapaKTepUCTUKA ‘behaviour peculiarity’. OcobeHHOCTH obuTaHus u
KU3HEICATCIILHOCTH KMBOTHOTO OCMBICIISIOTCS MPUMEHHUTEIBLHO K YEIOBEKY OCOOBIM
obpasom. JIrou, o OTHOIICHHIO K KOTOPBIM HCIOJIB3YeTCs SI3bIKOBas eauHuiia ground

squirrel, xapakTepu3yroTcs Kak poOKHE M KPOTKHE, a TaKKE CKIIOHHBIC K TOMY, YTOOBI


https://www.fastslang.com/social-status
https://www.fastslang.com/practically
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npsaTaThCsl OT KOH(poHTamuu. Takoe TpPyclIWBOE IMOBEIECHHWE TOJIBKO YCHIMBAET HX
CTaTyC M3rO€B M JeNaeT WX erle OOoJbIel MUIICHBIO s HacMmeniek. HekoTopeim u3
HUX CBOMCTBEHHO OTCYTCTBHE MHTEJUJICKTa U aMOuIid. OHU JTOBOJBCTBYIOTCS TE€M, YTO
MPOKUBAIOT CBOIO KM3Hb B OE€3BECTHOCTU, HUKOT/IAa HE CTPEMSICh K UEMY-TO JIyUIIEMY.
Jrogu, mopxonasuye IMOJ ONHWCAHWE, 3aHUMAIOT HU3LIYI0O MO3UIMI0 B COLMAILHON
HMEpAPXUH.

HexoTopble MepeoCMBICIICHHbIE JABYXKOMIIOHEHTHBIE 300HHUMBI MEpPEAaIoT

MNpEACTABJICHUA O XapAKTCPC U IMMOBCACHHUH YCJIOBCKA.

JIByxxommoHeHTHBIH 300HMM Kodiak bear B mpsimom 3HaueHwm “‘subspecies of
brown bear found only on Kodiak Island and nearby islands off the coast of Alaska”
[EB] (sToT BHI MeaBeneit pactpocTpaneH Ha octpoBe Koaunak). Ilpu meradopruueckom
nepenoce o mojenu ANIMAL — HUMAN BEING Ha ocHOBe XapaKTEpUCTHKHU
‘behaviour peculiarity’ 300HMM TOJTy4aeT 3HaueHHEe “‘Someone who is incredibly tough,
resilient, and able to withstand just about anything life throws at them. The term is
believed to have originated in the military, where it was used to describe soldiers who
were particularly skilled at survival and combat” [FS]. Cuuraercs, yTo naHHas
SA3bIKOBAsl €JIMHMIIA BO3HUKJIA B BOOPYKEHHBIX CUJIaX, IJ€ OHA MCIOJIb30Balach IS
OIMHMCAHMS COJNAAT, KOTOPhIE ObLUTM OCOOEHHO UCKYCHBI B BBDKUBAHUH M BEJACHUH OOEBBIX
nevictBuil. Measear Kaapsik — 3T0 pasHOBUAHOCTH Oyporo MeaBessi, OOMTAIONIEro Ha
AJICKe, U OH M3BECTEH KaK OJIMH U3 CaMbIX KPYMHBIX U MOTYIIECTBEHHBIX HAa3EMHBIX
XUIIHUKOB B MHpe. BeposTHO, MMEHHO 3Ta accouualus ¢ CHJIOH U MOTYIIECTBOM
MpUBeEJIa K TOMY, YTO 3TOT TEPMHUH CTaJl MPUMEHSTHCS K JIIO/SIM, KOTOPhIE MPOSBIISIOT
CXO/JIHbIE KaueCTRBa.

Croso ringtail “a mammal or bird having a tail marked with a ring or rings, e.g. a
ring-tailed cat or lemur” [COED]. Ilpu mepeocMBICIICHUH 1O KOTHUTHBHOW MOJICIH
ANIMAL — HUMAN BEING B (okyc nomamaetr KOHIENTyaJIbHAas XapaKTepUCTHKA
‘external feature’, Ha OCHOBE KOTOpOW pa3BUBAETCs MEPEHOCHOE 3HAUCHHUE “a person
who possesses a unique combination of charm, wit, and cunning, reminiscent of the
agile ring-tailed lemur found in the wild. Just as the lemur's distinctive striped tail sets it

apart, a ringtail individual stands out from the crowd due to their captivating personality


https://www.britannica.com/animal/brown-bear
https://www.britannica.com/place/Kodiak-Island
https://www.britannica.com/place/Alaska
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and undeniable allure” [FS]. Touno Tak >ke, Kak XapaKTEepHBIA MOJOCATHIA XBOCT
JeMypa OTJIMYaeT €ro OT JAPYTuX JKUBOTHBIX, YEJIOBEK, IO OTHOMICHUIO K KOTOPOMY
UCTIONB3YIOT  cJIoBO  ringtail  BeimensieTcss W3 TOJNMBI  CBOEH  IJICHUTEIBHOM
WHJMBUAYAIbHOCTBIO M  HEOCHOpPUMBIM  oOasiHueMm. CyIIHOCTh TaKuxX JIIOJeH
3aKJIF0YAETCsl B MX CIIOCOOHOCTH TOHKO OPHEHTHUPOBATHCS B COIMAIBHBIX CUTYAIUSIX U
npucnocabmuBaThes kK HuM. “I heard that politician is a real Ringtail”. Onu o6nanaroT
BPOJKJICHHBIM TaJIAHTOM JIETKO BIHCHIBATHCS B PA3IMYHYIO CpeAy OOWTaHMS, COXpaHss
pu 3ToM atMocdepy TanHcTBeHHOCTH. “Your fashion sense is really Ringtail”.

JIByxkoMIioHeHTHBIH 300HUM Water buffalo B npsmom 3Hauenunm oGo3nagaer
miekonmraromiee “a large animal like a cow with long horns, used to work on farms in
Asia” [WKPD] B pe3ynbrate nepeocMbicieHust o koruutuBHoi moaenn ANIMAL —
HUMAN BEING u Ha ocHOBe KOHIleNTyajdbHOW Xapaktepuctuku ‘external feature’
CIIOBO IpHOOpeTaeT IepeHOCHOe 3HaueHue ° overweight women” [FS]. Ilpu
dopMupoBaHUM  MeTaOPUUYCCKOTO 3HAYCHHUS MPOBOJUTCS TMapalieb MEKIy
MAacCCHUBHBIM TeJIOM OyiBOJIa M JKCHITUHOM, CTpajaromieii ot jaumHero Beca. “You look
like a water buffalo in that shirt”.

CnoBo bird dog “ dog used in hunting game birds” [EOD] B pesynbrare
nepeocmbicienus o moaenu ANIMAL — HUMAN BEING na 6a3e koHIenTyaJIbHOM
XapakTepucTuku ‘interaction with people’ npuoOperaer 3HaueHue ‘“someone who
relentlessly pursues or chases after a romantic interest or sexual partner” [FS]. Dto
CJIOBO WCIIOJIB3YETCs MPHU ONHUCAHWUU TOBEICHUS MY)KUHH, KOTOPBIC PO TMPECICTYIOT
JKCHIIMHY, TycKas B XOJ BCE BO3MOXHBIC MEpPbl — MAaHHUITYJISALHH, JTOMOTaTelIbCTBA,
3JI0ynoTpeOIEeHNE BIACTHIO U T.II.

Crnoso coonhound ““dogs used primarily in hunting raccoons by scent” [EB] B
pesynbrare nepeocMmeiciieanst mo moaemn ANIMAL — HUMAN BEING nHa ocHOBe
KOHIIETITYyaJIbHON XapakTepucTuku ‘interaction with people’ mpuoGperaeT 3HaueHHUE
“associated with rednecks and hillbillies, who use them for hunting and as a status
symbol. These individuals are typically uneducated and have a limited worldview, often
relying on their dogs for companionship and entertainment” [FS]. Cobaku 3T0it mopo bl

— IPCKPACHBIC HAIIApHHUKH JII CBOUX XO3SCB. OTpa>1<asI KadyeCTBa CBOHUX IIMTOMIICB,


https://www.britannica.com/animal/dog
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OXOTHUKM TAaK)K€ YBJICUCHBI OXOTOW HA OJHOTO 3BEps, TOTOBBI MHOTO TPYIUTHCS U
KEPTBOBaTh KOM(OPTOM, TEIUIOM H YIOTOM. BMmecte ¢ TeMm, NOpPHCYTCTBYeT U
OTpHIIaTeNIbHAS KOHHOTAIMSA, TaK KaK ATOT THUIAX NPEJCTABICH KaK OTPaHUYCHHBIMH,
HeoOpa30BaHHBIN, TPYOBI.

- “birds”:

JIByXKOMITOHEHTHBIH 300HUM SNOWDIrd B mpsiMoM 3HadeHuH “this bird is common
across much of temperate North America and in summer ranges far into the Arctic”
[WKPD]. Metadopudecku nepeocMbIcacHHOE 1m0 KorHutuBHoi moaemn ANIMAL —
HUMAN BEING na 0a3e xoHIentyaibHON Xapakrepuctuku ‘behaviour peculiarity’
CIIOBO B pe3yJsibTaTe MpuoOpeTaeT MEepeHOCHOE 3Ha4YeHHe “‘a person who spends the
winter in a warm place” [TOSD], maer mpeacraBiacHHE O IOBCACHHU YEIOBEKA,
KOTOPBIA XOJIOJHBIC MECSIBI MPESAMOYNTACT MPOBOJANTHh B TEIUIBIX cTpaHax [Hamneera
2023]. “I heard that guy is a total snowbird and can't handle cold weather.” Takoe
MOBEJICHUE CTAaHOBUTCS 00pa30M >KM3HHM M HAIIOMHHAET MOBEACHHUE MEPENIETHBIX ITHII,
KOTOPBIE TIPOJIETAIOT COTHU KHJIOMETPOB, YTOOBI BHIBECTH IMTOTOMCTBO U K HACTYTUICHUIO
XO0JIO/IOB BEPHYTHCSA B TeIlible cTpanbl [Hanmeesa 2023].

CnoBo Showcap B cBOEM IEPBUYHOM, OCHOBHOM 3HaY€HUU 0003HAYAET NTUUKY “‘a
species of hummingbird”, B onrcannu BHElIHEro BUa KOTOPOH YIOMUHACTCS HATHMUUC
Oenoro msTHa B paiioHe rosoBbl: “The male's plumage is a unique mix of iridescent

bronzes, purples, and dark reds, contrasting with a shining white cap that stands out like

a beacon in the shade of the humid forests where this species occurs. Typical of many
hummingbirds, the female Snowcap has more subdued plumage — green above and
white beneath, without the flashy white cap” [ABC]. B nepeHOCHOM 3Ha4Y€HHUU CJIOBO
UCTIONB3yeTcs st 0003HaueHus denaoBeka “an old person with white or grey hair”
[TOSD]. Iltnuka obnagaer MATHOM Kpyriod (opMbl B BEpXHEH YacTH TOJIOBBI, YTO
BHCIIHC HAIIOMHMHACT CCAOI0 YCJIOBCKA, B JAHHOM CJIydac IICPCHOCHOC 3HAYCHHC
oOpa3yeTcsi B pe3yibTare MeTadopUUYECKOro IMepeHoca MO KOTHUTHUBHOW MOJIETn
ANIMAL — HUMAN BEING na ochoBe xapakrtepuctuku ‘external feature’
[Hamaeesa 2023].


https://en.wikipedia.org/wiki/Temperate
https://en.wikipedia.org/wiki/Arctic
https://en.wikipedia.org/wiki/Snowbird
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Hedununms ciaosa lovebird B nmpsimom 3nauenuun — ““ a small group of parrots in
the Old World parrot family. Sometimes they are kept as cage birds and are noted for
their affection towards each other” [WF]. B pe3ynbraTte mnepeocMBICICHHS CIOBO
npuoOperaeT nepeHocHoe 3HaueHue “One of the members of an openly affectionate
couple” [WF]. Pa3Butre mepeHOCHOTO 3HAYCHHUS OCYIISCTBIISCTCS IO KOTHUTHBHOM
monenn ANIMAL — HUMAN BEING Ha 0CHOBE KOHUENTYaJbHOW XapaKTEPUCTUKU
‘behaviour peculiarity’. Ilormyran oueHb TpeneTHO OTHOCATCA IPYT K APYTY, MOCTOSHHO
YUCTAT TMapTHEpPa KIIOBOM, YHPUKAIOT MIJIO, TaKas MaHepa Jep)KaTh ce0s cXoxka ¢
MOBEJCHUEM BIIOOJICHHOM Maphl, KOTJIa MapTHEPhI OTKPBITO BBIPAXKAIOT 3a00Ty APYT O
npyre [Hanneesa 2024].

Cnoso nighthawk “is a medium-sized crepuscular or nocturnal bird of the
Americas within the nightjar family” [WKPD] B pe3ynbTate mepeocMbICICHUS
npuoOpeTaeT NepeHocHoe 3HaueHue “one who stays up and is active at night” [OED] “a
person who habitually is active late at night” [MWDEU]. Pa3Butue mnepeHOCHOTro
3HaueHus ocymecTBisiercs mo korautuBHOH Moaemn ANIMAL — HUMAN BEING na
ocHOBe XxapakTtepuctuku ‘behaviour peculiarity’. HouHo#t sictpe6 — Tak Ha3bIBarOT
YeJIOBeKa, MPEANOYUTAIONIET0 HE JIOKHUTHCSA CHaTh J0 MO3JHEH HOYM, 3a4acTyio IO
COMHHTEIIBHBIM MPUYMHAM. DTH JIMYHOCTH W3BECTHBI CBOCH aKTHBHOCTBHIO B HOYHOE
BpeMs, KOTOpasi MOXKET Koyie0aThcs OT 0€300MAHON /10 SIBHO PUCKOBAHHOW. TepMuH
nosisuiica B CoequnenHbix IlltaTtax B Hayane XX Beka U C TEX MOP PacCHpOCTPAHUIICS
Ha JIpyrue peruonsl Mupa. “- | saw that nighthawk at the bar last night, he was totally
wasted.” [FS] HexoTopble HHIUBUAYYMbI IPUMEHSIOT BoipaskeHue "HouHble scTpeOn”,
9TOOBI ~ OXapaKTepu3oBaTh ceOsS Kak JIOOWTENICH TMO3IHUX YacoB, KOTOPHIC
npeanoYnTaoT 00IpCcTBOBaTh A0 camoit Houu. “The party was full of nighthawks, they
didn't leave until sunrise” “That guy is such a nighthawk, he never sleeps and is always
up to something” [FS]. Tem He MeHee, B psijie CllydaeB 3TOT TEPMHH UCIOIb3YETCS IS
0003HauEHUsI MPECTYMHUKOB, JACHCTBYIONIUX B YCIOBUAX TEMHOTHI. DTH JIMIA MOTYT
3aHMMAThCS TAaKMMH TIPOTHUBOIPABHBIMH JCHCTBUSAMH, KaK KpPaKH CO B3JIOMOM,
BaHJIaJIN3M WJIA HAPKOTOPTOBJIS,, MCIIOJIB3Ysl OTPAHUYCHHYI0 BUJIMMOCTH U MEHBIIYIO

AKTHUBHOCTD IIPABOOXPAHUTCIIBHBIX OPI'aHOB B HOYHOC BPCM:1.


https://en.wikipedia.org/wiki/Parrot
https://en.wiktionary.org/wiki/cage_bird
https://en.wiktionary.org/wiki/affection
https://en.wiktionary.org/wiki/openly
https://en.wiktionary.org/wiki/affectionate
https://en.wiktionary.org/wiki/couple
https://en.wikipedia.org/wiki/Crepuscular
https://en.wikipedia.org/wiki/Nocturnal
https://en.wikipedia.org/wiki/Nightjar

167

Cnoso seagull “any of several white, often dark backed birds of the family
Laridae having long pointed wings and short legs” [EYD] B pe3ynbrare
HIePEOCMBICIICHHsI TIpUOOpeTaeT MepeHocHoe 3HaueHue ‘‘refers to a person who is
perceived as being lazy, unproductive, and lacking ambition” [FS]. B ocHoBe pa3Butus
MIEPEHOCHOT0 3Ha4YeHUs1 HaxoauTcs kKorHutuBHas wmoaenr ANIMAL — HUMAN
BEING u koHuentyanabHas xapakrepuctuka ‘behaviour peculiarity’. Yaiika - nrwia,
W3BECTHAsI COOMpATENbHUIIA TaJalld, a TAaK)Ke MMEIONas MPUBBIYKY BOPOBATH €1y Y
apyrux ntun. [Ipy mpoenupoBaHMM 3TUX KadecTB HA 4YEJIOBEKa MOXKHO JaTh
MPEACTABIICHUE O TOM, KTO IMOJY4YaeT 4YTO XOYET, HE MPUKIAIbIBAsI COOCTBEHHBIX
yemui. “That guy is such a Seegull, he doesn't even know how to tie his own shoes”
[FS].

Common loon (great northern diver or great northern loon) “the most abundant
loon species (order Gaviiformes) in North America. The common loon is known for its
haunting voice, which is heard in the summer on northern wooded lakes and is
considered to be a Symbol of the wilderness.” B pesynprare Metadopuueckoro
nepeHoca ANIMAL — HUMAN BEING na 6a3e KoHIeNTyaldbHOM XapaKTEPUCTUKU
‘behaviour peculiarity’ Bo3HuKaeT nepeHocHOE 3HaYeHUe “a person who is considered
crazy or insane” [FS]. JlaHHbIi TEPMHH HA MPOTSHKCHUA MHOTHX JIET IPUMEHSACTCS IS
0003HaueHUs JOJIeH, JIEMOHCTPUPYIOITUX HKCIIEHTPUIHOE MOBEJICHHE,
BBICKA3bIBAIONIUX A0CYPJIHbBIC YTBEPXKIACHHUS WM HMEIONIMX HCEOOBIYHBIC YBIICUCHUS.
[TpoucxoxIeHne TEpMHUHA OCTACTCS HE JI0 KOHIIAa OYCBHIHBIM, OJHAKO MPEIOIaracTcs,
YTO OH MOTI BO3HHMKHYTH B CBSI3M C TEM, YTO TaKWE JIMYHOCTH CTOJIb IKE
HENPEICKa3yeMbl, KaK rarapbl, W3BECTHbIC CBOMMH CTPAaHHBIMH M HACTOWYMBBIMHU
KPUKaMHU.

300HMM, 00O3HAYAKOIIMK KpacuBYIO Tparnuo3nyro mrumy pink flamingo “are
iconic pink birds with long legs and necks” [AN], mpuobpeTaeT nepeHoCHOE 3HaYCHHE
a certain type of person or behavior that is bold, unapologetic, and confident” [FS] u
OTpaXkaeT MpeJICTaBlIeHne 00 HHAUBUIYATbHOCTH, OPUTHHAILHOCTH YesoBeKa. PO30BBIX
(TaMUHTO HEPEIKO BOCIPUHUMAIOT Kak OyHTape# mim HOHKOH(popMmucToB. “That idea

IS so dumb, it's like trying to teach a Pink Flamingo to fly” [FS]. Onu cmeno craBst mon


https://engyes.com/en/dictionary/word/any
https://engyes.com/en/dictionary/word/of
https://engyes.com/en/dictionary/word/several
https://engyes.com/en/dictionary/word/white
https://engyes.com/en/dictionary/word/often
https://engyes.com/en/dictionary/word/dark
https://engyes.com/en/dictionary/word/backed
https://engyes.com/en/dictionary/word/birds
https://engyes.com/en/dictionary/word/of
https://engyes.com/en/dictionary/word/the
https://engyes.com/en/dictionary/word/family
https://engyes.com/en/dictionary/word/laridae
https://engyes.com/en/dictionary/word/having
https://engyes.com/en/dictionary/word/long
https://engyes.com/en/dictionary/word/pointed
https://engyes.com/en/dictionary/word/wings
https://engyes.com/en/dictionary/word/and
https://engyes.com/en/dictionary/word/short
https://engyes.com/en/dictionary/word/legs
https://engyes.com/en/dictionary/word/seagull
https://www.britannica.com/dictionary/abundant
https://www.britannica.com/animal/loon-bird
https://www.britannica.com/science/species-taxon
https://www.britannica.com/place/North-America
https://www.britannica.com/science/summer-season
https://www.britannica.com/science/lake
https://www.fastslang.com/considered
https://www.fastslang.com/insane
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COMHEHHE YCTOSIBIIIMECS TOPSAKA M HE OOATCS MPOTHBOPEYUTH OOIICCTBEHHBIM
HOpMaM. VX 4acTo CBS3BIBAIOT C  KOHTPKYJBTYPHBIMH  JIBIDKCHHSIMH U
aIbTePHATHBHBIMU CTHIIAMH ku3HH. “You're about as useful as a Pink Flamingo in a
snowstorm” [FS].

- “arthropods”:

Cnoso tree frog “an arboreal frog that has long toes with adhesive disks and is
typically small and brightly coloured” [COED] B pe3ynbrare nepeoCMBICICHHS ITO
koruutuBHOM Monmenmu ANIMAL — HUMAN BEING na 6a3e KkoHIENTyaJbHOM
xapaktepucTtuku ‘external feature’ mpuoOperaeT nmepeHocHOE 3HaUeHHE “‘SOMeone who
IS deemed as unattractive or ugly” [FS]. BHemHOCTh JIpeBECHOW JISATYIIKH -
BBIITyUCHHBIE TJ1a3a, BBITSHYTAsi MOpJa U spKas OKpacka MPOEHUPYIOTCS Ha YEJIOBEKa,
JaBas MPEACTaBICHUS O €r0 HEMPUATHOH, CKOPEE OTTAIKUBAOIICH BHEIITHOCTH.

CrnoBapHas neduHunUs 300HHMa (ueen bee “typically an adult, mated female
(gyne) that lives in a colony or hive of honey bees. With fully developed reproductive
organs, the queen is usually the mother of most, if not all, of the bees in the beehive”
[WKPD]. /[lanHas HOMHHaIUs B pe3yjbTaTe IEPEOCMBICICHHS NpUOOpeTaeT
nepeHocHoe 3HadueHue “a woman expressing her leadership; mostly used by females
referring to their role as the main and only leader” [TOSD]. Pa3Butne mepeHoCHOro
3Ha4YeHUs ocymiecTBisercs no korautuBHou Mmojaenu ANIMAL — HUMAN BEING nHa
OCHOBE KOHIICNITyaJIbHON XapakTtepuctuku ‘behaviour peculiarity’. MaTka B muenuHoM
CEMbE SIBJISIETCS OCHOBHBIM 3BEHOM, B €€ (DYHKIIMM BXOAUT (HOPMHUPOBAHUE POS,
yIpaBJICHUE UM, PAa3MHOXKEHHE U T.II. — B PUPOJIe OHA O€3yCIIOBHBIN JIUIEP U HAa PhIHKE
XOPOIIIHE MIETOBOTICCKAE MATKH JIOCTATOYHO BBICOKH B IICHE.

Cnoso firebug “a common red and black insect of the family Pyrrhocoridae”
[ADE] B pe3ynbrate nepeocMbiciieHus npuoOperaet 3HaueHue “an arsonist” [COED].
Pa3BuTHe mMEpEeHOCHOTO 3HAYEHHWS OCYIIECTBISIETCS 3a CYET METapOpUUIECKOTO
nepeHoca mo koramutuBHOM Mmozenn ANIMAL — HUMAN BEING nHa ocHoBe
KOHIICTITYyaJIbHON XapakTepuctuku ‘behaviour peculiarity’. Xyk ocBemiaer u 4eloBexk,

MOJ/KUTAIONINH, ocBemaeT. Meradopudeckuii MepeHOC OCHOBBIBACTCS Ha HaIllem


https://en.wikipedia.org/wiki/Gyne
https://en.wikipedia.org/wiki/Colony_(biology)
https://en.wikipedia.org/wiki/Beehive
https://en.wikipedia.org/wiki/Honey_bee
http://onlineslangdictionary.com/meaning-definition-of/queen-bee
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NOHMMAaHUU TOTO, YTO W3 OpIOIIKA *KYyKa-CBETIsKa H3iIydaercs (Hochopecuupyroniuii
CBET, OJ1aro1apsi HAJIMYHIO Y HETO CIICIHATN3UPOBAHHBIX CBETAIINXCS OPTaHOB.

CnoBo bedbug umeer 3nauenue “a very small insect that lives mainly in beds and
feeds Dby sucking people's blood” [EB]. B pe3yibrare mepeoCMBICACHHS 10
koruutuBHOM Monmenmu ANIMAL — HUMAN BEING na 6a3e KoHIENTyaJbHOM
xapaktepuctuku ‘interaction with people’ ono nprodpeTaeT nepeHOCHOE 3HAUYEHUE “an
individual who is considered to be a pest or nuisance” [FS]. [Togqo6HOE onucanue 4acTo
JAI0T TOMY, KTO pa3apa’kaeT, Ha30MIUB WM HETPHUATEH B OOMICHHH. YeTOBEKy OYCHb
X0YETCS H30aBUTHCS OT ATHX MApa3UTOB, BEIBECTH MX W3 KUIIHIIA, TAK KaK, MOCEISACH B
JIOME, 3TH HaCEKOMBIC TPHUNHSIOT JUCKOM(POPT JKUJIbIIAM.

3o0uuM glowworm B cBoem mpsiMmom 3HaueHuH “ any crawling, luminous insect
that emits light either continuously or in prolonged glows rather than in brief flashes as
do most fireflies ” [EB], B pe3yabTaTe mepeOCMBICICHHS C HCIIOJIb30BaHUC
korauutuBHOM Moxenmu ANIMAL — HUMAN BEING na 6a3e KoHIENTyaJbHOM
xapakrepuctuku ‘external feature’ mpmoOperaer 3HaueHue “‘someone who is perceived
as weak, feeble, or lacking in intelligence” [FS]. B ocHoBe mepeHOca HaxOIUTCS
CIIOCOOHOCTH 3TOT0 HACEKOMOT'O CBETUTH TYCKJIBIM HESIPKHM CBETOM. «bBIIeKibiey JTFoIH,
JMIIIEHHBIC CWJI, yMa, KpallHe YysS3BUMBbI B OOINECTBE, OHW HE TMOJYYArOT JIOJDKHOTO
YBa)KCHUS Y BHUMaHUSI.

Wood nymph “A brown American butterfly with eyespots on its wings” [WLI]
IpY MIEPEOCMBICIICHUH TIproOpeTaeT 3HaueHue “women who are seen as being too free-
spirited or unconventional.” [FS]. MeTadopuueckuii nepeHoOC 0 KOTHUTUBHOW MOJICIH
ANIMAL — HUMAN BEING ocymecTBaseTcs Ha 0a3e KOHIENTyaJIbHOU
xapakTepuctuku ‘behaviour peculiarity’. JKeHIMHBI, MO OTHOIIECHHIO K KOTOPBIM
UCIIOJIB3YIOT sA3bIKOBYIO0 eauauiy Wood nymph, dacto u3o0pakaroTcs Kak MpeKpacHbIE,
HE3EMHBIC CO3/IaHUS C JUIMHHBIMU PACHyIIEHHBIMH BOJOCAMH M CTPOWHOUN (HUTYpOI.
OHaKO 3Ta eIUHMIIA TAK)KE MCIIOJIH30BAJIACH JIUIS 3aKPEIUICHUS BPEIHBIX CTEPECOTHIIOB
O JKEHIIMHAX, KOTOPBIC MPEAMOYNUTAIOT KUTh BHE OOIICCTBCHHBIX HOPM. JKCHIIUHBI,

KOTOPLIX HA3BIBAIOT JICCHBIMHA HI/IM(I)aMI/I, 9aCTO CHUTAIOTCA JUKHMMHU U HCO6y3I[aHHI>IMI/I.


https://www.britannica.com/science/bioluminescence
https://www.britannica.com/animal/insect
https://www.britannica.com/dictionary/emits
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belmu  BBIABICHBI €IWHUYHBIE TPUMEPHI JIBYXKOMITIOHEHTHBIX 300HHMOB
nekcuueckux kareropuit “fish”, “molluscs”, “reptiles”, pasBuBaromue mnepeHOCHBIE
3HAYCHWSI.

Tak, xomno3ut lake trout « any of various other trout and salmon found in lakes”
[EB] B pe3ynbrate nmepeocmbicienus mo korautuBHoi moaenu ANIMAL — HUMAN
BEING Ha ©0a3e KoHIeNTyalbHOH XapaktepucTuku ‘behaviour peculiarity’
nproOpeTaeT NMepeHoCHOe 3HadeHue “‘someone who is a complete and utter failure in
life. They are usually lazy, unmotivated, and lack any sort of ambition or drive to
succeed” [FS]. B oOmiectBe uenoBeka, KOTOPOTO CPaBHUBAIOT C STUM BHUAOM PBHIO,
CUMTAIOT HEYAAYHHKOM, XKUBYIIMM 3a CYET ycrexXa APYTHX M TPEIOIIETOCs B Jydax
CJIaBbI OJjarofaps TOCTUKEHUSIM, HO HE CBOMM, TaK KakK 3TOT TUI YeJIOBeKa HUKOT/Ia 10~
HACTOSIIIIEMY HHYETO HE JIOCTHUT CaMOCTOSATEIhHO. B OCHOBE mepeHoca JekaT Takue
KauecTBa, KaK CTATUYHOCTDH PBIOBI, U €€ MOCTOSIHHOE HAaXO0K/ICHUE Ha JIHE 03epa.

Whale shark “gigantic but harmless shark (family Rhincodontidae) that is the
largest living fish” [EB] (;kuBOTHOE Ha3BaHO TaK M3-3a CBOMX OI'POMHBIX pa3MepoB, HO
OpU 3TOM KUT OTHOCUTCA K TPYIIE MIIEKOMUTAIOMIUX, a JTOT MpeACTaBUTENb
YKUBOTHOTO MHUpPa OTHOCHUTCS K pbiOaM). B pesymprare metadoprudeckoro mepeHoca mo
mozaenu ANIMAL — HUMAN BEING na ocHoBe xapakTtepuctuku ‘external feature’
obo3nayaer “someone who is extremely overweight, fat, and bloated” [FS]. D10 He
MIPOCTO CTHOCO0 OXapaKTEPH30BaTh KOTO-TO KaK TOJICTOTO; 3TO HaMEK Ha TO, YTO €To
pa3Mephl COMOCTAaBUMBI C pa3MepaMu KUTOBOUM aKyJibl, OJTHON M3 KpYyMHEHIINX pPhIO Ha
iaHeTe. J[aHHBI TEpMHH 4YacTO YHOTPEOISETCS B YHUYIKATEIHLHOM KOHTEKCTE, C
IETbI0 OCKOPOUTH MM BBICMESTH YbI0-THO0 Maccy Tena.

Cnogo jellyfish “popular name of the medusa and similar sea-creatures, from jelly
(n.) + fish (n.). So called for its soft structure” [OED] B pe3ynbTaTe mepeocMbIciieHus
npuoOpeTaeT BTOPUYHOE 3HadeHue ‘“‘person without strong resolve or stamina; an
indecisive or weak person” [CD]. Pa3Butre nepeHOCHOT0 3HAUCHHS OCYIIECTBISACTCS 3a
cyeT Mmetadopudeckoro rnepeHoca no koruutuBHOM moxenmn ANIMAL — HUMAN
BEING nHa ocHoBe KoHIenTyanbHOW xapakrtepuctuku ‘external feature’. Hccrmemys

OMnmpcACICHUA, MOXKXHO OTMCTUTbL ACCOIMATHUBHYIO CBA3bL MCKIAY 0€e3BOIBLHBIM


https://en.wikipedia.org/wiki/Whale_shark
https://en.wikipedia.org/wiki/Whale_shark
https://www.britannica.com/animal/shark
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MOBEJCHUEM YEJIOBEKA, JIMIIEHHOTO CTOMKOCTH, W MSTKHM, CTYIACHUCTHIM TEJIOM
MOPCKOTO CYIIECTBA.

Shellfish “sea creatures that live in shells and are eaten as food, or one of these
creatures” [COED]. Pa3BuTue mEepEHOCHOrO 3HAYEHUSI OCYILECTBISIETCA 3a CUeT
MeTtadopuueckoro nepenoca mo korautuBHo monenu ANIMAL — HUMAN BEING
Ha OCHOBE KOHIIENTyajabHOW xapakTepuctuku ‘behaviour peculiarity’. Shellfish “is a
term that refers to people who are selfish and self-centered, much like the shell of a
mollusk that only protects itself” [FS]. YenoBeky, mnpoBoasiieMy aHaIOTHIO,
Cc(OKYCUPOBAaHHOCTh 3TOMCTUYHOTO HYEJIOBEKA TOJHBKO Ha CBOMX IOTPEOHOCTSIX
HAITOMUHAET CKPBITHOCTh M OTPAHUYECHHOCTh MOJUTFOCKA, KOTOPBIM TMPH MayeUIeM
TUCKOM(OpPTE YXOIUT C TOJOBOW B CBOM JAOMHMK. JIFOAM, 1O OTHOIIEHUIO K KOTOPHIM
ucnojsdyercst  ciaoo  shellfish, wacto HacToNmbKO cocpelmoOTOYEHBI Ha  CBOHWX
COOCTBEHHBIX KEJIAHUSIX U MOTPEOHOCTAX, YTO UTHOPUPYIOT YYyBCTBA U OJAronoixyyue
OKpyXaromux ux Joae. OHM TOTOBBI ClieJIaTh BCE BO3MOXKHOE, YTOOBI MOJYYUTH
XKemaeMoe, TaKe €ClIM 3TO 03HAYaeT MPUIMHUTEL 0O0JIb WIIH TIPEIaTh CaMBIX OJU3KUX UM
moaei. JIroaei-MoJTIOCKOB YacTO CYUTAIOT BBICOKOMEPHBIMH, MOJIATaOIMMU, YTO OHU
3aCITy’)KMBAIOT BCErO, YTO Y HUX €CTh, U UM HE HYXKHO JJIs 3TOro paborats. OHH MOTYT
UCIIOJIB30BATh JIPYTUX JUJISl JIOCTHKEHHUS CBOMX IIeJIe, MaHUITyJIUpys U OOMaHbIBas,
4TOOBI MOJYYUTH >Kemaemoe. MM He XBaTaeT sMIaTUU W COCTPaJlaHus, OHU BHUJIAT B
JIPYTUX JIOASX BCETO JIMIh WHCTPYMEHTHI, KOTOPBIE MOYKHO HCIIOJh30BaTh B CBOMX
WHTEpecax.

3ooHMM Spitting cobra, oGo3mauvaromuii mpecmbikaromieecs “one of several
species of cobras that, when threatened, can shoot or eject venom directly from their
fangs” [EB] B pesynbraTe MmeTadopuueckoro mNepeHoca MO KOTHUTHBHOM MOJIETH
ANIMAL — HUMAN BEING npuobperaer 3Hauenue “a person who talks a lot of
trash and insults others” [FS]. DTo moHsATHE MPOUCXOAMUT OT MOBEACHUS HACTOSIIHX
KOOp, KOTOpbIE CIOCOOHBI TUIEBAThCS SJIOM B 3aIUTy OT YIrpo3bl. B mepeHocHom
CMBICJIC OTOT TEPMHH XapaKTePU3yeT YEIOBEKa, CKIIOHHOTO K BepOaIbHOMY HaITaICHUTO
Ha Jpyrux 0e3 BUAUMBIX NpUYUH. Takue WHIUBUIYYMBI HUCIIOJNB3YIOT CJIOBa Kak

OpyXue, CTpeMsCh MPUUMHUTH OO0JIb U YHU3UTh CBOUX coOeceqgHUKOB. OHU MOTYT
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HpI/I6eFaTB K OCKOp6J'IeHI/I}IM, KacaromuMmcesa BHCHIHOCTHU, HWHTCIJIICKTA HWIIN JINYHOU
ZKHU3HH, YaCTO AfJIad 3TO Hy6JII/I‘-IHO, I-IT06I>I IMPpUBJICHb BHUMAHUC W IIOJYYUTH
0JI00peHNEe OKPY KaIOIIHX.

HebGonpimoe  KOAMYECTBO  ABYXKOMIIOHEHTHBIX  300HHUMOB  (OPMHUPYIOT
nepeHocHblie 3HaueHus o mojenu ANIMAL — ABSTRACT NOTION.

JIByXKOMITOHEHTHBIE 300HHMBI JICKCHUECKOI KaTeropuu “arthropods”:

Cnoso white-ant “a group of cellulose-eating insects, the social system of which
shows remarkable parallels with those of ants and bees” [EB] B mporecce
nepeocmbiciaeHus: Mo korautuBHOM Moaenn ANIMAL — ABSTRACT NOTION na
OCHOBE acCOLMAIIMiA, CBS3aHHBIX C IBETOM >HBOTHOTO, Xapakrtepuctuka ‘external
feature - colour’, monyuaer Metadopuueckoe 3Hauenue “for eroding away someone's
position through constant criticism” [TOSD]. 3ame4eHo nmpuMeHeHHEe 3Tol MeTadophl B
aBCTpaJII/II‘/JICKOI\/JI Hy6JII/IHI/ICTI/IKe B OTHOIIECHHUHU MMOJIUTHUYECCKUX HapTHﬁ, rac CBEACHUA OT
HHC&P'IIIepOB momagaardT K KOHKYpCHTaM MW MOI'YT OBITH HCITOJIB30BAaHbI, YTOOBI
pa300J1a4YnTh WIN HABPEIUTD MaPTUH.

JIByXKOMITOHEHTHBIN 300HMM honey bee “any of a group of insects in the family
Apidae (order Hymenoptera) that in a broad sense includes all bees that make honey”
[EB] B pe3yabTare mepeocMbICiIeHUsT MPHOOpETAET MEPeHOCHOEe 3HaYeHue “‘something
sweet or admired” [TOSD]. Meradopuyeckuii MEPEeHOC OCYIIECTBIIECTCS 10
korautuBHON Mozemn ANIMAL — ABSTRACT NOTION nHa ocHOBe accoluariui,
CBA3AaHHBIX C MCIOM, KOTOPOC IIPOU3BOAUT JKUBOTHOC.

JIByXKOMITOHCHTHBIE 300HUMBI JIEKCHYeCKOH kaTeropuu “birds”:

CnoBo bluebird, xoropoe ob6o3znauaer “bluebirds have blue, or blue and rose
beige, plumage. Female birds are less brightly colored than males, although color
patterns are similar and there is no noticeable difference in size” [WKPD], B pe3ysbrare
MEPEOCMBICTICHUST MPUOOPETAET TMEPEHOCHOE 3HAYeHHe, 00O03Hayas PEeAKyI0 IMTHILY,
CUMBOJI yJadu MW BC3CHUA, HCIIOJIHCHUA J)KeJIaHuM " COIIYTCTBUA BO BCCX C(I)ean
nearenbHocTH_“in selling it refers to an opportunity that comes out of nowhere and
closes unexpectedly” [TOSD], “bluebird of happiness is from 1909 play romance

«I'Oiseau bleu» literally «The Blue Bird» by Belgian dramatist and poet Maurice


http://onlineslangdictionary.com/meaning-definition-of/white-ant
http://onlineslangdictionary.com/meaning-definition-of/honey-bee
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Maeterlinck (1862-1949)” [OED]. Pa3Butne nepeHOCHOTO 3HAYCHHS OCYIIECTBIISCTCS
3a cyer MeTadopudeckoro mepeHoca 1o korHutuBHOW wmoxenu ANIMAL —
ABSTRACT NOTION Ha 6a3e xoHIenTyalbHOH XapakTepuctuku ‘external feature’.
HeoOxomgumo mnpuHHMAaTh BO BHHUMaHHE (OHOBOE 3HAHHE O CIOKETE IHhEChH
Oenpruiickoro apamarypra [Hanneesa 2024].

JIByXKOMITOHEHTHBIN 300HUM h0oOt owl mMeeT npsimoe 3Hauenue “hoot owls are
among the most vocal of all owls. They have a distinctive call with a rising and falling
inflection pattern that sounds like “hoohoo HOO aw” [ATN]. B pe3synbraTe
IIEPEOCMBICIICHHS OHO TIproOpeTaeT nepeHocHoe 3HadeHue “the night shift, especially in
the coal-mining industry in Kentucky and West Virginia, USA” [TOSD]. Pa3Butue
MEPEHOCHOTO 3HAYEHUSI OCYIIECTBIACTCA 3a CUET METa(pOpPUUYECKOro IEepeHoca 10
korunutuBHOii Mmomemu  ANIMAL — ABSTRACT NOTION Ha ocHOBe
KOHIICTITYyaJbHON  xapaktepuctuku  ‘behaviour peculiarity’. CoBa y MHOTHX
aCCOIIMHUPYETCS C HOUBIO, HEOKUTAHHOCTHIO.

CnenyeT  yNOMSHYTb, 4YTO BBIABICHBI  CIWHUYHBIC IPUMEPHI, KOTIa
MeTtadopudeckuii nepenoc ocymectsisercs no mojaean ANIMAL — ARTIFACT.

Tax e mo momemu ANIMAL — ARTIFACT mHa 0a3e KOHIENTyalabHOM
xapakTepucTuku ‘interaction with people’ nmepeocmbiciuBaercs 300HuM carthorse “a
large strong horse, often used for pulling heavy loads” [COED] u mpuoOperaet
3HaueHue “a common name for various kinds of vehicles, as a Scythian dwelling on
wheels, or a chariot” [https://findwords.info/term/carthorse]. Bux norraneit, koTopbie
CTEIMaTbHO BBIBEJACHBI M HATACKAHBI JJI TIEPEBO3KU TSIKEIBIX TPY30B, MHOTAA JaKe Ha
TaTbHUE PACCTOSHHSI, BBIBEJCHBI M OTOOpAaHBI CIEIHAIBHO I OTOW pabOTHI.
XapakTepucTUKH paboyelt JIOIau acCOIMATUBHO IKCTPANIOIUPYIOTCS TPAHCTIOPTHOMY
CPEICTBY, KOTOpPOE paccMaTpHBAaeTCs KaK MOIIHOE, HaJSKHOe, HO HE Bceraa
KoMdopTHOE.

3oounMm dray horse B mpsiMmoM 3HadeHHMH, MU aedununuio “ horse used to
pull a dray” [LDCE] B pesymbrate mnepeocMmbicienuss mo moxaeau ANIMAL —
ARTIFACT na 0a3e KoHIENTyaJdbHOH XapakTepucTHKH ‘interaction with people’

npuoOpeTaeT 3HaueHue “a strong low cart or carriage used for heavy burdens” [FS]. 3a
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CYET TOTO, YTO MPOBOAWUTCS AHAJOTHUS MEXIY JIOMOBOH JIOMIANbI0 W CPEACTBOM
NEPEIBIKEHUS TOCIIEIHEE XapaKTepU3yeTcsl Kak HaJe)KHOE M MOIIHOE, o0ajaromiee
OOJIBIIINM O0BEMOM JIOMIATUHON CHUJIBI.

Wildcat “undomesticated cat” [OED] B meperHocHoM 3HaueHnu “a type of oil well
drilling rig that was small, mobile, and capable of drilling through hard rock
formations” [FS]. Pa3BuTue mEpPEeHOCHOTO 3HAYCHHUS MPOUCXOAWT C IOMOIIBIO
meTtadopuaeckoro neperoca mo koruutuBHOW Mozenmun ANIMAL — ARTIFACT na
OCHOBE KOHIICITyaJlbHON XapakrepucTtuku ‘behaviour peculiarity’. JlanHbiii MeTon
BKJIIOYaeT B cebsi OypeHue Ha HepTh B MecTaxX, IJe HaJIW4Yhe 3alacoB €Ile He
MOATBEPKIACHO, TaKUX KaK HEW3YYCHHBIC TEPPUTOPUU WM PaWOHBI, TJIE paHee HE
ocymiecTBIsIoch Oypenume. Tepmuu “wildcat” npumeHsieTcs, MOCKOJIbKY paOOThI
MPOBOSTCS B pernoHaxX 0€3 M3BECTHBIX 3amacoB He(TH, YTO JENaeT 3TOT MpoIlecc, IO
cytH, azapTHbpiM. CroBo "wildcat" accommupyeTcst ¢ 4yBCTBOM HEOMNPEICICHHOCTH,
pHUCKa U JT0JIeH OMTaCHOCTH.

Bmopyto  epynny  COCTaBISIIOT JBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HHUMBI, KOTOpPBIE
MeTahOpUUECKH MEPEOCMBICTUBAIOTCS U OT KOTOPBIX MYyTeM KOHBEPCUU 00pa3yroTCs
CJIO>KHBIE TJIaroJibl.

Kommosur tomcat “a male domestic cat” [COED] B pesynpTaTe KOHBEpCHH
CTAaHOBHUTCS TJlaroJiom co 3HayeHueM “t0 be sexually promiscuous” [COD].
Mertadopuueckuii nmepenoc mo korautuBHo momenu ANIMAL — HUMAN BEING
NPOMCXOMUT Ha 0a3e KOHIENTyaabHOW xapaktepuctuku ‘behaviour peculiarity’.
[IpuHUMAarOTCSI BO BHUMaHHUE MOBEICHUYECKHE MOBAJKH KOTa — BaJIbSHKHOTO, HEMHOTO
n30a7I0BaHHOTO M JICHMBOTO, C TOBEACHHEM KOTOPOTO CPaBHUBAETCS TIOBEICHHE,
XapakTepHOe JUIS HEKOTOPhIX THIIOB MYXXYHH, YBEPCHHBIX B COOCTBEHHOMU
YHUKQJILHOCTH W HeoTpasuMmocTu. [lomemenue B (GOKyC TaHHON XapaKTEPUCTHKU
COCcOOCTBYET 00pa30BaHUIO OTCYOCTAaHTUBHOTO CJIOXKHOTO [IJlarojia, TO €CThb
MIPOUCXOANT TIEPEeKATeroOpu3alns, B Pe3ysIbTaTe KOTOPOH MEHSETCS TpamMMaTHUeCKas
KaTeropus cloBa.

Crnoxnoe cmoBo crawfish “common name of small, long-tailed freshwater

crustaceans” [OED] B pe3ynbraTe KOHBEPCHH CTAHOBUTCS TJIAr0JIoM CO 3HAYeHHEM ‘10


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/promiscuous
https://www.etymonline.com/word/crawfish
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back up, move backwards, to deny a statement, to go back on your word — generally a
southern term” [TOSD], onuceIBarommM XapakTep MepeaBIKEHUST PAKOOOPA3HBIX «BCE
BIIEpE]I, a OH Ha3aa». Tak ONUCHIBAIOTCS W JCUCTBUS UYEIOBEKA, KOTOPHIA HIIET CBOUM
MyTeM, JBUTAETCS, TPOPBIBACTCS CKBO3b TOJIY MHEHWW, OIICHOK WM HEBEXKECTBA.
Mertadopuueckuii nepenoc no koruutuBHoM monenu ANIMAL — HUMAN BEING
IPOMCXOAUT Ha 0a3e KOHIIENTyalbHOM XapakTepuctuku ‘behaviour peculiarity’.

CymectBurenpHoe catfish, nmeromee 3nadenne “the North American freshwater
fish was so called by 1690s, probably for its «whiskers,» or for the purring noise it is
said to make when taken from the water” [OED], B pe3ynbraTte KOHBEpPCHU CTAHOBUTCS
riaroyioM co 3HaueHueM ‘10 lure someone into a relationship by means of a fictitious
personal profile” [TOSD]. Pa3BuTve NEepeHOCHOTO 3HAYCHHS OCYIICCTBISCTCS 10
korauTuBHOM Momenu ANIMAL — HUMAN BEING na ocHOBE KOHIENTYyalbHOM
xapakTepuctuku ‘behaviour peculiarity’. Mrpa B «KOIIKH-MBIIIKW» NEpeIaHa Kak urpa
B «KOIIKHU-PBIOKW», 3/1€Ch €€ MOXHO YCMOTPETh CBSI3b, YUUTHIBAIOIIYIO, YTO PHIOKY
JIOBSAT HAa KPIOYOK M Ha MPUMAaHKYy, a KOIIKa UrpaeT ¢ AoObuei. [lpm TmiaremsHOM
U3YYCHUU JaHHOU CIIOBApHOU e(DUHUIINM JIeJIaeM BBIBOJI, UTO TIEPBOHAYATIHLHO MEPEHOC
ocyuiectBisiercss no koruutuBHor Mmoaenu ANIMAL — ANIMAL, peiba cpaBHuBaeTcst
MO0 CBOMM BHEIIHUM XapaKTEPUCTHUKAM C KOTOM, 3aTe€M MPOUCXOAUT TMEPEHOC TIO0
moagean ANIMAL — HUMAN BEING na ocHoBe accomuanuii, CBSI3aHHBIX C
KUBOTHBIM. TO €CTh, C PbIOOI, MOXOXKEM Ha KOTa, KOTOPOM YENOBEK MPUIUCHIBACT
CTpEMJICHUE Ka3aTbCid TEM >KUBOTHBIM, KOTOPHIM OHa HE SBISETCS, CpPaBHUBAETCS
YesioBeK. A Tiaroi oopasyeTcs yxKe OT 3TOr0 MEPEHOCHOTO 3HAUCHUS U IMEET 3HaUCHUE
“to create a false identity on social media in order to lure someone into establishing a
relationship”.

HekoTopsle 300HUMBI, pa3BUBAIOIINAE MEPEHOCHOE 3HAYCHHUE W HCIOJIb3yEeMbIC
KaK CYIECTBUTEIbHBIC, MOTYT TyTeéM KOHBEPCHHM TaK >k€ O00O3HauaTh JCHCTBUE,
MEePEXOAUTh B KATETOPHUIO TI1arojoB.

Cnoso bird dog ucnosnb3yercss mpu ONMUCAHUK MOBEICHUS MYKUUH, KOTOPBIC PO

MPECIIeYIOT KEHIIUHY, MyCKas B XOJ BCE BO3MOXHBIE MEpPbl — MaHUMYJISIINH,

JIOMOIaTeabCTBA, 3JI0YNOTPeOIeHNE BIAcThio M T.N. M3ydas KOHTEKCT ynoTpeOseHHs


http://onlineslangdictionary.com/meaning-definition-of/crawfish

176
aToi iekcemsl “I'm going to Bird-Dog that guy and make sure he doesn't steal anything”
- My mom always used to Bird-Dog my grades and make sure | was doing well in
school. - I'm going to Bird-Dog that sale and make sure | get the best deal possible”,
MO>KHO CJIeJIaTh BBIBOJI, YTO OHA 0003HAYAET «THIATEIHLHOE U3YUCHHUEY, «HAIICICHHOCTh
Ha Pe3ybTaTy», I€TKYI0, ICHYI0, KPOIOTIMBYIO paboTy».

[TepeocMmbicaeHHbIi 300HUM SNOWDIrd B mpemmokenuun Your taste in music is so
bad, it makes me want to snowbird out of here. Takxe Moxer naBaTh mpeaCTaBICHHE O
JICHCTBUH, CBSI3aHHOM C HEKEJIAHUEM HaXOJIUTHCSA B KAKOM-TO MECTE TI0 PSAY IPUYUH, O
HEYMEHHE B3aHMOJICHCTBOBAThH C OKPY)KCHHUEM U IIPOCTPAHCTBOM.

Cnoapp Macquarie ormewaer, uro nmmaron to Wwhite-ant o3Hagaer
«HUCTIpOBeprath win mnoapbiBaTh m3HyTpu» [WKPD]. B ocHOBYy MeTadopuueckoro
IepeHoca TMojoXeHa xapakrtepuctuka ‘behaviour peculiarity’. Takum o0pa3om, kak
TEPMHTHI pazbeAaroT (PyHIAMEHT JCPEBSHHBIX 3[aHUN W3HYTPH, WHOTJA HE OCTaBJIAs
Jake BUJIUMBIX CIIEOB, IO TE€X IMOp, MOoKa (YHIaMEHT He pachaJeTcs, TaK U «CTyKadm»
BPCAT UACSIM ITAPTUH WU TPYIIIBI JIIOICH.

Hrak, MmeTagopudeckre MepeHOCkHl UCITOJIB3YIOTCS KaK TPU CO3TaHUN
JBYXKOMITOHCHTHBIX 300HMOB, TaK U MPH IIEPEOCMBICICHUH HX 3HAYCHH.
JIByXKOMITOHEHTHBIC 300HIUMBI, HA3bIBAIOIINE KUBOTHBIX, MOTYT MTEPEOCMBICIISATHCS TIO
Pa3IMYHBIM MeTahOPUICCKUM MOJICIISIM, 0003HaYas JIr0jiei, aOCTpaKTHBIC MIOHATHS H,
uHoraa, apredaktel. KpoMe TOro, oT IByXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB MOT'YT

O6p€130BI>IBaTI>C$I CJIOKHBIC I'JIaroJibl ITyTEM KOHBCPCHU.



177

BBIBOJBI 11O I'JTABE 1

[TpoBenenHas pabota o aHanu3y (PaKTUIECKOTOo MaTepuala TMO3BOJISET CleaTh
CJICYIOIAE BBIBOJBI KAcaTeIbHO KOTHUTHUBHBIX OCHOB (DOPMHPOBAHHS CEMaHTUKH
JIByXKOMITOHCHTHBIX 300HIMOB B aHTJIUHCKOM SI3BIKE:

1. 3ooHMMHYECKasE JIEKCHMKa O4YeHb oOmmpHa. CloBa-300HUMBI  CITOCOOHBI
SKOHOMHYHO BBIp@XKaTh 3HAHUS O KHUBOTHBIX, XapaKTEPHBIE JJII KOHKPETHOTO Hapo/a,
MOKa3bIBaTh, KaKWe OCOOCHHOCTH M CBOWCTBA >KMBOTHBIX OKa3bIBAIOTCS B (HOKyce
BHHUMAaHUS Y€JIOBEKA MPU CO3TaHUN HAUMEHOBAHHUS KUBOTHOTO.

2. 300HUMHYECKas JIEKCHKAa TPEACTaBIsIeT COOOM €aUHYI0 TEeMaTHYECKYIO
TPYIITy, KOTOPYIO COCTaBIISIOT IBYXKOMITOHEHTHBIE 300HHMBI JICKCHICCKUX KATETOPHIA:
«viekonmTaromme»  (“mammals”),  «orumey  (“birds”),  «pwioey  (“fish”),
«pecMbikaroruecs» (“reptiles”), «3emuoBogubIe» (“amphibians”), «daeHHCTOHOTHE
(“arthropods”™), «uaepBm» (“worms”), «mosutrocku» (“molluscs”).

3. CTpykTypa 3HaHUS, OTHOCHTEIHLHO KOTOPOW IIOJTY4YalOT OCMBICICHUC
JIBYyXKOMITOHCHTHBIC 300HUMBI YKa3aHHBIX JICKCUYCCKUX KaTErOpHii, MPEICTaBISETCS B
BUJIe OOIIEeH KOTHUTHBHOM MaTpullbl, Kotopass Bkiatouaer koHuentel ANIMAL,
HUMAN BEING, PLANT, ARTIFACT, NATURAL PHENOMENON, MYTHICAL
CREATURE, paccmarpuBaemple B KayeCTBE KOTHUTHBHBIX KOHTEKCTOB. KoHIenT
ANIMAL Takxe sBIS€TCS CTPYKTYpOM 3HAaHUS MHTETPATUBHOIO XapakTepa M MOXKET
OBITH TIpEeICTaBICH KakK o0Omas KOTHUTHBHAs MATpPHWIIA, BKJIFOYAOIIAs KOMIIOHCHTHI
MAMMALS, BIRDS, FISH, REPTILES, AMPHIBIANS, ARTHROPODS, WORMS,
MOLLUSCS.

4. JIByXKOMITOHCHTHbIE 300HUMBI, KaK W JPYTHE JICKCHUCCKHUE CIMHHMIIbI,
MPEACTABIISIOT MaTepHai Il WCCIACAOBAHMS CIAWHHI] KOHIENTYaJbHOTO YPOBHS M
KOTHHTHBHBIX  IPOIIECCOB, oOOecrmeuuBarommx (GopMupoBaHHE WX CEMAHTHKH.
CeMaHTHKa JBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB (DOPMHPYETCS B MPOIIECCe KOHIENTYaATbHON
JICPUBAIIMU TTPH TOMOIIY KOTHUTUBHBIX MOJIC/ICH.

5. ®opMUpOBaHWE CEMAHTHUKH JIBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HHMMOB ITPOMCXOJHUT C

HCIIOJIb30BaHUEM IMPOIIO3NITMOHAJIBHBIX KOTHHUTHUBHBIX MO,Z[CJ'IGI\/’I, B KOTOPLBIX
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IPOM3BOSAIINE OCHOBHI KoHIenTyanusupytorcs kak SUBJECT, OBJECT, PATIENT,
PLACE, TIME, ACTION, QUALITY, GOAL, RESULT. BeisBrien ciaeayromuii psij
MPOMNO3UIIMOHANIbHBIX KOTHUTUBHBIX Mojenei SUBJECT — OPER — PLACE, SUBJECT
— OPER — OBJECT, SUBJECT - BE CHARACTERIZED BY — QUALITY/ACTION,
SUBJECT — BE USED — GOAL, SUBJECT — OPER — TIME, SUBJECT — OPER —
RESULT, SUBJECT — OPER — PATIENT.

6. ®opMHpOBaHUE CEMAHTHKH JIBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HHMOB IPOUCXOIUT Ha
OCHOBE METa(OPUUYECKUX, METOHUMHUUYECKUX U KOMIIEKCHBIX KOTHUTUBHBIX MOJIEIICH.

B xone uccienoBanust BBISIBIICHBI TaKUE META(POPUUIECKUE KOTHUTUBHBIC MOICIIH,
kak ANIMAL — ANIMAL, HUMAN BEING — ANIMAL, ARTIFACT — ANIMAL,
NATURAL PHENOMENON — ANIMAL, MYTHICAL CREATURE — ANIMAL.
[Tocne mnpoBemeHHOTO aHAMM3a (HAKTUIECKOTO MaTepuajga MOXKHO CKazaTh, 4YTO
MeTtadopu3alud MOBEPKEHBI JIBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HUMBI BCEX MPEICTABICHHBIX
JICKCUYECKHUX KaTeTOPUH.

BrISBIICHB Takke METOHMMHUYECKHE KOTHHTHBHBIC Mojenu. DdopmupoBaHme
JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB OCYIIECTBIISIETCS IO METOHUMHUYECKOW KOTHUTHUBHOMN
monenn PART — WHOLE; mo TomMy wmiu mHOMY XapakTE€pHOMY CBOWCTBY (ILIBETY,
dbopme, pazMmepy, PUCYHKY) YacCTH Tella Ha3bIBa€TCs >KUBOTHOE. METOHMMHYECKUI
MePEHOC MOKET MPOMCXOIUTh Ha OCHOBE Xapaktepuctuk ‘body part of a certain colour’
u ‘body part of a certain feature’. B Tom ciydae, eciii Ha OCHOBE XapaKTEPUCTHKH
‘body part of a certain colour’ co3maercst Ha3BaHKE KUBOTHOTO, MOT'YT MCIIOJIb30BAThCSI
B  METOHUMHUYECKHE  KOTHHUTHUBHBIE  Mojaenu.  [IepBhIM  KOMIIOHEHTOM
JTBYXKOMIIOHCHTHOTO 300HHMMa SIBJISIETCS HAaWMMCHOBAHHE I[BETA, OHO CO3/IACTCS TI0
MeToHuMHYecKkor korautuBHou wmomenu WHOLE — PART, oxHOBpemMeHHO
3aJIeiCTBOBAaHA MeETOHNMHUYecKas korautusHag moaeiis PART — WHOLE.

[Ipu co3gaHuM ABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HMMOB MOTYT OBITh  aKTHBHO
3a/IeCTBOBAHBl KOMILJICKCHBIE KOTHUTHBHBIC MOJIEH, SBISIONIMECS COYETAaHHUEM
IPOMO3UIIMOHATIBHOM U MeTaQopUYecKOM  KOTHUTUBHBIX — Mofenen,  Jubo
MPOIMO3UIMOHAIIBHOM Y METOHMMHWYECKOM KOTHUTMBHOM Mogmeneir. K uwmcny

KOMIIJICKCHBIX KOTHHUTHUBHBIX MOJICHCﬁ OBLIM OTHECEHBI MeTa(I)TOHI/IMI/I‘IeCKI/IC MOICIN,
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KOTOpBIE€ MPEACTABISAIOT cO00I: coueTaHne MeTa(opuuecKoil KOTHUTUBHOM MOJeNu
ARTIFACT — ANIMAL um ANIMAL — ANIMAL u MeTOHUMHYECKOM
korautuBHOI Mmonenu PART — WHOLE.

7. llosiBnenuto IIEPEHOCHBIX 3HAYECHUHN 300HUMOB CIOCOOCTBYET
KOHILIENTyaJIbHAasl ~ JCpUBALMs,  ONPEAENSIONas  HU3MEHEHHE  KOHUENTYaJbHOIO
COZIEpKaHMs, B HAIIEM CIIy4ae, pPElpe3cHTUpPyeMas JBYXKOMIIOHEHTHbIM 300HMMOM B
OpssiMOM  3HAaYeHWH.  AHanu3  (aKTHUYeCKOro  MmaTepuana  IoKaszal,  uTo
JBYXKOMIIOHEHTHBIE 300HMMBI B MEPEHOCHOM 3HAYEHUHU MOJYy4arOT MEPEOCMBICICHHE
MO0 OTHOUICHHIO K CleayromuM KoHuentyanbHeiM obmactsm HUMAN BEING,
ABSTRACT NOTION, ARTIFACT ®na OCHOBE TaKuX KOHIIENTYaJIbHBIX
XapakTepucTuk, kak ‘behaviour peculiarity’, ‘interaction with people’, ‘external
feature’. B pesymbrare  0003HAYCHHBIX  BBIIIE  MPOIECCOB  (BTOpHYHAsS
KOHIENTyalnu3ausl U MepeKkareropusanusi) oT JABYXKOMIOHEHTHBIX 300HHUMOB TaKXke

CO34ar0TCA CJIOKHBIC I'JIar OJIBI.
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3AK/IIOYEHUE

[IpoBeneHHOE HCCEMOBaHUE IMO3BOJSIET 3aKIIOYUTh, YTO JIBYXKOMITOHCHTHBIC
300HUMBI (POPMUPYIOT TEMATHIECKYIO TPYIITY, KOTOpasi B CBOIO OYepeh, MOXKET OBITh
IPEJCTaBICHA PSAAOM JICKCHYCCKMX KaTeropHil: «Myekonuraromue» (“mammals”),
«rruney  (“birds”),  «pwioby  (“fish™),  «mpecmbikarommecs»  (“reptiles”),
«3eMHOBOAHBIE»  (“amphibians”),  «wrenuctonorue»  (“arthropods”),  «depBu»
(“worms”), «mosumocku» (“molluscs”).

JIByXKOMIIOHCHTHBIE ~ 300HUMBI ~ YIMOMSHYTBIX  JIEKCHYCCKUX  KaTETOpHi
oOvektuBUpyr0T KoHUenT ANIMAL, koTopelii mnpencraBisieTcs B BUAE oOwIEH
KOTHUTHUBHOM MAaTpHIlbl, KOHTEKCTAMU KOTOPOW SBJISIOTCS CIIEAYIONINE KOHIICTITHI:
MAMMALS, BIRDS, FISH, REPTILES, AMPHIBIANS, ARTHROPODS (INSECTS,
SPIDERS, CRUSTACEANS), WORMS, MOLLUSCS. OcHOBHBIE XapaKTEPUCTHKH
xonrenta ANIMAL craenyromue: ‘external feature’, orpakarorias npecTaBieHUS O
pa3mepe KUBOTHOTO, ero ¢opme, ¢hopmMe Kakoro-TO €ro opraHa, IBET€ >KUBOTHOTO,
BOJIOCSIHOM TIOKpoBe; ‘behaviour peculiarity’, rae B Gokyc nmomnaaarT moBaakd, MaHepa
BOCIIMTAHHUS JICTECHBINICH, CIIOCOOHOCTh M3aBaTh HEKUI 3BYK W 3amax; ‘interaction with
people’, oTpaxaromas To, KaKk JKUBOTHOE UCIIOJIB3YETCS YESIOBEKOM, JKUBET JIM OHO C
HUM DPSIJIOM WJTU HET.

B coBpeMeHHOM  aHTIMHACKOM  s3bIK€  (OPMHUPOBAHWE  CEMAHTHKH
JIBYXKOMIIOHEHTHBIX ~ 300HMMOB  OCYIIECTBJISICTCS IIyTeM UCIOJIb30BAHUS  psjia
KOTHUTUBHBIX ~Mojeneil. Bo-mepBrix, mnpu (HOpMHUPOBAHUU JIBYXKOMITIOHEHTHBIX
300HUMOB TIPUBIICKAIOTCS CIICAYIOIINE IMPOTO3UITMOHATBHBIE KOTHUTHBHBIC MOJICIIH:
SUBJECT - OPER - PLACE (grasshopper, barn owl, etc), SUBJECT- OPER -
OBJECT (spittlebug, fruit fly, nutcracker, etc), SUBJECT — BE CHARACTERIZED
BY — QUALITY/ACTION (diving duck, cleaner fish, blind snake, etc), SUBJECT— BE
USED — GOAL (candlefish, sheepdog, carthorse, etc), SUBJECT — OPER — TIME
(nighthawk, mayfly, nightfish, etc), SUBJECT— OPER — RESULT (blister-beetle, stink
bug, etc), SUBJECT — OPER — PATIENT (deer fly, fish louse, etc).
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Bo-BTOpBIX, B OCHOBE ()OPMUPOBAHUS CEMAHTHKH JBYXKOMITOHEHTHBIX 300HUMOB
HaxomsATCa MeTaopuuecKkue KOTHUTHBHBIE MOJAENW. B pesynpraTre aHanmsa
JIBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB BBISIBIICHBI CJEAYIOIIME METAPOPUIECKUE KOTHUTUBHbBIC
moaenn: ANIMAL — ANIMAL (lobster moth, eagle owl, bearcat, etc), HUMAN
BEING — ANIMAL (macaroni penguin, clown fish, etc), ARTIFACT — ANIMAL
(harp seal, mutton bird, etc), PLANT — ANIMAL (bean goose, garlic snail, etc),
NATURAL PHENOMENON — ANIMAL (moonfish, luna moth, etc), MYTHICAL
CREATURE — ANIMAL (angelfish, dragonfly, etc). Cpeau paccMoTpeHHOT0O KopItyca
MPUMEPOB HAMOOJIBIIIEEe KOJUYECTBO S3BIKOBBIX €AMHHI] 00pa3yeTcs MO0 KOTHUTHUBHOMN
momenn ANIMAL — ANIMAL. AccomuatuBHasi CBS3b IO CXOJCTBY MEXIY
B3aMMOJICHCTBYIOIIMMH  KOHIIENTAMU  MOXET  YCTAHABIMBATbC HA  OCHOBE
xapaktepucTtuk: ‘external feature’ (cranefly, snakebird, rabbitfish, etc), ‘behaviour
pecularity’ (kangaroo mouse, cuckoo bee, etc), ‘interaction with people’ (bulldog, etc).

Konnent HUMAN BEING, 0THOCHUTENIBHO KOTOPOTO MPOUCXOAUT OCMBICICHUE
JIBYXKOMITOHEHTHBIX 300HMMOB, BKIIFOYAET PSJI XAPAKTEPUCTUK, KOTOPHIEC TMOMANAI0T B
dokyc mpu (GOPMHPOBAHHUM HUX CEMaHTHKH: ‘appearance’ /oiexia, THI OJICKIIbI,
CBOMCTBEHHOM JIIOJIIM ompeesienHoi npodeccun, nmpuueckal/ (friarbird, clownfish, etc),
‘social status’ /ocoOeHHOCTH TIOBEIEHUS, CBONCTBCHHBIC JIIOIAM OIPEICICHHOMN
npodeccun wim coruansHoro crarycal/ (pilot whale, butcher-bird, midwife toad, etc),
‘professional stigmata’ /arpuOytel onpenenenHoit mnpodeccun/ (Secretary bird,
surgeonfish, etc).

[Ipu ocCMBICIEHUH JABYXKOMIOHEHTHBIX 300HUMOB OTHOCHUTEJIBHO KOHIIEITa
ARTIFACT B (dokyc MoryT nomanaTh XapakrepucTuku ‘property of an object’ /hopma,
nseT, pasmep/ (harp seal, lyrebird, globefish, etc), ‘purpose’ /cBoiicTBO, onpenemnsiemoe
nasHauenunem/ (lantenfish, raft spider, etc).

®opMHUpoOBaHUE ABYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB 110 Mozaenu PLANT — ANIMAL
MOJKET OCYIIECTBIIATHCS Ha OCHOBE xapakTtepucTuku ‘property of a plant’ /B doxkyc
BHHMaHUs IIOMAJal0T TAaKWE CBOWMCTBa, Kak pasmep, ¢opma, IBeT, 3amax W T.J./

(pumpkinseed, garlic snail, etc).
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B pesynbrare aHann3a JBYXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB, CO3/1aBa€MbIX 1O MOJEIHU
NATURAL PHENOMENON — ANIMAL, BeisiBisieTcs, 4To B (POKYC MOXKET MOMa1aTh
xapaktepuCruka ‘property of a phenomenon’ (moonfish, luna moth, storm bug, etc),
YUUTBHIBAIOTCS TAKUE CBOMCTBA, KaK CBEUEHHE, MPO3PAYHOCTh, IIBET, (hopMma.

Hccnenys NByXKOMIOHEHTHBIE 300HUMBI, CO3/IaBa€Mble 110 KOTHUTUBHOW MOJIEIH
MYTHICAL CREATURE — ANIMAL, orme4aeM, 4TO T€ XapaKTEPUCTUKU, KOTOPHIC
YUUTBHIBAIOTCS TPH CO3JaHUU CJIOB, — JTO XapaKTEPUCTUKH, COBMAAAIOIINE C
xapakrepuctukamu 4yenoBeka (angelfish, Hercules beetle) wm sxuBotroro (dragonfly),
MOCKOJIbKY MH(]HUECKHe CcyliecTBa OBIBaIOT JHOO TMOAOOHBI YEJIOBEKYy, JHUOO —
KUBOTHOMY.

B-TpeTbux,  JBYXKOMIIOHEHTHBIE  300HHUMBI ~ MOTYT  CO3JaBaTbCi  IIO
METOHUMUYECKAM KOTHUTHBHBIM MojaelssM. ONHOW W3 OCHOBHBIX KOTHHUTHBHBIX
MoOJIeJIel SABIAETCS MeTOHMMHUYecKas KorHuTuBHas monaenb PART — WHOLE. Tlpu
UCIIOJIb30BAaHUU  JTAHHOM MOJENW, KaK TMpPaBWIO, KUBOTHOE HA3bIBAETCSA 10
XapakTEpHOMY CBOMCTBY (1[BeT, (QopMa, pa3Mep, PUCYHOK) KaKOW-TO YacTU Tela
(blackface, yellowlegs, greenhead, etc). Cnenyer oTMETHTB, YTO B TOM Cliy4ae, €Clid B
dboKyc BHUMaHUS TomMaaeT HHGOPMAIHS O MBETE TOTO WJIM WHOTO OpPTaHa KUBOTHOTO,
TO UCIOJIb30BAaThCS MOTYT JIB€ METOHUMHUYECKHE KOTHUTHUBHBIE MOJICTH: TIPU TTOMOIIU
mMeToHnMudecko koruutuBHOW Moaenu WHOLE — PART mepeocmbiciseTcsl epBbIii
KOMIIOHEHT CJIOKHOTO cJIOBa (Ha3BaHME IBeTa), a npu mnomouu moxaenun PART —
WHOLE - Bropoii komnonent (cottontail, firecrest, ruby-tail, etc).

B-ueTBepThIX, BBIABICH TaKXKe PSAJl KOMIUIEKCHBIX MOJENEH, MPeACTaBISIONNX
coOoli coyeTaHHE MPOMO3UIIMOHATIBHOW U MeTadOpUYECKOM KOTHUTHUBHBIX MOJIEJEH,
MIPOITO3ULMOHAIBHOMN U METOHUMHUYECKOU KOTHUTHUBHBIX MOJIeJIeN 51
MeTa( TOHUMUYECKHE KOTHUTUBHBIE MOJICITH.

Cpenu metadopuyeckux Mojese MoryT ucnoiib3oBarbes Mmoaenu ANIMAL —
ANIMAL (sea monkey, wooly bear, flying lemur, etc), HUMAN BEING — ANIMAL
(kissing bug, leaf miner, etc). BoisiBiIsitoTCS € IMHUYHBIC CTy4an UCTIOIB30BAHUS MOJICITU
ARTIFACT — ANIMAL (ovenbird), MYTHICAL CREATURE — ANIMAL

(bearded dragon). Cpenu npomO3UIIMOHATBHBIX KOTHUTUBHBIX MOJEICH MCIOIb3yeTCs
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SUBJECT - BE CHARACTERIZED BY — QUALITY/ACTION, SUBJECT — OPER —
PLACE, SUBJECT — OPER — OBJECT.

CoueTtanue MNpPONO3UIMOHATBLHOM U METOHUMHUYECKONW KOTHUTHBHOM MOJEIH
MPEACTABIISICT €IIe OJWH BHJ KOMIUIEKCHBIX KOTHUTHUBHBIX Mojeliel. BrisaBieHo
UCIOJb30BaHUE METOHMMHYECKOH KorauutuBHOM Mmozenu PART — WHOLE (wall
brown, cabbage white), WHOLE — PART (mousebird, fallow deer, etc) B coueranuu ¢
MPOIO3UIIMOHATLHEIMI  KOTHUTHBHEIME Moaensmu SUBJECT — OPER - PLACE,
SUBJECT - BE CHARACTERIZED BY — QUALITY/ACTION, SUBJECT - OPER —
OBJECT.

[Tpu CO3TaHUH JIBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB UCIIOJIB3YFOTCS
MeTaTOHUMUYECKHE KOTHUTUBHBIE MOJIEIH, TMPEACTaBIsIoNMe co00l couyeTaHue
MeTapopuuecKoilT M  METOHMMHUYECKOM KOTHUTHUBHBIX Mojeneil. BrisaBustoTcs
CIIEIyIONIME COYETaHWs] KOTHUTHBHBIX MoOJeneil: wmeradopuueckass KOTHUTHUBHAS
mozeins ARTIFACT — ANIMAL u mertoHuMmudeckas KorHuTuBHas Moaeils PART —
WHOLE (spoonbill, fantail, sabretooth, etc); meradopudeckass KOTHUTUBHAS MOJICIb
ANIMAL — ANIMAL u Mmerouumuueckas xkoruutuBHasga moaeinbr PART — WHOLE
(swallow tail, frogmouth, bullhead, etc). Meradopuueckuii nepeHoOC, Kak MHpPaBHIIO,
OCYIIIECTBIIAETCS Ha OCHOBE Xapaktepuctuku ‘external feature’, ‘property of an object’,
METOHUMHYECKHUI MMEPEHOC HAa OCHOBE XapakTepucTuku ‘body part’.

dopMHUpOBaHUE CEMAHTHKHU JBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB 10 MeTa(pOpUICCKUM
U KOMIUICKCHBIM KOTHUTHBHBIM MOJENAM TMpeArojiaraeT ooOpaiieHue K oOmei
KOTHUTHUBHOW Marpuite, Bikimouatomeid koHrentel ANIMAL, HUMAN BEING,
PLANT, ARTIFACT, NATURAL PHENOMENON, MYTHICAL CREATURE,
paccMaTpuBaeMbIe B KAYECTBE KOTHUTUBHBIX KOHTEKCTOB.

B mporecce KoOHIENTyaabHOW AEpUBAIMM MOXKET TPOUCXOJUTHh BTOPUYHAS
KOHIICTITyaJIM3aIlisl U TepeKaTeropus3aius, YTO TNPUBOJUT K  W3MEHECHHIO
KOHIIETITYJIbHOTO coJiepKaHus, pENpPe3eHTUPYEMOTO JIBYXKOMIIOHCHTHBIMU
300HUMaM{ B TIPSMOM 3HAY€HUHW, M KakK CJIEJACTBHE, PAa3BUTHIO Y HUX IEPEHOCHBIX
3HaueHud. B xonme mccnenoBanus ¢akTUUECKOro marepuaina ObUIO yCTaHOBJICHO, YTO

300HMMbBI B II€PCHOCHOM  3HAUCHHMH  IIOJIYYAaOT OCMBICIICHHUEC  OTHOCHUTCIIBHO
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koHnentyanbHbix obmacteir HUMAN BEING (ladybird, firebug, snowbird, etc),
ABSTRACT NOTION (white-ant, honey bee, etc), ARTIFACT (wildcat) na ocHose
TaKUX KOHICITYaJIbHBIX XapaKTEePHUCTHK, Kak ‘external feature’, ‘behaviour peculiarity’,
‘interaction with people’. 300HUMBI, TOJIyYarONIME OCMBICICHHE OTHOCHUTEIIHHO
koHnentyanbHoi obmactu HUMAN BEING, unorma ABSTRACT NOTION, moryr
BBICTYIIAaTh CPEJICTBOM PEMPE3CHTAIIMK OIICHOYHOro 3HaHusa. Kpome Toro, mpu
IICPEOCMBICIICHHH JIByXKOMIIOHEHTHBIX 300HUMOB 1O METapOPHUYECKOW KOTHUTHBHOM
MOJICJIA MOXKET TaK)Ke OCYIIECTBIIATHCS MEPEKaTEropu3alus, MPUBOIAIIAS K CO3aHUTO
0TCyOCTaHTHUBHBIX CIIOKHBIX ItarojioB (tomcat, crawfish, etc).

[TepcrieKTHBHBIM peACTaBIsACTCS JanbHeHIee UCCIIEIOBAHUE
(YHKIIMOHMPOBAHUS JBYXKOMIIOHCHTHBIX 300HHMOB, Pa3BUBAIONIMX IEPEHOCHBIC
3HAYEHUSA, B XYMOKECTBCHHON IUTEpaType, a TaKKe pacCMOTpeHHe (HOPMHUPOBAHHMS

IICPCHOCHBIX 3HAYCHUI 300HUMOB C YU4CTOM HaHHOHaHBHOﬁ CHGHI/I(I)HKI/I.
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Ipuioxenue 1

Chnucok ABYXKOMIIOHCHTHBIX 300HUMOB, paclipeacjdeHHbIX

Mo JICKCHYECCKHUM KaTEeropusim

Jlekcnueckasi KaTeropusi «MJiekonurawiue» (“mammals”): baleen whale,
beaked whale, blue whale, fin whale, killer whale, pilot whale, right whale, sperm
whale, toothed whale, whalebone whale, white whale; bird dog, bulldog, gun dog,
hunting dog, lapdog, otter dog, pariah dog, prairie dog, sheepdog, watchdog, wild dog;
Afghan hound, blood hound, deerhound, elkhound, fox hound, greyhound, staghound,
wolfhound; fennec fox, flying fox, silver fox; brush wolf, timber wolf, Tasmanian wolf;
barking deer, fallow deer, red deer, reindeer; bobcat, native cat, polecat, wildcat;
blackface, broadtail, Jacob sheep; black bear, brown bear, Kodiak bear, native bear,
polar bear, sloth bear, sun bear; brood mare, dray horse, heavy horse, packhorse,
pommel horse, quarter horse, saddle horse, shire horse, bush pig, deer mouse, fat
dormouse, fieldmouse, harvest mouse, hazel dormouse, house mouse, kangaroo mouse,
white mouse, wood mouse; cane rat, kangaroo rat, mole rat, moonrat, packrat, water
rat, woodrat; waterbuck; blackbuck; Diana monkey, leaf monkey, owl monkey, rhesus
monkey, sea cow, sea elephant, spider monkey, squirrel monkey, vervet monkey, flying
squirrel, grey squirrel, ground squirrel, red squirrel, fruit bat, lyre bat, rearmouse,
Kashmir goat, pronghorn, ringtail;

Jlekcnueckasi kateropusi «ntuubby (“birds”): bellbird, bird of paradise, bird of
prey, blackbird, bluebird, blue tit, bowerbird, brainfever bird, butcher-bird, cage bird,
catbird, cowbird, diamond-bird, dollarbird, elephant bird, game bird, go-away bird,
gooney bird, grassbird, hummingbird, kingbird, lovebird, lyrebird, mockingbird,
mousebird, mutton bird, nightbird, oilbird, ovenbird, pilot bird, rhinoceros bird,
seabird, secretary bird, songbird, sunbird, tailorbird, tropicbird, umbrellabird, wading
bird, waterbird, whipbird, widowbird, yardbird, barnowl, barnyard owl, boobook owl,
brown owl, death owl, delicate owl, demon owl, dobby owl, eagle owl, ghost owl,

golden owl, fern owl, hawk owl, hobgoblin or hobby owl, hoot owl, horned owl, little
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owl, monkey-faced owl, night owl, scops owl, screech owl, silver owl, snowy owl, straw
owl, white-breasted owl, white owl, tawny owl, bullfinch, chaffinch, house finch,
Goldfinch, greenfinch, grosbeak, house finch, waxbill, zebra finch, greyhen, hazel
grouse, red grouse, sage grouse, sandgrouse, willow grouse, hedge sparrow, house
sparrow, Java sparrow, song sparrow, collared dove, mourning dove, ringdove, rock
dove, stock dove, turtle dove, Bewick's swan, mute swan, trumpeter swan, tundra swan,
whistling swan, emperor penguin, fantail, great auk, little auk, macaroni penguin,
blackcock, gorcock, moorcock, peacock, peahen, stormcock, turkeycock, weathercock,
woodchuck, hazel hen, dabchick, peachick, prairie chicken, moorhen, spring chicken,
brush-turkey, bush turkey, scrub turkey, wake-robin, glaucous gull, herring gull, mew
gull, seagull, sacred ibis, blue crane, demoiselle crane, whooping crane, bald eagle,
fish eagle, golden eagle, harpy eagle, sea eagle, ferruginous hawk, hawkmoth,
nighthawk, sparrowhawk, hermit thrush, mistle thrush, song thrush, calandra lark,
meadowlark, night heron, killdeer, carrier pigeon, rock pigeon, wood pigeon, barnacle
goose, bean goose, brant goose, brent goose, Canada goose, domestic goose, goose
barnacle, graylag, Pink-footed goose, snow goose, blackcap, willow warbler, sedge
warbler, reed warbler, bobwhite, carrion crow, hooded crow, dabbling duck, dead
duck, diving duck, ferruginous duck, goldeneye, mandarin duck, ruddy duck, shelduck,
steamer duck, wild duck, wood duck, green leek, honey parrot, owl parrot, rainbow
lorikeet, green woodpecker, pileated woodpecker, sapsucker, guineafowl, junglefowl,
moorfowl, peafowl, wildfowl, Indian runner, etc;

Jlekcuueckasi kareropusi «pbiob» (“fish”): balloonfish, barrelfish, batfish,
billfish, blackfish, blowfish, bluefish, bonefish, boxfish, butterfish, butterfly fish,
candlefish, catfish, cleaner fish, clingfish, clownfish, coalfish, coarse fish, crayfish,
codfish, cowfish, crawfish, cuttlefish, dragonfish, dogfish, fallfish, fighting fish, filefish,
flatfish, flathead, flying fish, forage fish, frogfish, game fish, globefish, goatfish,
goldfish, goosefish, guitarfish, hagfish, hatchetfish, hogfish, horse mackerel, jackfish,
jewelfish, jewfish, Kkillifish, kingfish, labyrinth fish, lanternfish, lumpfish, lungfish,
milkfish, monkfish, moonfish, mudfish, needlefish, oarfish, oilfish, paddlefish, parrotfish,
pilotfish, pink cuttlefish, pipefish, pollyfish, porcupine fish, pufferfish, rabbitfish,
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rainbowfish, razorfish, redfish, red fish, ribbonfish, rockfish, rooster fish, sablefish,
sailfish, salt fish, sawfish, scabbardfish, scorpionfish, silverfish, similar fish, snipefish,
spearfish, squirrelfish, starfish, stockfish, stonefish, St Peter’s fish, suckerfish, sunfish,
swordfish, surf fish, swordfish, toadfish, toothfish, triggerfish, trunkfish, weakfish, wet
fish, whitefish, white fish, wolf fish, wormfish, wreckfish, X-ray fish, basking shark,
carpet shark, gummy shark, mackerel shark, megamouth shark, nurse shark, sand
shark, whale shark, white shark, red salmon, rock salmon, salmon trout, rainbow trout,
sea trout, grass carp, mirror carp, bloodfin, bluefin, bluegill, cusk-eel, eelpout, electric
eel, sand eel, snipe eel, grey mullet, haddock, horse mackerel, kingklip, leatherjacket,
live bait, lumpsucker, Moorish idol, mudminnow, Nile perch, rainbow runner, red
mullet, red snapper, sand dollar, sea anemone, sea bass, sea horse, sea robin, sea
urchin, sea wolf, Spanish mackerel, spurdog, squacco heron, stargazer, sunstar,
swordtail, threadfin, threadfin, tomcod, weever, whitebait, white pointer, yellowfin,
yellowtail;

Jlekcuueckasi Kareropusi «mnpecMbikamomuecs» (“reptiles”): blind snake,
garter snake, glass snake, boa constrictor, bull snake, copperhead, coral snake, grass
snake, indigo snake, puff adder, rat snake, rattlesnake, sea snake, smooth snake, tiger
snake, whip snake, box turtle, terrapin, water torture, flying lizard, frilled lizard, glass
lizard, Komodo dragon, slowworm, Gaboon viper, mud puppy, king cobra, loggerhead,
tadpole;

Jlekcnueckasi KaTeropusi «3¢eMHOBOIHBIe» (“amphibians”): cane toad, horned
toad, midwife toad, natterjack toad, bullfrog, leopard frog, tree frog;

Jlekcnueckasi KaTeropusi «4ieHucronorume» (“arthropods”): bloodsucker,
grasshopper, groundhopper, leafthopper, treehopper, lacewing, lac insect, leaf insect,
scale insect, stick insect, bulldog ant, carpenter ant, fire ant, honey ant, pharaoh ant,
velvet ant, white ant, blowfly, bluebottle fly, butterfly, cluster fly, crane fly, deer fly,
dragonfly, drone fly, dung fly, firefly, fishing fly, flesh fly, fruit fly, Hessian fly, horsefly,
housefly, hoverfly, lantern fly, leaf miner, louse fly, mayfly, robber fly, sandfly, sawfly,
scorpion fly, Spanish fly, stonefly, warble fly, wet fly, whitefly, bedbug, doodlebug,
froghopper, June bug, kissing bug, ladybug, lightning bug, mealy bug, sow bug,
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spittlebug, stink bug, superbug, thunderbug, bark beetle, blister beetle, burying beetle,
carpet beetle, carrion beetle, click beetle, goliath beetle, deathwatch beetle, diving
beetle, dung beetle, flea beetle, Hercules beetle, jewel beetle, leaf beetle, longhorn
beetle, meal beetle, oil beetle, rhinoceros beetle, rove beetle, sexton beetle, snout beetle,
soldier beetle, stag beetle, tiger beetle, timber beetle, cabbage white, meadow brown,
owl butterfly, peacock butterfly, purple emperor, swallowtail, tortoiseshell butterfly,
white admiral, wood nymph, bollworm, brimstone moth, clothes moth, hawkmoth,
emperor moth, gypsy moth, lobster moth, luna moth, magpie moth, plume moth, pug
moth, puss moth, silk moth, tiger moth, tussock moth, tussore moth, wax moth, yellow
underwing, mealworm, screw worm, wireworm, woodworm, body louse, booklouse,
crab louse, head louse, plant louse, woodlouse, bumblebee, carpenter bee, cuckoo bee,
hive bee, honeybee, killer bee, leafcutter bee, mason bee, mining bee, queen bee, sand
flea, cuckoo wasp, digger wasp, gall wasp, mud daubers, paper wasp, woodwasp,
yellow jacket, horseleech, itch mite, webworm, woolly bear, mudbug;

Jlekcnueckasi kaTeropusi «4epBmw» (“worms”): arrowworm, armyworm, blood
worm, bookworm, bristle worm, budworm, caddis worm, cankerworm, cutworm,
hornworm, dew worm, dung worm, earthworm, eelworm, eye worm, fan worm,
flatworm, gapeworm, hair worm, heartworm, hookworm, lugworm, lungworm, night
crawler, pinworm, ragworm, rainworm, redworm, ribbon worm, ringworm,
roundworm, sea mouse, tapeworm, threadworm, tube worm, tubifex, velvet worm, velvet
worm;

Jlekcnueckasi kaTeropusi «<MoJLTIOCKW» (“molluscs”): edible snail, faucet snail,
garlic snail, grove snail, mystery snail;diamond squid, hooked squid, pencil squid,
rhomboid squid, umbrella squid; hard clam, surf clam; bandshell, bubble shell, cone
shell, dove shell, harp shell, lamp shell, magpie shell, razor shell, tooth shell, turret
shell, tusk shell; bay mussel, duck mussel, fan mussel, foolish mussel, pearl mussel,
horse mussel, swan mussel, zebra mussel; brine shrimp, fairy shrimp, opossum shrimp;
bioluminescent octopus, blanket octopus, football octopus; dredge oyster, flat oyster,

mud oyster, coral crab, land crab, mitten crab, porcupine crab, spider crab; flame
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scallop, lion's paw scallop; goliath conch, queen conch, episcopal cone, feathered cone,
princely cone, purple cone, tulip cone, sandhopper, tiger prawn, wallfish.
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Ipuaoxenne 2

Chnucok ABYXKOMITIOHCHTHBIX 300HUMOB C I[e(l)I/IHI/I]_[I/IHMI/I,

06pa3yeM1>1x M0 MPONMO3NIINOHAJIBHBIM KOTrHUTUBHBIM MOA€EJIAAM

npono3uninoHainbHas korautuBHas moaens SUBJECT — OPER — PLACE

- “mammals” («maekonumarouwque»):

field mouse “any of various mice and voles that inhabit fields” [SV]

ground squirrel “any of numerous relatively short-legged, terrestrial rodents of

the squirrel family. Ground squirrels are diurnal and_live in burrows, often complex

underground systems, that they excavate” [SV].

shire horse “shire, draft_horse breed native to the middle section of England. The
breed descended from the English “great horse”, which carried men in full battle armour
that often weighed as much as 400 pounds” [EB].

bush rat “a type of large rodent similar to a rat that is found in wild areas and
used for food” [OALED]

mountain goat “any goat that lives on mountains, proverbial for its agility”
[ADE]

water rat “an animal like a big mouse that can swim and lives near_water”
[MWDEU].

water buffalo “water buffalo spend quite of bit of time in the water whether they

are swimming, traversing a river, or wallowing in the mud” [BD].
water vole “a large semiaquatic vole which excavates burrows in the banks of
rivers” [EB].

house mouse “prefers living in areas close to human habitation. In fact, because

of humans they are one of the most successful rodent species” [AN]
Kodiak bear “inhabits the islands of the Kodiak Archipelago in southwest
Alaska” [WKPD].

polar bear “northern bear, family Ursidae, found throughout Arctic regions,

generally on drifting oceanic ice floes” [SV]
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Kashmir goat “a goat of a Himalayan breed yielding fine, soft wool, which is
used to make cashmere” [EB].

barbary sheep “a species of caprid native to Rocky Mountains in North Africa”
[EL].

- “birds” («nmuuwi»):

grassbird “a brown streaked warbler frequenting long grass and reed beds”
[COED].

shorebird “commonly found on sea beaches or inland mudflats” [EB].

wood duck “a tree-nesting North American duck, the male of which has brightly
coloured plumage” [COED].

seagull “a bird that lives_near the sea and has short_legs, longwings, and white
and grey feathers” [COED].

house martin “is a migratory passerine_bird <...> is found in both open country

and near human habitation” [AB].

tundra swan “are large white waterfow!” [AN].

ground thrush “<...> birds <...> inhabit montane forest undergrowth” [EB].

house sparrow “ <...> little bird. Humans have introduced this species into
several regions <...>. They often live in cities, parks, suburbs, farms, and other urban
areas” [AN].

barn owl “a widely distributed owl (Tyto alba) <...> frequents barns and other

buildings, and preys especially on rodents” [MWDEU].

roadrunner “long-tailed crested desert cuckoo, the chaparral-cock,» 1847,
American English, from road (n.) + runner. Earliest references give the Mexican
Spanish name for it as correcamino and the English name might be a translation of that”
[OED].

woodpecker “are known for pecking holes in tree bark to find insects to eat”
[EB].

oxpecker “either of two small dull-colored African birds of the starling family

that feed on ticks which they pick from the backs of infested cattle and wild mammals”
[MWDEU].
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ground roller “any of certain Madagascan birds of terrestrial and crepuscular
habits frequenting forests and feeding on insects, worms, or other small invertebrates”
[MWDE].
- “fish” («po1oBL)):
bottom feeder “any marine creature that lives on the seabed and feeds by
scavenging” [COED].

lake trout “any of various trout and salmon found in lakes” [MWDEU].

- “reptiles” («npecmuikarwouwuecar):

marine iguana “feeds on algae in the sea. However, it spends much of its time
basking on lava rocks on the islands. No other extant lizard species is marine, but
several are partially aquatic and feed on freshwater organisms” [EB].

water snake ‘“water snakes feed in or near water, and some leave aquatic

environments only to bask in the sun or breed” [EB].

grass snake “smooth green snake” [MWDEU].

- “amphibians” («3emHo0600HbIEY):

tree frog “the term refers generally to frogs that spend most of their time in trees
or higher vegetation” [AN].

- “arthropods” («unenucmonozuey):

housefly “a common insect of the family Muscidae (order Diptera). About 90

percent of all flies occurring in human habitations” [EB]

bedbug “the most cosmopolitan of human parasites. They are found in every kind
of dwelling place, hiding during the day and coming out at night to feed” [EB].
booklouse “any of numerous minute, wingless insects of the order Psocoptera,

often living among books or papers” [ADE] (3ToT By Bliei u30pal MECTOM OOUTaHHUSI

KHIKHYIO TIPOJIYKITHIO B OyMmary);
grasshopper “popular name of insects with hind legs suited to jumping” [OED]
timber-beetle “any of various beetles (as the ambrosia beetles) whose larvae bore

deeply in the wood of trees” [MWDEU]
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dung fly “a small family of Muscoidea which are often known as «Dung-flies»
although this name is not appropriate except for a few species of the genus Scathophaga

which do indeed pass their larval stages in animal dung” [EL]

stonefly “a slender insect with transparent membranous wings, the larvae of
which live in clean running water” [ADE], “So called because the larval forms abound
under stones of streams” [OED]

mudbug “the definition of mudbug in the dictionary is a crayfish, a freshwater
crustacean. They are omnivores so in the wild they eat whatever they can get their claws
on. These are the easiest food sources to get hold of and they can easily be ripped apart
by their claws” [QF].

brine shrimp “a small fairy shrimp which lives in brine pools and salt lakes”
[COED].

land crab “a crab that lives in burrows on land” [COED] “some penetrate inland

as far as 8 km (about 5 miles)” [EB].

body louse “tiny insects, about the size of a sesame seed. Body lice live in your
clothing and bedding and travel to your skin several times a day to feed on blood”
[MC].

- “worms” («uepeu»):

earthworm “a burrowing annelid worm that lives in the oil (soil)” [COED].

dung worm “earthworm found in dung and is used as bait by anglers” [SV].

- “molluscs” («monnrocku»):

bay mussel “edible bivalve mollusk” [ADE].

sea urchin “any of about 950 living species of spiny marine invertebrate animals
(class Echinoidea, phylum Echinodermata) with a globular body and a radial

arrangement of organs” [EB].

npono3uninoHanbHas moaens SUBJECT — OPER — OBJECT

produce:

- “mammals” («maexkonumarowuen):
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musk deer “a small East Asian deer without antlers, the male of which produces
musk in an abdominal sac” [COED].
- “arthropods” («unenucmonocuer):
oil beetle “a slow-moving flightless beetle that releases a foul-smelling oily
secretion when disturbed” [COED].

spittlebug “occur in enormous numbers and secrete large amounts of spittle,

which drips from tree branches like rain” [EB].
scale insect “a small bug which secretes a protective shield-like scale and spends
its life attached to a single plant” [COED].

lac insect “a scale (Laccifer lacca) of southeast Asia that produces lac” [ADE].
silk moth “a large moth with a caterpillar that produces silk” [COED].

feed on:

- “mammals” («mnexonumarowiuey):
fruit bat “a suborder of bats that eat fruit” [WKPD].

anteater “any of four species of toothless, insect-eating placental mammals” [EB]

leaf monkey “a leaf-eating Asian monkey related to the langurs” [COED]

- “birds” («<nmuuybl»):

chaffinch “common European bird "with pretty plumage and pleasant short song"
[OED], <...> "chaff-finch," said to be so called because it eats waste grain among the
chaff on farms in winter” [EOD].

oystercatcher “oystercatchers feed largely on mollusks (such as oysters, clams,
and mussels), attacking them as the tide ebbs, when their shells are exposed and still
partially open” [EB].

flycatcher “any of a number of perching birds (order Passeriformes) that dart out

to capture insects on the wing” [EB].

fish eagle “an eagle that preys largely on fish” [COED].

fish owl “any of several species of owls <...> live near water, where they prey on
fishes as well as small mammals and other birds [EB].
antbird “any of numerous insect-eating birds <...> known for habitually

following columns of marching ants” [EB].
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bee-eater “a brightly coloured insectivorous bird with a downcurved bill and long
central tail feathers” [COED].

honeyeater “any of <...> birds chiefly of the South Pacific that have a long

extensible tongue adapted for extracting nectar and small insects from flowers”
[MWDEU].

flowerpecker “any of 44 species belonging to the songbird family Dicaeidae,

order Passeriformes, that have a double-tubed and brush-tipped tongue and finely
serrated bill. They flit about, twittering, in trees and shrubs where they find small fruits”
[EB]

nutcracker “either of two sharp-billed, short-tailed birds. Both species _live chiefly
on seeds and nuts, which they often store underground for winter use. Clark’s
nutcracker hides several pine seeds in thousands of different caches and can recall these
locations for eight or nine months” [EB].

- “arthropods” («unenucmonozuey):

ambrosia beetle “are beetles of the weevil subfamilies Scolytinae and
Platypodinae (Coleoptera, Curculionidae), which live in nutritional symbiosis with
ambrosia fungi” [ADE].

fruit fly “a small fly which feeds on fruit in both its adults and larval stages”
[COED].

flesh fly “that deposits its eggs in and feeds on flesh” [MWDEU].

carrion beetle “any of numerous beetles of the genera Necrophorus and Silpha

(family Silphidae) that feed chiefly on dead animals though a few (as S. bituberosa)
attack economic plants” [MWDEU].

honey ant “an ant that stores honeydew and nectar in its elastic abdomen,

regurgitating it to feed nest mates” [COED].
clothes moth “is a family of moths, which have adapted to feeding on stored
fabrics” [EL].

cause damage

- “arthropods” («unenucmonocuer):
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booklouse “a minute insect with no or rudimentary wings, capable of causing

damage to books and paper” [COED].
furniture beetle “a small brown beetle, the larva of which bores holes in dead
wood” [COED].

timber beetle “any of various beetles (as the ambrosia beetles) whose larvae bore

deeply in the wood of trees” [SV].

bookworm “any insect (e.g., moths, beetles) whose larval (or adult) forms injure
books by gnawing the binding and piercing the pages with small holes” [EB].

bark beetle “a small beetle (Scolytus quadrispinosus) that burrows beneath the
bark of various hickories” [MWDEU].

plant louse “an aphid or other small bug that infests plants” [COED].

carpet beetle “the red-brown or golden-brown carpet beetle larva (e.g.,

Anthrenus) is about 5 mm (0.197 in) long and very destructive; it attacks fur, furniture,

rugs, carpets, and clothing.” [EB].

npomnosunuonansHas Mmoaens SUBJECT — BE CHARACTERIZED BY —
QUALITY/ACTION

- “mammals” («mrexonumarowiuen):

fur seal “any of several eared seals of the family Otariidae valued for the quality
of their fur” [EB].

wildcat “a type of cat that looks similar to a pet cat and lives in _mountains,
forests”, “a small native Eurasian and African cat that is typically grey with black
markings and a bushy tail, noted for its ferocity” [ADE].

beaked whale “a whale of a group with elongated jaws that form a beak,

including the bottlenose whales” [COED]

- “birds” («nmuuwr»):

diving duck “commonly called pochards or scaups, are a category of duck which
feed by diving beneath the surface of the water” [EL]

dabbling duck “a duck which typically feeds by dabbling and upending in fresh

water, such as the mallard or teal ” [EB].
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humming bird “a small nectar-feeding tropical American bird, typically with
colourful iridescent plumage, that is able to hover by beating its wings very fast” [EB].
boobook owl “small owl species classified with elf owls, hawk owls, and
burrowing owls. Boobooks are known for their distinctive call ” [EB]
wading bird “any of an order (Ciconiiformes) of long-legged birds (such as
herons, bitterns, storks, and ibises) that wade in water in search of food” [MWED].
whistling swan “species of North American swan that calls with a soft musical
note” [EB].
whooping crane “is an endangered crane species, native to North America,
named for its "whooping" calls.” [WKPD].
common raven “large, black-feathered, highly intelligent bird of the Corvidae
family, which includes other types of ravens, crows, magpies, and jays” [EB].
horned owl “species of owls with hornlike tufts of feathers on the head” [EB].
- “fish” («puvrowvrr):
cleaner fish “any of several small fish that clean larger fish of parasites and dead
tissue” [MWDEU].
blowfish “any species of fish of the family Tetraodontidae that have the ability to

inflate themselves to a globe several times their normal size by swallowing water or air
when threatened” [WF].
basking shark “huge, slow-swimming shark of the family Cetorhinidae. Named

for its habit of floating or slowly swimming at the surface, the basking shark is found

predominantly in coastal areas in temperate regions of the Atlantic and Pacific oceans”
[WF]. The basking shark is named for frequently being seen basking on the surface of
the sea. [OED].

fighting fish “small labyrinth fish native to Thailand, the males of which fight

vigorously” [COED].
electric eel “a large eel-like freshwater fish of South America, using pulses of

electricity to kill prey, assist in navigation, and for defense” [COED].

- “reptiles” («npecmuikawuuecsar):


https://www.britannica.com/animal/owl
https://www.britannica.com/animal/elf-owl
https://www.britannica.com/animal/hawk-owl
https://www.britannica.com/animal/burrowing-owl
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monitor lizard ““a large, powerful type of lizard (= a type of reptile) that is found

in tropical areas. There are many different species of monitor lizard” Perhaps from their
habit of standing on their hind legs and appearing to study (i.e. monitor) their
surroundings [WF]

blind snake “a small burrowing insectivorous snake of a group which lacks a

distinct head and has very small inefficient eyes” [COED].

rattlesnake “venomous serpent of the Americas noted for the rattle at the end of
its tail” [OED].

slowworm “type of small, harmless scincoid lizard” [OED].

snapping turtle “a large American freshwater turtle with strong hooked jaws”
[ADE].

spitting cobra “an African cobra that defends itself by spitting venom from the
fangs” [EB].

- “arthropods” («unenucmonozuey):

warble fly “a fly causing warbles” [FD] “a large fly whose parasitic larvae infest
the skin of cattle, horses, etc.” [COED]

rove beetle “are a family of beetles, primarily distinguished by their short elytra
that leave more than half of their abdomens exposed” [EL].

hoverfly “any member of a family that contains about 6,000 species of insects in

the fly order, Diptera. Their various common names refer to the behaviour of hovering

around flowers” [EB].

burying beetle “any of various beetles that bury and lay eggs on the carcasses of

small animals which provide a food source for the developing larvae” [MWDEU].

mining bee “named from their burrowing habits” [EL].

diving beetle “any of various predatory aquatic beetles (family Dytiscidae) that
breathe while submerged using air trapped under their elytra” [MWDEU].
lightning bug “firefly, phosphorescent beetle” [OED].

- “molluscs” («monnrocku»):
edible snail “a large snail which is widely collected or cultured for food,

occurring chiefly in southern Europe” [EL].


https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/large
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/powerful
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/type
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/lizard
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/type
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/reptile
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/found
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/tropical
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/area
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/species
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/lizard
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fighting conch “ from their impressive ability to “fight” for territory to their

important role in the ecosystem ” [FF].

npono3utinonanbHas mojaens SUBJECT — BE USED — GOAL
- “mammals” («maexonumarouwiuen):
bird dog “a dog used to hunt game birds” [TFD].
carthorse “a large strong horse suitable for heavy work” [COED] “horse that
draws a cart” [OED].

dray horse “a large powerful horse used to pull heavy loads” [COED].

coonhound “any of several breeds of dogs used primarily in hunting raccoons by
scent” [EB].

fox terrier “a terrier of a short-haired or wire-haired breed originally used for
unearthing foxes” [COED].

foxhound “a dog of a smooth-haired breed with drooping ears, trained to hunt
foxes in packs” [COED].

staghound “a large dog of a breed used for hunting deer” [COED].

sniffer dog “a dog specially trained to locate illicit drugs or explosives by using
its sense of smell” [COED].

sheepdog “a dog (especially a collie) trained to watch and tend sheep” [OED].

tracker dog “a dog specially trained to help the police find people they are
looking for, using its sense of smell” [COED].

packhorse “a horse used as a pack animal” [MWDEU].

- “fish” («po1ob1»):

candlefish “a small edible marine fish with oily flesh, occurring on the west coast
of North America” [COED].

- “arthropods” («unenucmonozuer):

fishing fly “a natural or artificial flying insect used as bait in fishing” [COED].

npono3unuonanbHas moaens SUBJECT — OPER — TIME

- “mammals” («maexonumarowiuen):


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/dog
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/specially
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/trained
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/help
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/police
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/find
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/people
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/looking
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/its
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/sense
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/smell
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night monkey “the night monkey is one of the most intriguing mammals that

makes its appearance only at night” [AS].

- “birds” («<nmuuysl»):

nighthawk “an American nightjar with pointed wings” [COED] “is a nocturnal
bird of the subfamily Chordeilinae, within the nightjar family, Caprimulgidae, native to
the western hemisphere” [WKPD].

night heron “a small short-necked heron that is active mainly at night” [COED].

- “fish” («purowry):

nightfish “at night, this fish rises from the depths, luring a flock of lonely” [CGF].

- “arthropods” («unenucmonozuey):

June bug “chiefly North American a chafer or similar beetle which often flies in
June” [COED].

mayfly “a short-lived fly which appears in May” [Chambers's Twentieth Century

Dictionary].
thunderfly “when thunderflies are in their cocoons, they are able to sense the

amount of humidity and temperature in the air around them. This is why they are able to

emerge when there is a higher chance of rain. They actually emerge when the weather is

the most humid so that their wings can be fully hydrated” [APS].

- “worms” («uepeuy):
night crawler “North American an earthworm that comes to the surface at night,
often used as fishing bait” [COED].

npono3uninonanbHon Mojenu SUBJECT — OPER — RESULT.
- “arthropods” («unenucmonozuey):
blister-beetle “a beetle that, when it is alarmed, secretes a substance that causes
blisters” [EB].
stink bug “a shield bug which emits a foul smell when handled or molested”
[COED].

- “worms” («uepeuy):



https://en.m.wikipedia.org/wiki/Nocturnal
https://en.m.wikipedia.org/wiki/Bird
https://en.m.wikipedia.org/wiki/Nightjar
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gapeworm “a parasitic nematode worm that infects the trachea and bronchi of
birds, causing the gapes” [COED].

npono3utinonainbHas mojaenb SUBJECT — OPER — PATIENT
- “arthropods” («unenucmonozuer):
deer fly “bloodsucking insects considered pests to humans and cattle” [WKPD] *
a parasite of deer” [COED].

horsefly “a stoutly built fly, the female of which is a bloodsucker and inflicts

painful bites on horses and other large mammals” [COED].

fish louse “a group of parasites of migratory marine and freshwater fishes” [EB].
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Ipuaoxenne 3

Chnucok ABYXKOMITIOHCHTHBIX 300HUMOB C }qu)I/IHI/IIII/IHMI/I,

06pa3yeMblx mo MeTa(l)Opl/l‘IeCKl/IM KOIrHUTUBHBIM MOJ€C/JI5IM

ANIMAL — ANIMAL
xapaktepucTuka ‘external feature’
- “mammals”:
elephant shrew “rat-sized African mammals named for their long, tapered, and flexible
snout” [EB].

bearcat “a pear-like climbing mammal, especially the red panda” [COED].

mole rat “any of various burrowing Old World rodents (as of the families Bathyergidae

and Muridae) that generally resemble moles in appearance and have large often

protruding incisors used for digging” [MWDEU].
spider monkey “a South American monkey with very long limbs and a long prehensile
tail” [COED].

lion tamarin “any of three tamarins that have long silky fur and a golden mane and are

found in isolated remnants of tropical forests in southeastern Brazil” [MWDEU].

mule deer “a deer, Odocoileus hemionus, of western North America, having large ears

and a gray coat” [Dictionary].

- “birds”:
mousebird “a small gregorous African bird with drab plumage, a crest, and a long tail”
[COED], “so called from their color” [WN].

snakebird “a long-necked bird which spears fish with its long pointed bill” [COED],
“from its snake-like neck” [WF].

eagle owl “a very large Old World owl (B. bubo) that is widely distributed in Europe and
northern Asia” [MWDEU].

owl parrot “a singular nocturnal parrot (Strigopshabroptilus), native of New Zealand. It

lives in holes during the day, but is active at night. It resembles an owl in its colors and

general appearance” [FD].



https://www.merriam-webster.com/dictionary/lion%20tamarin
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- “fish”:
batfish “a seafish with a flattened body that is round or almost triangular when viewed
from above” [COED].

catfish “a freshwater or marine fish with whisker-like barbells round the mouth,

typically bottom dwelling” [COED].
cowfish “a boxfish with horn-like spines on its head” [COED].

cusk-eel “a small eel-like marine fish with a taping body and a pointed tail” [COED].

frogfish “any tropical marine fish of the family Antennariidae, having a wide, froglike
mouth and broad, limb-like pectoral fins” [AED].

hogfish “of various fish that resemble hogs in some way, such as smooth roundness or
bristled backs” [OED].

rabbitfish “a blunt-nosed fish with rabbit-like teeth or jaws” [COED].

snake mackerel “a large, elongated predatory marine fish” [COED].
snipe eel “a slender marine eel with a long, thin beak-like snout” [COED], “the jaws
appear similar to the beak of the bird called the snipe” [WKPD].

snipefish “a marine fish that has a long, slender snout with the mouth at the tip”
[COED], “so called because of the resemblance between its snout and a snipe's bill”
[EL].

tiger shark “an aggressive shark of warm seas, with dark vertical stripes on the body”
[COED].

toadfish “a fish of warm seas with wide head and large mouth, able to produce loud

grunts” [COED], “in reference to their toadlike appearance” [WF].

wolf fish “a large long-bodied marine fish with a long-based dorsal fin and sharp teeth”
[COED].
parrotfish “any of various chiefly tropical marine fishes, especially of the family

Scaridae: so called because of their brilliant coloring and the shape of their jaws”

[Dictionary].

- “amphibians”:
leopard frog “a common greenish-brown North American frog which has dark leopard-
like spots with a pale border” [COED].



https://www.etymonline.com/word/hogfish
https://educalingo.com/en/dic-en/snipefish
https://en.wiktionary.org/wiki/toadfish
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- “reptiles”:

tiger snake ““a deadly Australian snake, typically marked with brown and yellow bands”

[COED].

- “arthropods”:

lobster moth “refers to the crustacean-like appearance of the caterpillar” [WKPD].

cranefly “a flying insect with a narrow body and very long legs” [COED].

owl butterfly “a very large South American butterfly which flies at dusk, with a large
eye-like marking on the underside of each hindwing” [COED], “owl butterfly, the genus

Caligo, are known for their huge eyespots, which resemble owls' eyes” [WKPD].

spider crab “a crab with long, thin legs and a compact pear-shaped body” [COED].

sowbug “a terrestrial isopod having an oval segmented body (a_shape like a sow)”

[TFD], hog-louse, pill-bug" is from 1750; sow in reference to any terrestrial isopod that
can roll itself into a ball is from 15c [OED].
tiger prawn “a large edible prawn marked with dark bands, found in the Indian and

Pacific oceans” [COED], “it has stripes reminiscent of those of a tiger” [WF].

puss moth “a large moth with a soft, striped, and fluffy coat that makes it look like a
cat” [AZA].

rhinoceros beetle “a very large mainly tropical beetle, the male of which has a curved

horn on the head and typically another on the thorax” [COED].

scorpion fly “a slender predatory insect with membranous wings, the males of which

have a swollen abdomen curved up like a scorpion's sting” [COED].

spider mite “an active plant-feeding mite resembling a minute spider” [COED].

stag beetle “a large dark beetle, the male of which has large branched jaws resembling
antlers [COED], “the English name is derived from the large and distinctive mandibles

found on the males of most species, which resemble the antlers of stags” [WKPD].

tiger moth “a stout moth which has boldly spotted and streaked wings and a hairy
caterpillar” [COED].

- “worms”’:

eelworm “any of several nematodes that resemble small eels” [WN].



https://en.wikipedia.org/wiki/Stag_beetle
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xapaktepuctuka ‘behaviour peculiarity’
- “mammals”:
kangaroo mouse “a small hopping rodent with large cheek pouches and long hind legs
<...>” [COED], “the name «kangaroo mouse» refers to the species' extraordinary

jumping ability, as well as its habit of bipedal locomotion” [WKPD].

owl monkey “this monkey is most active at night, making it one of the few nocturnal
primates” [AZA].
- “birds”:
catbird “a songbird with catlike mewing calls” [COED].
- “fish”:
dogfish “a name for various types of small shark. Said to be so called because they hunt

in packs. <...>” [OED].
scorpionfish “a marine fish, typically red, with spines on the head that are sometimes
venomous” [COED].

squirrelfish “a large-eyed marine fish <...>” [COED], “perhaps after the sound it makes

out of water, likened to a squirrel's bark” [Dictionary].

- “amphibians”:

bullfrog “a very large frog with a deep booming croak” [COED].

- “arthropods”:

cuckoo wasp ““a ruby-tail or other wasp which lays its eggs in the nest of a bee or other

wasp” [COED].
cuckoo bee “a parasitic bee which lays its eggs in the nest of another kind of bee”
[COED].

wolf spider “any of numerous ground spiders of the family Lycosidae, including the

southern European tarantula, Lycosa taretula, that hunt their prey instead of using a

web” [Dictionary].

crab spider “a spider with long front legs that moves with a crablike sideways motion”
[COED].


https://en.wikipedia.org/wiki/Kangaroo_mouse
https://www.dictionary.com/browse/wolf-spider
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- ‘external feature’ u ‘behaviour peculiarity’:
- “mammals”:

squirrel monkey “a small South American monkey with a non-prehensile tail, typically

moving through trees by leaping” [COED], “C18: so called because it is small and tree-

dwelling” [COD].

kangaroo rat “a seed-eating hopping rodent with large cheek pouches and long hind
legs, <...>” [COED].

leopard seal “a large grey Antarctic seal which has leopard-like spots and preys on

penguins and other seals” [COED].

- “fish”:
porcupine fish “a spiny tropical marine fish which inflates itself when threatened”
[COED].

- “arthropods”:
bullant (also bulldog ant) “a large Australian ant with large jaws and a powerful sting”
[COED].

tiger beetle “a fast-running predatory beetle with spotted or striped wing cases [COED],

“<...>known for their aggressive predatory habits and running speed” [WKPD].

- ‘external feature’ u ‘interaction with people (purpose)’:

- “mammals”:
bulldog “a dog of a sturdy breed with a powerful protruding lower jaw, a flat wrinkled
face, and a broad chest” [COED], “so called perhaps from the shape, perhaps because

they originally were used for baiting bulls” [OED].

mozaens HUMAN BEING — ANIMAL

XapakTepucTuka ‘appearance’

- “mammals”:
monk seal “a seal with a dark back and pale underside <...>” [COED], “its common

name comes from short hairs on its head, said to resemble a monk” [WKPD].
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- “birds”:
friarbird (leather heads) “a large Australasian honeyeater with a dark, partly naked
head and a long curved bill” [COED].

widowbird “an African weaver bird, the male of which has mainly black plumage

<...>” [COED], “named after their usually black plumage, like the mourning clothes of
a widow” [WF].

macaroni penguin “a penguin with an orange crest <...>” [COED], “so named because

the orange crest was thought to resemble the hairstyle of dandies known as macaronis”
[ADE].

- “fish”:
clownfish “a small, brightly coloured tropical fish <...>” [COED].

monkfish “it is sometimes called "allmouth," "monk," or "headfish," referring to its large
head and mouth relative to its body” [TS].

- “arthropods”:
soldier beetle “slender, soft-bodied beetles are brown or black and trimmed like a
soldier’s uniform—with red, yellow, or orange” [EB].
damselfly “an insect with a long, thin body and two pairs of transparent wings <...>”
[COED].
ladybird “a small beetle with a domed back, typically red or yellow with black spots”
[COED], “the name «ladybird» originated in Great Britain where the insects became

obvious as «Our Lady's bird» or the Lady beetle. Mary (Our Lady) was often depicted

wearing a red cloak in early paintings, and the spots of the seven-spot ladybird (the
most common in Europe) were said to symbolize her seven joys and seven sorrows”
[WKPD].

XapakTepucTuka ‘social status’

- “mammals”:
killer whale ““a large toothed whale <...>” [COED], “they were referred to as “whale

killers” by sailors who witnessed their attacks on larger cetaceans” [MB].


https://en.wiktionary.org/wiki/widow_bird
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pilot whale “a black toothed whale <...>” [COED], “the animals were named «pilot

whales» because pods were believed to be «piloted» by a leader” [WKPD].
- “birds”:

butcher-bird “any species of shrike of the genus Lanius, so called because they impale
their prey on thorns” [TFD].

pilot bird “a warbler of forest floors in SE Australia, Pycnoptilusfloccosus, named from

its alleged habit of accompanying the superb lyrebird” [COD].

tailorbird “a small South Asian warbler that stitches leaves together with fibres to hold
its nest” [COED].

passenger pigeon “a migratory long-tailed North American pigeon, hunted to extinction
by 1914” [COED], “its common name is derived from the French word passager,

meaning «passing by», due to the migratory habits of the species” [WKPD].

- “fish”:

pilotfish “an alternative etymology is that pilot fish were once, erroneously, thought to

be piloting sharks to food, or even (as legends have it) piloting ships, whales and

swimmers to safety” [WKPD].

- “amphibians”:

midwife toad “a European toad. the male of which <...> carries the developing eggs

wrapped around his hind legs” [COED].

- “arthropods”:
army worm “any of various moth caterpillars <...> that move in large groups and are
destructive to crops and other vegetation” [TFD].
carpenter bee “a large solitary black bee with purplish wings, which nests in tunnels
bored in dead wood or plant stems” [COED].
killer bee “hybrids of the relatively docile European strain of honey bee and a more

aggressive African relative — are particularly fierce” [MWDEU].

mason bee “known for their habit of using mud in the construction of their nests.” [EB].

robber fly “a large predatory fly which darts out and grabs insect prey on the wing”
[COED].



https://en.wikipedia.org/wiki/Pilot_fish
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fiddler crab “a small amphibious crab, the males of which have one greatly

enlarged claw” [COED], “etymology: 19th Century: referring to the rapid fiddling

movement of the enlarged anterior claw of the males, used to attract females” [WR]

nurse hound “a large spotted dogfish of the NE Atlantic, which is caught for food”
[COED].

XapakTepucTHka ‘professional stigmata’
- “birds”:

secretary bird “a slender long-legged African bird <...> having a crest likened to a quill
pen stuck behind the ear” [COED].

- “fish”:
surgeonfish “a tropical marine fish with a scalpel-like spine on each side of the tail”
[COED].

moneiab ARTIFACT — ANIMAL.

XapaKTepUCTHKa - ‘property of an object’ (hopma, puznuecKoe CBOKWCTBO).

- “mammals”:
harp seal “a slender North Atlantic seal that typically has a dark harp-shaped mark on
its grey back” [COED].
sausage dog “a small type of dog that has a long body, very short legs, and long ears”
[MWDEU].

- “birds”:
button quail “<...> birds that resemble quails and have only three toes on a foot with
the hind toe being absent” [MWDEU].

dollarbird “a roller of Asia and Australian with a conspicuous white coin-like mark on

the wing” [COED].

diamond-bird “a pardalote, which typically has rows of small white spots on the dark
parts of its plumage” [English new terms dictionary].

helmet-shrike “African songbirds characterized by a forwardly directed crest on the
forehead” [EB].
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lyrebird “a large Australian songbird, the male of which has a long lyre-shaped tail”
[COED].

29 ¢

mutton bird “a shearwater or petrel of the southern oceans” “carly 19th century: because

when cooked, the flesh of some species resembles mutton in flavour” [ADE].

umbrella-bird “a fruit-crow of South America, so called from its radiating crest” [FD].

- “fish”:
boxfish “a tropical marine fish with a shell of bony plates covered in spines enclosing
the body” [COED].
globefish “a puffer fish or a porcupine fish” [COED], “there are round, plump globe fish
that look like mini basketballs” [MWDEU].
milkfish “silvery marine food fish that is the only living member of the family
Chanidae” [BE].
razorfish “a small fish of the Indo-Pacific with a narrow body encased in thin bony
shields that meet to form a sharp ridge on the belly” [COED].

guitarfish “a fish related to the rays, with a guitar-like body shape” [COED].
hatchetfish “any deep-sea fishes of the genera Argyropelicus, Sternoptyx, and related

genera, of tropical and temperate waters, having a silvery, hatchet-shaped body” [1P].

needlefish “any fish of the family Belonidae, of warm seas and coastal fresh waters,

having a sharp beak and needlelike teeth” [Dictionary].

oarfish “a very long, narrow silvery fish of the deep ocean” [COED], “the origin of the
oarfish name is unknown, but may refer to the oar-shaped body or the long, oar-like
pelvic fins” [SS].

paddlefish “a large ganoid fish, Polyodonspathula, of the Mississippi River and its

larger tributaries, having a long, flat, paddlelike snout” [Dictionary].

pipefish “a narrow elongated marine fish with segmented bony armour beneath the skin
and a long tubular snout” [COED].

ribbonfish “a dealfish, oarfish, or similar long slender fish with a flattened body”
[COED].
sailfish “an edible migratoty billfish with a high sail-like dorsal fin” [COED].



https://www.merriam-webster.com/dictionary/globefish
http://www.seasky.org/deep-sea/oarfish.htm
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scabbardfish “the narrow, elongated body of the black scabbardfish, along with its
pointed head and long dorsal fin, is adapted for fast swimming. This fish has a large
terminal mouth with large fang-like teeth for efficient predation” [WKPD].

spearfish “a billfish that resembles the marlin” [COED], “so named because of its long

pointed jaw” [EL].
stonefish ““a tropical Indo-Pacific fish of bizarre appearance which rests motionless in

the sand with its venomous dorsal spines protecting” [COED], “the vernacular name of
the species, the stonefish, derives from its grey and mottled camouflage similar to the
color of a stone” [WKPD].

swordfish “a large edible marine fish with a streamlined body and a long sword-like
snout” [COED].

triggerfish “a tropical marine fish with a large dorsal spine which can be erected and

locked into place” [COED], “triggerfish get their name from two moveable spines on

top of the fish. When the larger forward spine is upright, the smaller one behind it (the
trigger) can drop down, securing the first in place” [DI].

butterfish “any of various fishes with oily flesh or slippery skin” [COED].

filefish “a fish with a dorsal spine and rough scales, occurring chiefly in tropical seas”

[COED], “etymology: 18th Century: referring to its file-like scales” [WR].

sawfish “a large fish related to the rays, with long flattened snout bearing large blunt
teeth along each side” [COED].

- “reptiles”:
coachwhip “a harmless North American snake, whose scales form a pattern said to
resemble a braided whip” [COED].

whip snake “a slender, fast-moving snake, some species of which are venomous”
[COED], “any of several long, slender New World snakes of the genus Masticophis, the

tail of which resembles a whip” [Dictionary].

glass lizard “a legless burrowing lizard of snake-like appearance” [COED], “their
common name of glass lizard comes from the fact that they are easily broken: like many

lizards, they have the ability to deter predation by dropping off part of the tail which can

break into several pieces, like glass” [AZA].



https://educalingo.com/en/dic-en/spearfish
https://en.wikipedia.org/wiki/Synanceia
http://www.susanscott.net/OceanWatch1999/jun14-99.html
https://www.dictionary.com/browse/whip--snake
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garter snake “a common harmless North American snake with well-defined

longitudinal stripes” [COED], “most articles, books, and websites explaining the

common name suggest it’s because the snakes resemble garters, pieces of fabric that

were fastened right below one’s knee (the garet, in Celtic) to keep stockings from

falling down (that used to be a huge problem)” [CP].

- “arthropods”:
sawfly “an insect related to the wasps, with a sawlike tube used in laying eggs in plant
tissues” [COED].
shieldbug “a heteropterous bug with a flattened, shield-shaped body” [COED].

mitten crab “an olive-green crab with fur-covered pincers, native to Asia” [COED].

- “worms”’:

arrow worm “the bodies of arrowworms appear transparent to translucent and are
arrow shaped” [EB].

tapeworm “a parasitic flat worm with a long ribbon-like body <...>” [COED],
“so called for its ribbon-like shape” [OED].

threadworm “a small thread like worm <...>” [VCB].

ribbon worm “ the simplest animals to possess a circulatory system and a gut with
a separate mouth and anus. The body is usually long and slender and is often extended
greatly during movement. <...> Some forms that swim in deep water are flat and broad,
with finlike appendages. Often uniformly coloured, various species of ribbon worms are
vividly patterned with stripes, bands, speckles, or geometric shapes” [EB].

whipworm “any of several parasitic nematodes of the genus Trichuris, having a

long, slender, whiplike anterior end” [Dictionary].

- “molluscs”:

blanket octopus “they are commonly known as blanket octopuses, in reference to
the long, transparent webs that connect the dorsal and dorsolateral arms of the adult
females. The other arms are much shorter and lack webbing” [BS].

alphabet cone “is a species of sea snail, a marine gastropod mollusk in the family

Conidae bowerbird, the cone snails and their allies” [AB].


https://www.etymonline.com/word/tapeworm
https://www.dictionary.com/browse/whipworm
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glass-snail “a small, transparent, landsnail” [TFD].

comb jelly “is a marine invertebrate that swims by beating rows of cilia that
resemble combs” [www.thoughtco.com/].

jelly-fish “popular name of the medusa and similar sea-creatures, 1796, from jelly
(n.) + fish (n.). So called for its soft structure. Figuratively, «person of weak character»,
1883. Earlier it had been used of a type of actual fish (1707)” [OED].

bagworm “one of several lepidopterous insects which construct, in the larval state, a

baglike case which they carry about for protection” [ADE].

XapaKTEPHUCTHKA - ‘purpose’

- “birds”:
bell-bird “any of several unrelated birds <...> that are named for their ringing voices”
[EB].

whipbird “either of the four songbird species <...> are named for the voice of the
eastern whipbird (P. olivaceus): the male gives a long whistle and a loud crack, and the

female answers instantly with “choo” sounds.” [EB].

- “fish”:
lanternfish “a deep-sea fish with light-emitting organs on its body” [COED].

balloonfish “a tropical porcupine fish which lives in shallow water and can inflate itself
when threatened” [COED].

- “arthropods”:
lantern fly “any of several large brightly marked winged hemipteran insects (family
Fulgoridae) that often resemble moths or small butterflies and usually possess an
elongated hollow projection on the head” [MWDEU].

wax moth “moth whose larvae live in and feed on bee honeycombs” [Useful english

dictionary].

raft spider “a large waterside spider which reaches through the surface to capture prey”
[COED].



https://translate.academic.ru/bagworm/en/ru/
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monens PLANT — ANIMAL

XapakTepucTuka ‘property of a plant’

- “birds”:
bean goose “a common brownish Eurasian wild goose (Anserfabalis) having a bean-
shaped mark on the bill” [MWDEU].
peacock “a large bird, the male of which has very long tail feathers that it can spread out
to show bright colours and patterns shaped like eyes” [COED].

- “fish”:
pumpkinseed “a brightly colored freshwater sunfish (Lepomis gibbosus) with a reddish

spot on the operculum. Origin: In ... from its shape and orange color” [TS].

- “arthropods”:
stick insect “stick-like species to those resembling bark, leaves and even moss or lichen.
The stick insect can sometimes reach over 13 inches (33 cm) long” [WKPD].
leaf insect “usually green insects that are known for their striking leaflike appearance”
[EB].

- “molluscs”:
garlic snail “the common name also refers to the fact that when this animal is disturbed,

it gives off a strong smell similar to that of raw garlic” [TFD].

monenb NATURAL PHENOMENON — ANIMAL

XapakTepucTuku ‘property of a phenomenon’

- “birds”:
sunbird “so called by the natives of Asia in allusion to their splendid and shining
plumage, but gives no hint as to the nation or language wherein the name originated”
[MCU].
- “fish”:
moonfish “a large, oval-shaped, vividly colored marine fish <...>” [TS].
starfish “are marine invertebrates. They typically have a central disc and usually five

arms, though some species have a larger number of arms” [WKPD].


http://www.memidex.com/pumpkinseed
http://www.memidex.com/moonfish+soft-finned-fish
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rainbow trout “a large trout with reddish sides <...>” [COED], “so called for its

resplendent colors” [OED].

sunstar “a kind of starfish with a central disc and about a dozen arms” [COED].

rainbowfish “any of the small colourful freshwater fish in the family Melanotaeniidae,
native to northern and eastern Australia, New Guinea and Indonesia” [HD].

X-ray fish “a small, almost transparent freshwater fish with anopaque body cavity,

native to South America” [COED].

- “arthropods”:
luna moth “species of saturniid moth <...> wings have a thin brown border, and each
hind wing has a long tail-like projection” [EB] “bearing crescent-shaped markings”
[COED].

storm bug “strong rain storms are often followed by an increase in insect pests” [GI].

mozens MYTHICAL CREATURE — ANIMAL

XapakTepUCTHKa ‘appearance’

- “fish”:
angelfish “a fish with a deep, laterally compressed body and large dorsal and anal fins
<...>” [COED], “so called for its wing-like pectoral fins” [OED].

- “arthropods”:
Hercules beetle “is known for its tremendous strength and is named after Hercules, a
hero of classical mythology who is famed for his great strength.” [WKPD] “a very large

tropical American rhinoceros beetle <...>” [COED].
goliath beetle “a very large tropical beetle <...>” [COED].

xapakTepuctuka ‘external feature’
- “fish”:
dragonfish “a long, slender deep-sea fish with fang-like teeth, a barbel on the chin, and

luminous organs” [COED].

- “arthropods”:
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dragonfly “common name of a neuropterous predatory insect of the group Libellulina,

with a long, slender body, large eyes, and two pairs of large, membranous wings”

[OED].
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IIpunoxenue 4

Chnucok ABYXKOMITIOHCHTHBIX 300HUMOB C Ile(l)l/IHI/IIII/IﬂMI/I, 06pa3yeMblx

o METOHHUMHUYC€CKHUM KOTHUTHBHBIM MOJ€/IAM

MeToHnMHuYeckad korautuBHas moneiib PART — WHOLE
xapakrepuctrka ‘body part of a certain colour’

- “mammals”:
blackface “a type of sheep with a black face” [COED].

- “birds”:
whitethroat “a migratory warbler with a grey head and white throat” [MWDEU].
bluethroat “a songbird resembling the robin, of which the male has a blue throat with a
red and white spot in the center” [COED].
red shank “shorebirds <...> characterized by its long reddish legs” [EB].

white-eye “a small songbird with a ring of white feathers around the eye” [COED].

yellowlegs “cither of two species of American shorebirds with <...> bright yellow legs.”
[EB].

- “fish”:
yellowfin “a widely distributed, commercially important tuna that has yellow anal and
dorsal fins” [COED].
bluegill “an edible North American freshwater fish with a deep body and bluish cheeks
and qgill covers” [COED].

bluefin “any of a number of types of tuna characterized by their blue fins” [WF].

yellowtail “an amberjack or other marine fish with yellow on the tail” [COED].

blue eyes “small freshwater fish of South America and the West Indies; often kept in
aquariums” [TFD].
- “arthropods”:

greenhead “as a type of biting fly with a green-colored head, by 1837” [OED]

nBe MmeToHnMuueckue korautuBueie Moaenu PART — WHOLE u WHOLE — PART
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- “mammals”:
cottontail “an American rabbit which has <...> a white underside to the tail” [COED].
- “birds”:

firecrest “a very small songbird with a red and orange crest <...>” [COED].

goldeneye “a migratory northern diving duck, the male of which has <...> yellow eyes”
[COED].
waxwing “a crested songbird <...> so called for appendages at the tips of its feathers
which look like red sealing-wax” [OED].

- “fish”:
bloodfin “a small South American freshwater fish with bright red fins, popular in
aquaria” [COED].

- “reptiles”:

copperhead “a reddish-brown venomous snake” [COED].

cottonmouth “a large, dangerous semiaquatic pit viper <...> which opens its mouth

wide to display the white interrior when threatening” [COED].

- “arthropods”:

ruby-tail “a parasitic wasp with an orange-red tip to the abdomen <...>” [COED].

xapaktepuctrka ‘body part of a certain feature’

- “mammals”:
broadtail “any of a breed of medium-sized sheep <...> having long, drooping ecars, long
legs, and a broad, fat tail” [WP].
bighorn “a stocky brown wild sheep with large horns <...>” [COED].

- “birds”:
leather head (friar birds) “a large Australasian honeyeater with a dark, partly naked
head and a long curved bill” [COED]

baldpate “American wigeon with a large white patch on each wing and in the male a
white crown” [MWED)].

grosbeak “general name for a bird with a large bill, 1670s, partial translation of French
grosbec” [EOD].
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wryneck “the bird so called from the singular manner in which is can twist the neck.”
[OED].

ringneck “a bird with a ring of colour round the neck, especially a common pheasant
with a white neck ring” [COED].

broadbill “a small, colourful songbird of the Old World tropics, with a large head and a
wide, flattened bill” [COED].

thick head “the songbird family Pachycephalidae <...> Thickheads have heavy-looking,
seemingly neckless foreparts and are named alternatively for their loud, melodious
voices” [EB].

- “fish”:
flathead “an edible tropical marine fish that has a pointed flattened head <...>”
[COED].




